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Уставни суд Федерације Босне 
и Херцеговине, одлучујући о захтјеву 
начелника Општине Олово за зашти-
ту права на локалну самоуправу у ве-
зи са Законом о здравственој заштити, 
на основу члана IV.Ц.10.(3) Устава Фе-
дерације Босне и Херцеговине, а у ве-
зи са Амандманом XCVI на Устав Фе-
дерације Босне и Херцеговине, након 
проведене јавне расправе, на сједни-
ци одржаној 16.10.2012.године, донио 
је 
 

П Р Е С У Д У 
 
1. Утврђује се да је члан 53. став 5. За-

кона о здравственој заштити („Сл-
ужбене новине Федерације БиХ, 
број:46/19), повређује право на ло-
калну самоуправу Општине Оло-
во. 

 
2. Пресуду објавити у „Службеним 

новинама Федерације БиХ“ и слу-
жбеним новинама кантона у Фед- 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
ерацији Босне и Херцеговине. 

 
О б р а з л о ж е њ е 

 
1. Предмет захтјева 
 

Начелник Општине Олово (у даљ-
ем тексту: подносилац захтјева), дана 
08.03.2012. године и ургенцијом за пр-
иоритетно рјешавање и доношење пр-
ивремене мјере од 12.06.2012. године, 
поднио је захтјев за заштиту права на 
локалну самоуправу (у даљем тексту: 
захтјев), Уставном суду Федерације 
Босне и Херцеговине (у даљем тексту: 
Уставни суд Федерације), сматрајући 
да је одредбама члана 53. став 5. Зако-
на о здравственој заштити („Службе-
не новине Федерације БиХ“, број: 46/ 
10), (у даљем тексту: оспорена одре-
дба закона) повријеђено право Општ-
ине Олово на локалну самоуправу.  
 
2. Битни наводи захтјева 
 

У захтјеву је истакнуто да је  
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Општина Олово оснивач и власник у 
сто постотно процентуалном учешћу 
од 2001. године Јавно-здравствене уст-
анове бањско-рекреативни центар 
„Акватерм“ Олово,  те да се ради о ус-
танови која обавља дјелатност физи-
калне медицине и рехабилитације. 
Регистрована је као здравствена уста-
нова. Подносилац у захтјеву тврди, да 
се доношењем  Закона о здравственој 
заштити у 2010. години, мијењају од-
носи према локалној заједници, те се 
оспореном одредбом закона, којом је 
прописано да општина може бити ос-
нивач дома здравља, установе за здра-
вствену његу у кући и апотеке, мије-
ња правно стање и општини се исто 
ускраћује, тако што више не може би-
ти оснивач љечилишта као јавне здра-
вствене установе. Наиме, одредбом 
члана 53. став 4. цитираног закона, Зе-
ничко-добојски кантон постаје  осни-
вач болнице, љечилишта, завода за ја-
вно здравство, завода за медицину ра-
да кантона, завода за болести овисно-
сти кантона, завода као специјализи-
ране здравствене установе, дома здра-
вља, апотеке, установе за хитну меди-
цинску помоћ и установе за здравств-
ену његу кући. Подносилац захтјева је 
такођер навео, да је Прелазним одре-
дбама наведеног закона, чланом 234. 
ст. 1. и 4.,  извршена  повреда права 
која припада Општини Олово, јер су 
овим одредбама прописани рок и на-
чин успостављања новог правног ста-
ња у погледу оснивачких права над 
здравственим установама, као и нач-
ин финансирања истих. 
   

Према мишљењу подносиоца 
захтјева, оспореном одредбом овог за-
кона, повријеђено је право општини 
на локалну самоуправу и у односу на  
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члан 4. став 6. Европску повељу о ло-
калној самоуправи, као и у односу на 
одредбе члана 8. став 3. Закона о при-
нципима локалне самоуправе у Феде-
рацији Босне и Херцеговине  („Служ-
бене новине Федерације БиХ, број: 49 
/06), јер при припремању и доноше-
њу закона, локалне власти нису конс-
ултоване на одговарајући начин, ни-
ти су учествовале у процесу планира-
ња одлука о стварима које их се ди-
ректно тичу. Такође, у захтјеву се ела-
борира и став 6. оспореног члана за-
кона, јер одредбе овог члана оставља-
ју могућност општини да буде у свој-
ству суоснивача љечилишта у мјешо-
витом власништву. 
  

Из свега наведеног подносил-
ац захтјева предложио је да Уставни 
суд Федерације, донесе пресуду, ко-
јом ће утврдити да је оспореним чла-
ном закона повријеђено право Општ-
ини Олово на локалну самоуправу, те 
да овај Суд донесе прелазно рјешење, 
на основу члана IV.Ц.12.б) Устава Фе-
дерације Босне и Херцеговине, којим 
ће Парламенту Федерације Босне и 
Херцеговине дати могућност, да у ро-
ку од шест мјесеци, од дана доноше-
ња ове пресуде усклади оспорену од-
редбу закона са овом пресудом. 
 
3. Битни наводи одговора на захтјев 
 

У складу са чланом 16. Закона 
о поступку пред Уставним судом Фе-
дерације Босне и Херцеговине („Слу-
жбене новине Федерације БиХ, бр. 
6/95 и 37/03), Уставни суд Федераци-
је доставио је дана 26.03.2012. године  
захтјев другој страни у поступку, до-
носиоцима наведеног закона, Пред-
ставничком дому и Дому народа Па- 
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рламента Федерације Босне и Херце-
говине. Друга страна у овом поступку 
се није очитовала на наводе захтјева. 
 
4. Сједница Суда са јавном  
    расправом 
 

Јавна расправа у овом уставно-
судском предмету, на којој су присус-
твовали пуномоћници подносиоца за-
хтјева, одржана је 16.10.2012. године. 
 

Подносилац захтјева је у ције-
лости остао код навода из захтјева, с 
тим што је  додао да је Влада Зеничко-
добојског кантона, на сједници одрж-
аној дана 16.08.2012. године, Закључк-
ом утврдила Приједлог одлуке о пре-
ношењу права и обавеза оснивача над 
Јавном здравственом установом бањс-
ко-рекреативни центар „Акватерм“ 
Олово, а Скупштина Зеничко-добојс-
ког кантона на сједници одржаној да-
на 30.08.2012.године, донијела Одлуку 
о преузимању права и обавеза над Ја-
вном здравственом установом бањско 
-рекреативни центар „Акватерм“ Ол-
ово („Службене новине Зеничко-доб-
ојског кантона“, број: 14/12) (у даљем 
тексту: Одлука), којом овај кантон,  
видљиво у члану 4. Одлуке, задржава 
управљачка права над установом 
„Акватерм“, а одредбом члана 5. Од-
луке, Влада Кантона задржава право 
једностраног опозива Одлуке. Према 
подносиоцу захтјева, чл. 2. и 3. Одлу-
ке, наметнуте су финансијске обавезе 
подносиоцу, те се ради о штетној Од-
луци, која је подносиоцу захтјева на-
метнула обавезе без икаквих права. 
Од битних чињеница, подносилац за-
хтјева је навео и да је у току процеду-
ра по Приједлогу закона о измјени За-
кона о здравственој заштити, као и да   

Broj 14- strana 1595 
 
 
је Савез општина и градова Федера-
ције Босне и Херцеговине, поднеском 
број: 613/12, од 15.10.2012. године, ов-
ом Суду дао своје мишљење у вези за-
хтјева подносиоца. Цитираним подн-
еском је потврђено и да ово тијело ни-
је консултовано у поступку доноше-
ња наведеног закона, што је супротно 
одредбама члана 56. Закона о прин-
ципима локалне самоуправе у Феде-
рацији Босне и Херцеговине, те Савез 
општина и градова Федерације Босне 
и Херцеговине пружа подршку лока-
лној заједници и подносиоцу захтјева. 
 
5. Овлашћење за покретање 

поступка: 
 

У складу са чланом IV.Ц.10. (3) 
Устава Федерације Босне и Херцего-
вине, а у вези с Амандманом XCVI на 
Устав Федерације Босне и Херцегови-
не, подносилац захтјева  је овлашћен 
за покретање поступка  заштите пра-
ва на локалну самоуправу пред овим 
Судом. 

Странке у овом предмету, на 
основу Амандмана XVI на Устав Фе-
дерације Босне и Херцеговине су: на-
челник Општине Олово и Парламент 
Федерације Босне и Херцеговине (Пр-
едставнички дом и Дом народа Пар-
ламента Федерације Босне и Херцего-
вине). 
 
6.     Релевантно право 
 
6.1. Устав Федерације Босне и Херц- 
       еговине 
 
       VI Општинске власти 

Члан. 2 
(1). У општини се остварује локална  
       самоуправа. 
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6.2. Европска повеља о локалној са- 
       моуправи 
 

Члан 4. став 6. 
 

Локалне власти ће бити консу-
лтоване у највећој могућој мјери, пра-
вовремено и на одговарајући начин, у 
процесу планирања и доношења од-
лука о свим стварима које их се дире-
ктно тичу. 
 
6.3. Закон о принципима локалне  
        самоуправе у Федерацији Босне  
       и Херцеговине         
 

Члан 8. став 3. 
 

У властите надлежности једи-
нице локалне самоуправе посебно сп-
адају: 

 

- осигурање и заштита људских пр-
ава и основних слобода у складу 
са Уставом; 

- доношење буџета јединица локал-
не самоуправе; 

- доношење програма и планова ра-
звоја јединица локалне самоупра-
ве и стварање услова  за привред-
ни развој и запошљавање 

- утврђивање и провођење полити-
ке уређења простора и заштите 
човјекове околине; 

- доношење просторних, урбанис-
тичких и проведбених планова, 
укључујући и зонирање; 

- утврђивање и провођење стамбе-
не политике и доношење програ-
ма стамбене и друге изградње 

- утврђивање политике коришћења 
и утврђивање висине накнада за 
коришћење јавних добара  

- утврђивање и вођење политике 
располагања, коришћења и управ- 
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љања грађевинским земљиштем 

- утврђивање политике управљања 
и располагања имовином једини-
це локалне самоуправе 

- утврђивање политике управљања 
природним ресурсима јединице 
локалне самоуправе и расподјеле 
средстава остварених на основу 
њиховог коришћења; 

- управљање, финансирање и уна-
пређење дјелатности и објеката 
локалне комуналне инфраструкт-
уре:  

 

• водоснабдијевање, одвођење и 
прераду отпадних вода, 

• прикупљање и одлагање чврс-
тог отпада 

• одржавање јавне чистоће 
• градско гробље 
• улична расвјета  
• јавна паркиралишта 
• јавна паркиралишта 
• паркови 

 

- организовање и унапређење лока-
лног јавног пријевоза, 

- утврђивање политике предшколс-
ког образовања; унапређење мре-
же установа, те управљање и фин-
ансирање јавних установа пред-
школског образовања, 

- оснивање, управљање, финанси-
рање и унапређење установа ос-
новног образовања; 

- оснивање, управљање, унапређе-
ње и финансирање установа и из-
градња објеката за задовољавање 
потреба становништва у области 
културе и спорта; 

- оцјењивање рада установа и ква-
литета услуга у дјелатности здра-
вства, социјалне заштите, образо-
вања, културе и спорта, те осигу-
рања финансијских средстава за  
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унапређење њиховог рада и ква-
литета услуга у складу са потреба-
ма становништва и могућностима 
јединица локалне самоуправе; 

- анализа стања јавног реда и мира, 
сигурности људи и имовине, те 
предлагање мјера према надлеж-
ним органима за ова питања; 

- организовање, провођење и одго-
ворност за мјере заштите и спаса-
вања људи и материјалних добара 
од елементарних непогода и при-
родних катастрофа; 

- успостављање и вршење инспек-
цијског надзора над извршавањем 
прописа из властите надлежности 
јединице локалне самоуправе; 

- доношење прописа о порезима, 
накнадама, доприносима и такса-
ма из надлежности јединице лока-
лне самоуправе; 

- расписивање референдума за под-
ручје јединице локалне самоупра-
ве; 

- расписивање јавног зајма и одлу-
чивање о задужењу јединица ло-
калне самоуправе; 

- предузимање мјера за осигурање 
хигијене и здравља; 

- осигурање услова рада локалних 
радио и ТВ станица у складу са за-
коном; 

- осигурање и вођење евиденције о 
личним стањима грађана и бира-
чких спискова; 

- послови из области премјера и ка-
тастра земљишта и евиденција о 
некретнинама; 

- организовање ефикасне локалне 
управе прилагођене локалним по-
требама; 

- успостављање организације мјесне 
самоуправе; 

      Заштита животиња. 
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Члан 56. 
 

Федералне, односно кантонал-
не власти, дужне су у највећој могућој 
мјери консултовати јединице локалне 
самоуправе у поступку доношења пр-
описа који их се директно тичу. 

Консултовање, у смислу из пр-
етходног става овог члана, федерал-
не, односно кантоналне власти врше 
путем Савеза општина и градова. 
 
6.4. Закон о здравственој заштити 
 

Члан 53. 
 

Здравствену дјелатност обав-
љају здравствене установе које оснива 
Федерација, кантон односно општи-
на, те домаћа и страна физичка или 
правна лица у свим облицима влас-
ништва. 

Федерација је оснивач феде-
ралних завода из члана 43. став 1. овог 
Закона. 
 

Један или више кантона и Фе-
дерација заједно могу бити оснивачи 
универзитетско-клиничке болнице и 
завода. 
 

Кантон може бити оснивач  
болнице, љечилишта, завода за јавно 
здравство кантона, завода за медици-
ну рада кантона, завода за болести ов-
исности кантона, завода као специја-
лизиране здравствене установе, дома 
здравља, апотеке, установе за хитну 
медицинску помоћ и установе за 
здравствену његу у кући. 
 

Општина може бити оснивач 
дома здравља, установе за здравстве-
ну његу у кући и апотеке. 
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Домаћа и страна физичка, од-
носно правна лица могу бити оснива-
чи поликлинике, опште болнице, спе-
цијалне болнице, љечилишта, апоте-
ке, установе за здравствену његу у ку-
ћи, установе за палијативну његу, це-
нтра за дијализу и завода као специја-
лизиране здравствене установе у свим 
облицима власништва. 
 

Кантоналним прописима мо-
же се ближе одредити оснивање здра-
вствених установа на примарној рази-
ни здравствене заштите. 
 

Члан 234. став 1. и став 4. 
 

Општина, кантон, Федерација 
преузет ће оснивачка права над здра-
вственим установама чији су оснива-
чи у року од 24 мјесеца, од дана сту-
пања на снагу овог закона. 
 

Одлуку о преузимању оснива-
чких права из става 1. овог члана до-
носи општинско вијеће , законодавно 
тијело кантона, односно Парламент 
Федерације БиХ. 
 

До преузимања оснивачких 
права из став 1. овог члана, оснивачка 
права над тим здравственим устано-
вама врше тијела мјеродавна по про-
писима који су важили до дана сту-
пања на снагу овог закона. 
 

Од дана преузимања оснивач-
ких права над здравственим установа 
општина, кантона, односно Федера-
ције, Влада Федерације БиХ, влада ка-
нтона односно општинско вијеће им-
еноват ће тијела управљања  руково-
ђења и надзора здравствене установе 
у складу са овим законом, а обавеза  
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оснивача у погледу финансирања зд-
равствене установе врши се из буџета 
општине, кантона, односно Федера-
ције. 
 
7. Чињенично стање  
 

На основу излагања подноси-
оца захтјева које је поткријепљено до-
кументацијом као објективним дока-
зима, а што није оспорено од стране 
друге стране у поступку, Уставни суд 
Федерације је  је утврдио релевантне 
чињенице. Општина Олово је била 
оснивач Јавно-здравствене установе 
бањско-рекреативни центар „Аквате-
рм“ Олово,  те се ради о установи која 
обавља дјелатност физикалне меди-
цине и рехабилитације. Регистрована 
је као здравствена установа, која нес-
порно користи природне ресурсе  уг-
лавном лоциране на територији Оп-
штине Олово. Као таква, извјесно је 
један од стубова развоја Општине Ол-
ово, значајна  и у смислу здравствено-
бањског туризма. Према оспореној 
одредби закона се међутим такво фа-
ктичко и правно стање, без икакве ко-
нсултације са локалном заједницом 
као ни Савезом општина и градова у 
Федерацији Босне и Херцеговине, по-
тпуно мијења на начин да се локална 
заједница фактички развлашћује, од-
носно изводи из раније стеченог пра-
ва, а да притом није нити консулто-
вана нити је имала икакав утјецај на 
ово важно питање које је од великог 
интереса за ту локалну заједницу. 
Примјеном оспорене одредбе закона 
се успоставља нови правни режим у 
којем оснивач овакве установе може 
бити само кантон. У конкретном слу-
чају, Одлуком је  виши ново власти, 
Зеничко-добојски кантон, а примјењ- 
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ујући и реализујући ову оспорену за-
конску одредбу, поново пренио осни-
вачка права на подносиоца захтјева, 
али, што је видљиво из цитиране Од-
луке, у суженом облику. Наиме, њом 
су утврђене обавезе за локалну зајед-
ницу, а  права за кантон. Предметна 
Одлука, иако није дио постављеног 
захтјева, показује однос виших нивоа 
власти у односу на локалну заједницу 
у овом, конкретном случају. Намета-
ње обавеза и то у смислу инвестициј-
ских улагања и сл., на једностран на-
чин, како је то прописано Одлуком, 
извјесно је супротно основним прин-
ципима заштите права на локлану са-
моуправу.  
 
       8. Закључак 
 

Неоспорена је чињеница да 
подносилац захтјева ни лично, ни пу-
тем Савеза општина и градова Феде-
рације Босне и Херцеговине, није  ко-
нсултован од стране вишег нивоа вла-
сти (доносилаца закона чија се специ-
фична одредба оспорава у овом пос-
тупку) у процесу доношења одлука, 
закона и аката који их се најдирек-
тније тичу и од великог су интереса 
за ту локалну заједницу. Право под-
носиоца затјева да буде консултован у 
конкретном случају је загарантовано 
како напријед цитираним одредбама 
Европске повеље о локалној самоуп-
рави, тако и одредбама Закона о при-
нципима локалне самоуправе у Феде-
рацији Босне и Херцеговине. 
 

Надаље, овај Суд је утврдио, да 
је повреда права на локалну самоуп-
раву подносиоцу захтјева учињена и 
из разлога што се у конкретном слу-
чају ради о промјени оснивачких пра- 
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ва бањско - рекреативног центра „Ак-
ватерм“, а која права спадају у имови-
нска права јединице локалне самоуп-
раве и то на љечилишту које користи 
природне ресурсе (термалне воде) 
претежним дијелом на подручју те 
локалне заједнице. Због тога, осим по-
вреде права на консултацију, при до-
ношењу оспорене одредбе закона ов-
лашћени законодавац није водио рач-
уна о правима подносиоца захтјева из 
члана  8. став 3. Закона о принципима 
локалне самоуправе у Федерацији Бо-
сне и Херцеговине, посебно у смислу 
права на утврђивање политике упра-
вљања и располагања имовином и пр-
иродним ресурсима локалне заједни-
це.  
 

Одлука презентована на јавној 
расправи је подзаконски акт, суштин-
ски донесена у сврху провођења зако-
нске одредбе која је била предмет од-
лучивања у овом поступку. У том пр-
авцу није постојало изричито проши-
рење захтјева за заштиту локалне сa-
моуправе. Уставни суд Федерације  
међутим сматра да и наведена Одлу-
ка подлијеже посљедицама дејства пр-
есуда овог Суда  у смислу одредби чл-
ана IV. Ц. 3. 12. Устава Федерације Бо-
сне и Херцеговине и члана 41. Закона 
о поступку пред Уставним судом Фе-
дерације Босне и Херцеговине. 
 

Из наведених разлога, Уставни 
суд Федерације одлучио је као у из-
реци ове пресуде. 
 

Ову пресуду Уставни суд Фе-
дерације донио је већином од пет гла-
сова, одлучујући у саставу: др Ката 
Сењак, предсједница Суда; Сеад Бах-
тијаревић, мр Ранка Цвијић, Домин  
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Малбашић, Александра Мартиновић 
и мр Фарис Вехабовић, судије Суда. 
 
Број:У-12/12            Предсједница  
16.10.2012.год. Уставног суда Федерације 
С а р а ј е в о     Босне и Херцеговине 
                                       Ката Сењак,с.р. 
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Ustavni sud Federacije Bosne i 
Hercegovine, odlučujući o zahtjevu na-
čelnika Općine Olovo za zaštitu prava 
na lokalnu samoupravu u svezi s Za-
konom o zdravstvenoj zaštiti, na temelju 
članka IV.C.10.(3) Ustava Federacije Bo-
sne i Hercegovine, a u svezi s Amand-
manom XCVI na Ustav Federacije Bosne 
i Hercegovine, nakon provedene javne 
rasprave, na sjednici održanoj 16.10.2012. 
godine, donio je 
 

P R E S U D U 
 
1. Utvrđuje se da je članak 53. stavak 5. 

Zakona o zdravstvenoj zaštiti („Sl-
užbene novine Federacije BiH, broj: 
46/19), povrjeđuje pravo na lokalnu 
samoupravu Općine Olovo. 

 
2. Presudu objaviti u „Službenim novi-

nama Federacije BiH“ i službenim 
novinama kantona u Federaciji Bos-
ne i Hercegovine. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 
1. Predmet zahtjeva 
 

Načelnik Općine Olovo (u daljnj-
em tekstu: podnositelj zahtjeva), dana 
08.03.2012. godine i urgencijom za prio-
ritetno rješavanje i donošenje privreme-
ne mjere od 12.06.2012. godine, podnio 
je zahtjev za zaštitu prava na lokalnu sa- 
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moupravu (u daljnjem tekstu: zahtjev), 
Ustavnom sudu Federacije Bosne i Her-
cegovine (u daljnjem tekstu: Ustavni sud 
Federacije), smatrajući da je odredbama 
članka 53. stavak 5. Zakona o zdravstve-
noj zaštiti („Službene novine Federacije 
BiH“, broj: 46/10), (u daljnjem tekstu: 
osporena odredba zakona) povrijeđeno 
pravo Općine Olovo na lokalnu samou-
pravu.  
 
2. Bitni navodi zahtjeva 
 

U zahtjevu je istaknuto da je Op-
ćina Olovo utemeljitelj i vlasnik u sto 
postotno procentualnom učešću od 2001. 
godine Javno-zdravstvene ustanove ba-
njsko-rekreativni centar „Aquaterm“ Ol-
ovo, te da se radi o ustanovi koja obnaša 
djelatnost fizikalne medicine i rehabili-
tacije. Registrirana je  kao zdravstvena 
ustanova. Podnositelj u zahtjevu tvrdi, 
da se donošenjem Zakona o zdravstve-
noj zaštiti u 2010. godini, mijenjaju odn-
osi prema lokalnoj zajednici, te se ospo-
renom odredbom zakona, kojom je pro-
pisano da općina može biti utemeljitelj 
doma zdravlja, ustanove za zdravstvenu 
njegu u kući i ljekarne, mijenja pravno 
stanje i općini se isto uskraćuje, tako što 
više ne može biti utemeljitelj lječilišta 
kao javne zdravstvene ustanove. Naime, 
odredbom članka 53. stavak 4. citiranog 
zakona, Zeničko-dobojski kanton posta-
je  utemeljitelj bolnice, lječilišta, zavoda 
za javno zdravstvo, zavoda za medicinu 
rada kantona, zavoda za bolesti ovisnos-
ti kantona, zavoda kao specijalizirane 
zdravstvene ustanove, doma zdravlja, 
ljekarne, ustanove za hitnu medicinsku 
pomoć i ustanove za zdravstvenu njegu  
kući. Podnositelj zahtjeva je također na-
veo, da je Prelaznim odredbama nave-
denog zakona, člankom 234. st. 1. i 4.,   
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izvršena  povreda prava koja pripada 
Općini Olovo, jer su ovim odredbama 
propisani rok i način uspostavljanja no-
vog pravnog stanja u pogledu utemelji-
teljskih prava nad zdravstvenim usta-
novama, kao i način financiranja istih. 
   

Prema mišljenju podnositelja za-
htjeva, osporenom odredbom ovog za-
kona, povrijeđeno je pravo općini na lo-
kalnu samoupravu i u odnosu na članak 
4. stavak 6. Europsku povelju o lokalnoj 
samoupravi, kao i u odnosu na odredbe 
članka 8. stavak 3.  Zakona o načelima 
lokalne samouprave u Federaciji Bosne i 
Hercegovine („Službene novine Federa-
cije BiH, broj: 49/06), jer pri priprema-
nju i donošenju zakona, lokalne vlasti 
nisu konzultirane na odgovarajući nač-
in, niti su učestvovale u procesu planira-
nja odluka o stvarima koje ih se direktno 
tiču. Takođe, u zahtjevu se elaborira i st-
avak 6 osporenog članka zakona, jer od-
redbe ovog članka ostavljaju mogućnost 
općini da bude u svojstvu suutemelji-
telja lječilišta u mješovitom vlasništvu. 
  

Iz svega navedenog podnositelj 
zahtjeva predložio je da Ustavni sud Fe-
deracije, donese presudu, kojom će utv-
rditi da je osporenim člankom zakona 
povrijeđeno pravo Općini Olovo na lo-
kalnu samoupravu, te da ovaj Sud do-
nese prelazno rješenje, na temelju članka 
IV.C.12.b) Ustava Federacije Bosne i He-
rcegovine, kojim će Parlamentu Federa-
cije Bosne i Hercegovine dati mogućno-
st, da u roku od šest mjeseci, od dana 
donošenja ove presude usuglasi ospore-
nu odredbu zakona sa ovom presudom. 
 
3. Bitni navodi odgovora na zahtjev 
 

Sukladno članku 16. Zakona o  
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postupku pred Ustavnim sudom Fede-
racije Bosne i Hercegovine („Službene 
novine Federacije BiH, br. 6/95 i 37/03), 
Ustavni sud Federacije dostavio je dana 
26.03.2012. godine  zahtjev drugoj strani 
u postupku, donositeljima navedenog 
zakona, Zastupničkom domu i Domu 
naroda Parlamenta Federacije Bosne i 
Hercegovine. Druga strana u ovom pos-
tupku se nije očitovala na navode zah-
tjeva. 
 
4. Sjednica Suda s javnom raspravom 
 

Javna rasprava u ovom ustavno-
sudskom predmetu, kojoj su nazočili op-
unomoćenici podnositelja zahtjeva, odr-
žana je 16.10.2012. godine. 
 

Podnositelj zahtjeva je u cijelosti 
ostao kod navoda iz zahtjeva, s tim što 
je  dodao da je Vlada Zeničko-dobojskog 
kantona, na sjednici održanoj dana 16. 
08.2012. godine, Zaključkom utvrdila Pr-
ijedlog odluke o prenošenju prava i ob-
veza utemeljitelja nad Javnom zdrav-
stvenom ustanovom banjsko-rekreativni 
centar „Aquaterm“ Olovo, a  Skupština 
Zeničko-dobojskog kantona  na sjednici 
održanoj dana 30.08.2012.godine, donije-
la Odluku o preuzimanju prava i obveza 
nad Javnom zdravstvenom ustanovom 
banjsko-rekreativni centar „Aquaterm“ 
Olovo („Službene novine Zeničko-do-
bojskog kantona“, broj: 14/12) (u daljnj-
em tekstu: Odluka), kojom ovaj kanton,  
vidljivo u članku 4. Odluke, zadržava 
upravljačka prava nad ustanovom „Aq-
uaterm“, a odredbom članka 5. Odluke, 
Vlada Kantona zadržava pravo jedno-
stranog opoziva Odluke. Prema podno-
sitelju zahtjeva, čl. 2. i 3. Odluke, name-
tnute su financijske obveze podnositelju, 
te se radi o štetnoj Odluci, koja je pod- 
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nositelju zahtjeva nametnula obveze bez 
ikakvih prava. Od bitnih činjenica, pod-
nositelj zahtjeva je naveo i da je u tijeku 
procedura po Prijedlogu zakona o izm-
jeni Zakona o zdravstvenoj zaštiti, kao i 
da  je Savez općina i gradova Federacije 
Bosne i Hercegovine, podneskom broj: 
613/12, od 15.10.2012. godine, ovom Su-
du dao svoje mišljenje u svezi zahtjeva 
podnositelja. Citiranim podneskom je 
potvrđeno i da ovo tijelo nije  konzulti-
rano u postupku donošenja navedenog 
zakona, što je suprotno odredbama čla-
nka 56. Zakona o načelima lokalne sa-
mouprave u Federaciji Bosne i Hercego-
vine, te Savez općina i gradova Federa-
cije Bosne i Hercegovine pruža podršku 
lokalnoj zajednici i podnositelju zahtje-
va. 
 
5. Ovlaštenje za pokretanje postupka: 
 

Sukladno članku IV.C.10. (3) Us-
tava Federacije Bosne i Hercegovine, a u 
svezi s Amandmanom XCVI na Ustav 
Federacije Bosne i Hercegovine, podno-
sitelj zahtjeva  je ovlašten za pokretanje 
postupka zaštite prava na lokalnu samo-
upravu pred ovim Sudom. 

Stranke u ovom predmetu, na 
temelju Amandmana XVI na Ustav Fe-
deracije Bosne i Hercegovine su: načeln-
ik Općine Olovo i Parlament Federacije 
Bosne i Hercegovine (Zastupnički dom i 
Dom naroda Parlamenta Federacije Bos-
ne i Hercegovine). 
 
6.     Relevantno pravo 
 
6.1. Ustav Federacije Bosne i Hercegovine 
       VI Općinske vlasti 

Članak 2 
(1). U općini se ostvaruje lokalna samo- 
      uprava. 
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6.2. Europska povelja o lokalnoj  
       samoupravi 
 

Članak  4. stavak 6. 
 

Lokalne vlasti će biti konzultira-
ne u najvećoj mogućoj mjeri, blagovre-
meno i na odgovarajući način, u procesu 
planiranja i donošenja odluka o svim st-
varima koje ih se direktno tiču. 
 
6.3. Zakon o načelima lokalne samoup- 
       rave u Federaciji Bosne i Hercegov- 
      ine         
 

Članak  8. stavak  3. 
 

U vlastite nadležnosti jedinice lo-
kalne samouprave posebno spadaju: 

 

- osiguranje i zaštita ljudskih prava i 
temeljnih sloboda sukladno Ustavu; 

- donošenje proračuna jedinica lokal-
ne samouprave; 

- donošenje programa i planova razv-
oja jedinica lokalne samouprave i st-
varanje uvjeta  za privredni razvoj i 
zapošljavanje 

- utvrđivanje i provođenje politike ur-
eđenja prostora i zaštite čovjekove 
okoline; 

- donošenje prostornih, urbanističkih i 
provedbenih planova, uključujući i 
zoniranje; 

- utvrđivanje i provođenje stambene 
politike i donošenje programa stam-
bene i druge izgradnje 

- utvrđivanje politike korištenja i utv-
rđivanje visine naknada za korište-
nje javnih dobara 

- utvrđivanje i vođenje politike raspo-
laganja, korištenja i upravljanja gra-
đevinskim zemljištem 

- utvrđivanje politike upravljanja i ra-
spolaganja imovinom jedinice lokal- 
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ne samouprave 

- utvrđivanje politike upravljanja pri-
rodnim resursima jedinice lokalne 
samouprave i raspodjele sredstava 
ostvarenih na temelju njihovog kori-
štenja 

- upravljanje, financiranje i unapređe-
nje djelatnosti i objekata lokalne ko-
munalne infrastrukture:  
 

• vodosnabdijevanje, odvođenje i 
preradu otpadnih voda, 

• prikupljanje i odlaganje čvrstog 
otpada 

• održavanje javne čistoće 
• gradsko groblje 
• ulična rasvjeta  
• javna parkirališta 
• javna parkirališta 
• parkovi; 

 

- organiziranje i unapređenje lokalnog 
javnog prijevoza, 

- utvrđivanje politike predškolskog ob-
razovanja; unapređenje mreže usta-
nova, te upravljanje i financiranje ja-
vnih ustanova predškolskog obrazo-
vanja, 

- utemeljenje, upravljanje, financiranje 
i unapređenje ustanova osnovnog 
obrazovanja; 

- utemeljenje, upravljanje, unapređe-
nje i financiranje ustanova i izgrad-
nja objekata za zadovoljavanje potre-
ba stanovništva u oblasti kulture i 
sporta; 

- ocjenjivanje rada ustanova i kvaliteta 
usluga u djelatnosti zdravstva, soci-
jalne zaštite, obrazovanja, kulture i 
sporta, te osiguranja financijskih sre-
dstava za unapređenje njihovog ra-
da i kvaliteta usluga sukladno potre-
bama stanovništva i mogućnostima 
jedinica lokalne samouprave; 

- analiza stanja javnog reda i mira,  
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sigurnosti ljudi i imovine, te predla-
ganje mjera prema nadležnim orga-
nima za ova pitanja; 

- organiziranje, provođenje i odgovor-
nost za mjere zaštite i spasavanja lju-
di i materijalnih dobara od elemen-
tarnih nepogoda i prirodnih katast-
rofa; 

- uspostavljanje i vršenje inspekcijsk-
og nadzora nad izvršavanjem propi-
sa iz vlastite nadležnosti jedinice lo-
kalne samouprave; 

- donošenje propisa o porezima, nak-
nadama, doprinosima i pristojbama 
iz nadležnosti jedinice lokalne samo-
uprave; 

- raspisivanje referenduma za podru-
čje jedinice lokalne samouprave; 

- raspisivanje javnog zajma i odluči-
vanje o zaduženju jedinica lokalne 
samouprave; 

- preduzimanje mjera za osiguranje 
higijene i zdravlja; 

- osiguranje uvjeta rada lokalnih radio 
i TV stanica sukladno zakonu; 

- osiguranje i vođenje evidencije o os-
obnim stanjima građana i biračkih 
spiskova; 

- poslovi iz oblasti premjera i katastra 
zemljišta i evidencija o nekretnina-
ma; 

- organiziranje efikasne lokalne upra-
ve prilagođene lokalnim potrebama; 

- uspostavljanje organizacije mjesne 
samouprave; 

      Zaštita životinja. 
 

Članak 56. 
 

Federalne, odnosno kantonalne 
vlasti, dužne su u najvećoj mogućoj mje-
ri konzultirati jedinice lokalne samou-
prave u postupku donošenja propisa ko-
ji ih se direktno tiču. 
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Konzultiranje, u smislu iz pret-
hodnog stavka ovog članka, federalne, 
odnosno kantonalne vlasti vrše putem 
Saveza općina i gradova. 
 
6.4. Zakon o zdravstvenoj zaštiti 

 
Članak 53 . 

 
Zdravstvenu djelatnost obnašaju 

zdravstvene ustanove koje utemeljuje 
Federacija, kanton odnosno općina, te 
domaće i strane fizičke ili pravne osobe 
u svim oblicima vlasništva. 

Federacija je utemeljitelj federa-
lnih zavoda iz članka 43. stavak 1. ovog 
Zakona. 
 

Jedan ili više kantona i Federa-
cija zajedno mogu biti utemeljitelji sve-
učilišno-kliničke bolnice i zavoda. 
 

Kanton može biti utemeljitelj  bo-
lnice, lječilišta, zavoda za javno zdravst-
vo kantona, zavoda za medicinu rada 
kantona, zavoda za bolesti ovisnosti ka-
ntona, zavoda kao specijalizirane zdrav-
stvene ustanove, doma zdravlja, ljekar-
ne, ustanove za hitnu medicinsku pom-
oć i ustanove za zdravstvenu njegu u 
kući. 
 

Općina može biti utemeljitelj do-
ma zdravlja, ustanove za zdravstvenu 
njegu u kući i ljekarne. 
 

Domaće i strane fizičke, odnosno 
pravne osobe mogu biti utemeljitelji po-
liklinike, opće bolnice, specijalne bolni-
ce, lječilišta, ljekarne, ustanove za zdrav-
stvenu njegu u kući, ustanove za palija-
tivnu njegu, centra za dijalizu i zavoda 
kao specijalizirane zdravstvene ustano-
ve u svim oblicima vlasništva. 
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Kantonalnim propisima može se 
bliže odrediti utemeljenje zdravstvenih 
ustanova na primarnoj razini zdravst-
vene zaštite. 
 

Članak 234. stavak 1. i stavak 4. 
 

Općina, kanton, Federacija preu-
zet će utemeljiteljska prava nad zdrav-
stvenim ustanovama čiji su utemeljitelji 
u roku od 24 mjeseca, od dana stupanja 
na snagu ovog zakona. 
 

Odluku o preuzimanju utemelji-
teljskih prava iz stavka 1. ovog članka 
donosi općinsko vijeće k, zakonodavno 
tijelo kantona, odnosno Parlament Fede-
racije BiH. 
 

Do preuzimanja utemeljiteljskih 
prava iz stavka 1. ovog članka, utemelji-
teljska prava nad tim zdravstvenim us-
tanovama vrše tijela mjerodavna po pro-
pisima koji su važili do dana stupanja 
na snagu ovog zakona. 
 

Od dana preuzimanja utemeljite-
ljskih prava nad zdravstvenim ustanova 
općina, kantona, odnosno Federacije, Vl-
ada Federacije BiH, vlada kantona odno-
sno općinsko vijeće imenovat će tijela 
upravljanja rukovođenja i nadzora zdra-
vstvene ustanove sukladno ovom Zako-
nu, a obveza uteljitelja u pogledu finan-
ciranja zdravstvene ustanove vrši se iz 
proračuna općine, kantona, odnosno Fe-
deracije. 
 
7. Činjenično stanje  
 

Na temelju izlaganja podnosite-
lja zahtjeva koje je potkrijepljeno doku-
mentacijom kao objektivnim dokazima, 
a što nije osporeno od strane druge stra- 
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ne u postupku, Ustavni sud Federacije je  
je utvrdio relevantne činjenice. Općina 
Olovo je bila utemeljitelj Javno-zdrav-
stvene ustanove banjsko-rekreativni ce-
ntar „Aquaterm“ Olovo,  te se radi o us-
tanovi koja obnaša djelatnost fizikalne 
medicine i rehabilitacije. Registrirana je  
kao zdravstvena ustanova, koja nespo-
rno koristi prirodne resurse  uglavnom 
locirane na teritoriji Općine Olovo. Kao 
takva, izvjesno je jedan od stubova ra-
zvoja Općine Olovo, značajna  i u smislu 
zdravstveno-banjskog turizma. Prema 
osporenoj odredbi zakona se međutim 
takvo faktičko i pravno stanje, bez ika-
kve konzultacije sa lokalnom zajedni-
com kao ni Savezom općina i gradova u 
Federaciji Bosne i Hercegovine, potpuno 
mijenja na način da se lokalna zajednica 
faktički razvlašćuje, odnosno izvodi iz 
ranije stečenog prava, a da pritom nije 
niti konzultirana niti je imala ikakav ut-
jecaj na ovo važno pitanje koje je od ve-
likog interesa za tu lokalnu zajednicu. 
Primjenom osporene odredbe zakona se 
uspostavlja novi pravni režim u kojem 
utemeljitelj ovakve ustanove može biti 
samo kanton. U konkretnom slučaju, 
Odlukom je viši novo vlasti, Zeničko-
dobojski kanton, a primjenjujući i rea-
lizirajući ovu osporenu zakonsku odred-
bu, ponovo prenio utemeljiteljska prava 
na podnositelja zahtjeva, ali, što je vid-
ljivo iz citirane Odluke, u suženom obli-
ku. Naime, njom su utvrđene obveze za 
lokalnu zajednicu, a  prava za kanton. 
Predmetna Odluka, iako nije dio posta-
vljenog zahtjeva, pokazuje odnos viših 
nivoa vlasti u odnosu na lokalnu zajed-
nicu u ovom, konkretnom slučaju. Nam-
etanje obveza i to u smislu investicijskih 
ulaganja i sl., na jednostran način, kako 
je to propisano Odlukom, izvjesno je su-
protno temeljnim načelima zaštite prava  
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na loklanu samoupravu.  
 
       8. Zaključak 
 

Neosporena je činjenica da pod-
nositelj zahtjeva ni osobno, ni putem Sa-
veza općina i gradova Federacije Bosne i 
Hercegovine, nije  konzultiran od strane 
višeg nivoa vlasti ( donositelja zakona 
čija se specifična odredba osporava u 
ovom postupku) u procesu donošenja  
odluka, zakona i akata koji ih se najdi-
rektnije tiču i od velikog su interesa za 
tu lokalnu zajednicu. Pravo podnositelja 
zatjeva da bude konzultiran u konkret-
nom slučaju je zagarantirano kako na-
prijed citiranim odredbama Europske 
povelje o lokalnoj samoupravi, tako i 
odredbama Zakona o načelima lokalne 
samouprave u Federaciji Bosne i Herce-
govine. 
 

Nadalje, ovaj Sud je utvrdio, da 
je povreda prava na lokalnu samoup-
ravu podnositelju zahtjeva učinjena i iz 
razloga što se u konkretnom slučaju radi 
o promjeni utemeljiteljskih prava banjs-
ko-rekreativnog centra „Aquaterm“, a 
koja prava spadaju u imovinska prava 
jedinice lokalne samouprave i to na lje-
čilištu koje koristi prirodne resurse (ter-
malne vode) pretežnim dijelom na pod-
ručju te lokalne zajednice. Stoga, osim 
povrede prava na konzultaciju, pri do-
nošenju osporene odredbe zakona ovla-
šteni zakonodavac nije vodio računa o 
pravima podnositelja zahtjeva iz članka  
8. stavak 3. Zakona o načelima lokalne 
samouprave u Federaciji Bosne i Herce-
govine, posebno u smislu prava na utvr-
đivanje politike upravljanja i raspolaga-
nja imovinom i prirodnim resursima lo-
kalne zajednice.  
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Odluka prezentirana na javnoj 

raspravi  je podzakonski akt, suštinski 
donesena u svrhu provođenja zakonske 
odredbe koja je bila predmet odlučiva-
nja u ovom postupku. U tom pravcu nije 
postojalo izričito proširenje zahtjeva za 
zaštitu lokalne smouprave. Ustavni sud 
Federacije  međutim smatra da  i nave-
dena Odluka podliježe posljedicama dej-
stva presuda ovog Suda u smislu odred-
bi članka IV. C. 3. 12. Ustava Federacije 
Bosne i Hercegovine i članka 41. Zakona 
o postupku pred Ustavnim sudom Fed-
eracije Bosne i Hercegovine. 
 

Iz navedenih razloga, Ustavni 
sud Federacije odlučio je kao u izreci 
ove presude. 
 

Ovu presudu Ustavni sud Fede-
racije donio je većinom od pet glasova, 
odlučujući u sastavu: dr. Kata Senjak, 
predsjednica Suda; Sead Bahtijarević, 
mr. Ranka Cvijić, Domin Malbašić, Ale-
ksandra Martinović i mr. Faris Vehabo-
vić, suci Suda. 
 
Broj:U-12/12               Predsjednica 
16.10.2012.god.     Ustavnog suda Federacije 
S a r a j e v o         Bosne i Hercegovine 
                                          Kata Senjak,v.r. 
 

805 
 

Ustavni sud Federacije Bosne i 
Hercegovine, odlučujući o zahtjevu na-
čelnika Općine Olovo za zaštitu prava 
na lokalnu samoupravu u vezi sa Zako-
nom o zdravstvenoj zaštiti, na osnovu 
člana IV.C.10.(3) Ustava Federacije Bo-
sne i Hercegovine, a u vezi sa Amand-
manom XCVI na Ustav Federacije Bosne 
i Hercegovine, nakon provedene javne 
rasprave, na sjednici održanoj 16.10.2012. 
godine, donio je 

30. novembar/studeni 2012. 
 
 

P R E S U D U 
 
1. Utvrđuje se da je član 53. stav 5. Za-

kona o zdravstvenoj zaštiti („Službe-
ne novine Federacije BiH, broj: 46/ 
19), povređuje pravo na lokalnu sa-
moupravu Općine Olovo. 

 
2. Presudu objaviti u „Službenim novi-

nama Federacije BiH“ i službenim 
novinama kantona u Federaciji Bos-
ne i Hercegovine. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 
1. Predmet zahtjeva 

 
Načelnik Općine Olovo (u dalj-

em tekstu: podnosilac zahtjeva), dana 
08.03.2012. godine i urgencijom za prio-
ritetno rješavanje i donošenje privreme-
ne mjere od 12.06.2012. godine, podnio 
je zahtjev za zaštitu prava na lokalnu sa-
moupravu (u daljem tekstu: zahtjev), 
Ustavnom sudu Federacije Bosne i Her-
cegovine (u daljem tekstu: Ustavni sud 
Federacije), smatrajući da je odredbama 
člana 53. stav 5. Zakona o zdravstvenoj 
zaštiti („Službene novine Federacije BiH“, 
broj: 46/10), (u daljem tekstu: osporena 
odredba zakona) povrijeđeno pravo 
Općine Olovo na lokalnu samoupravu.  
 
2. Bitni navodi zahtjeva 
 

U zahtjevu je istaknuto da je Op-
ćina Olovo osnivač i vlasnik u sto pos-
totno procentualnom učešću od 2001. 
godine Javno-zdravstvene ustanove ba-
njsko-rekreativni centar „Aquaterm“ Ol-
ovo,  te da se radi o ustanovi koja obav-
lja djelatnost fizikalne medicine i reha-
bilitacije. Registrovana je  kao zdravstv-
ena ustanova. Podnosilac u zahtjevu tvr- 
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di, da se donošenjem Zakona o zdravst-
venoj zaštiti u 2010. godini, mijenjaju 
odnosi prema lokalnoj zajednici, te se 
osporenom odredbom zakona, kojom je 
propisano da općina može biti osnivač 
doma zdravlja, ustanove za zdravstvenu 
njegu u kući i apoteke, mijenja pravno 
stanje i općini se isto uskraćuje, tako što 
više ne može biti osnivač lječilišta kao 
javne zdravstvene ustanove. Naime, 
odredbom člana 53. stav 4. citiranog Za-
kona, Zeničko-dobojski kanton postaje  
osnivač bolnice, lječilišta, zavoda za ja-
vno zdravstvo, zavoda za medicinu ra-
da kantona, zavoda za bolesti ovisnosti 
kantona, zavoda kao specijalizirane zd-
ravstvene ustanove, doma zdravlja, apo-
teke, ustanove za hitnu medicinsku po-
moć i ustanove za zdravstvenu njegu  
kući. Podnosilac zahtjeva je također na-
veo, da je Prelaznim odredbama nave-
denog zakona, članom 234. st. 1. i 4.,  iz-
vršena  povreda prava koja pripada Op-
ćini Olovo, jer su ovim odredbama pro-
pisani rok i način uspostavljanja novog 
pravnog stanja u pogledu osnivačkih pr-
ava nad zdravstvenim ustanovama, kao 
i način finansiranja istih. 
   

Prema mišljenju podnosioca zah-
tjeva, osporenom odredbom ovog Zako-
na, povrijeđeno je pravo općini na loka-
lnu samoupravu i u odnosu na član 4. 
stav 6. Evropsku povelju o lokalnoj sa-
moupravi, kao i u odnosu na odredbe 
člana 8. stav 3. Zakona o principima lok-
alne samouprave u Federaciji Bosne i 
Hercegovine („Službene novine Federa-
cije BiH, broj: 49/06), jer pri priprema-
nju i donošenju zakona, lokalne vlasti 
nisu konsultovane na odgovarajući na-
čin, niti su učestvovale u procesu plani-
ranja odluka o stvarima koje ih se direk-
tno tiču. Takođe, u zahtjevu se elaborira  
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i stav 6. osporenog člana zakona, jer od-
redbe ovog člana ostavljaju mogućnost 
općini da bude u svojstvu suosnivača 
lječilišta u mješovitom vlasništvu. 

  
Iz svega navedenog podnosilac 

zahtjeva predložio je da Ustavni sud 
Federacije, donese presudu, kojom će ut-
vrditi da je osporenim članom zakona 
povrijeđeno pravo Općini  Olovo na lo-
kalnu samoupravu, te da ovaj Sud done-
se prelazno rješenje, na osnovu člana 
IV.C.12.b) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, kojim će Parlamentu Fede-
racije Bosne i Hercegovine dati moguć-
nost, da u roku od šest mjeseci, od dana 
donošenja ove presude uskladi ospore-
nu odredbu zakona sa ovom presudom. 
 
3. Bitni navodi odgovora na zahtjev 
 

U skladu sa članom 16. Zakona o 
postupku pred Ustavnim sudom Fede-
racije Bosne i Hercegovine („Službene 
novine Federacije BiH, br. 6/95 i 37/03), 
Ustavni sud Federacije dostavio je dana 
26.03.2012. godine  zahtjev drugoj strani 
u postupku, donosiocima navedenog 
Zakona, Predstavničkom domu i Domu 
naroda Parlamenta Federacije Bosne i 
Hercegovine. Druga strana u ovom pos-
tupku se nije očitovala na navode zahtje-
va. 
 
4. Sjednica Suda sa javnom raspravom 
 

Javna rasprava u ovom ustavno-
sudskom predmetu, na kojoj su prisus-
tvovali punomoćnici podnosioca zahtje-
va, održana je 16.10.2012. godine. 
 

Podnosilac zahtjeva je u cijelosti 
ostao kod navoda iz zahtjeva, s tim što 
je  dodao da je Vlada Zeničko-dobojskog  
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kantona, na sjednici održanoj dana 16. 
08.2012.godine, Zaključkom utvrdila Pr-
ijedlog odluke o prenošenju prava i oba-
veza osnivača nad Javnom zdravstve-
nom ustanovom banjsko-rekreativni ce-
ntar „Aquaterm“ Olovo, a  Skupština 
Zeničko-dobojskog kantona  na sjednici 
održanoj dana 30.08.2012. godine, doni-
jela Odluku o preuzimanju prava i oba-
veza nad Javnom zdravstvenom ustano-
vom banjsko-rekreativni centar „Aqua-
term“ Olovo („Službene novine Zenič-
ko-dobojskog kantona“, broj: 14/12) (u 
daljem tekstu: Odluka), kojom ovaj kan-
ton,  vidljivo u članu 4. Odluke, zadrža-
va upravljačka prava  nad ustanovom 
„Aquaterm“, a odredbom člana 5. Od-
luke, Vlada Kantona zadržava pravo je-
dnostranog opoziva Odluke. Prema po-
dnosiocu zahtjeva, čl. 2. i 3. Odluke, na-
metnute su finansijske obaveze podno-
siocu, te se radi o štetnoj Odluci, koja je 
podnosiocu zahtjeva nametnula obaveze 
bez ikakvih prava. Od bitnih činjenica, 
podnosilac zahtjeva je naveo i da je u 
toku procedura po  Prijedlogu zakona o 
izmjeni Zakona o zdravstvenoj zaštiti, 
kao i da je Savez općina i gradova Fede-
racije Bosne i Hercegovine, podneskom 
broj: 613/12, od 15.10.2012. godine, ov-
om Sudu dao svoje mišljenje u vezi zah-
tjeva podnosioca. Citiranim podneskom 
je potvrđeno i da ovo tijelo nije konsul-
tovano u postupku donošenja navede-
nog zakona, što je suprotno odredbama 
člana 56. Zakona o principima lokalne 
samouprave u Federaciji Bosne i Herce-
govine, te Savez općina i gradova Fede-
racije Bosne i Hercegovine pruža podrš-
ku lokalnoj zajednici i podnosiocu zahtjeva. 
 
5. Ovlaštenje za pokretanje postupka: 
 

U skladu sa članom IV.C.10. (3)  
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Ustava Federacije Bosne i Hercegovine, 
a u vezi s Amandmanom XCVI na Ustav 
Federacije Bosne i Hercegovine, podno-
silac zahtjeva  je ovlašten za pokretanje 
postupka  zaštite prava na lokalnu sam-
oupravu pred ovim Sudom. 

Stranke u ovom predmetu, na 
osnovu Amandmana XVI na Ustav Fe-
deracije Bosne i Hercegovine su: načeln-
ik Općine Olovo i Parlament Federacije 
Bosne i Hercegovine (Predstavnički dom 
i Dom naroda Parlamenta Federacije Bo-
sne i Hercegovine). 
 
6.     Relevantno pravo 
 
6.1. Ustav Federacije Bosne i Hercegovine 
        VI Općinske vlasti 

 
Član. 2 

 
(1). U općini se ostvaruje lokalna samo- 
       uprava. 
 
6.2. Evropska povelja o lokalnoj  
       samoupravi 
 

Član 4. stav 6. 
 

Lokalne vlasti će biti konsultova-
ne u najvećoj mogućoj mjeri, pravovre-
meno i na odgovarajući način, u procesu 
planiranja i donošenja odluka o svim 
stvarima koje ih se direktno tiču. 
 
6.3. Zakon o principima lokalne samo- 
       uprave u Federaciji Bosne i Herce- 
      govine         
 

Član 8. stav 3. 
 

U vlastite nadležnosti jedinice 
lokalne samouprave posebno spadaju: 

 

- osiguranje i zaštita ljudskih prava i  
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osnovnih sloboda u skladu sa Usta-
vom; 

- donošenje budžeta jedinica lokalne 
samouprave; 

- donošenje programa i planova raz-
voja jedinica lokalne samouprave i 
stvaranje uslova  za privredni razvoj 
i zapošljavanje 

- utvrđivanje i provođenje politike ur-
eđenja prostora i zaštite čovjekove 
okoline; 

- donošenje prostornih , urbanističkih 
i provedbenih planova, uključujući i 
zoniranje; 

- utvrđivanje i provođenje stambene 
politike i donošenje programa stam-
bene i druge izgradnje 

- utvrđivanje politike korištenja i utv-
rđivanje visine naknada za korište-
nje javnih dobara ; 

- utvrđivanje i vođenje politike raspo-
laganja, korištenja i upravljanja gra-
đevinskim zemljištem; 

- utvrđivanje politike upravljanja i ra-
spolaganja imovinom jedinice lokal-
ne samouprave 

- utvrđivanje politike upravljanja prir-
odnim resursima jedinice lokalne sa-
mouprave i raspodjele sredstava os-
tvarenih na osnovu njihovog koriš-
tenja; 

- upravljanje, finansiranje i unapre-
đenje djelatnosti i objekata lokalne 
komunalne infrastrukture:  

 

• vodosnabdijevanje, odvođenje i 
preradu otpadnih voda, 

• prikupljanje i odlaganje čvrstog 
otpada 

• održavanje javne čistoće 
• gradsko groblje 
• ulična rasvjeta  
• javna parkirališta 
• javna parkirališta 
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• parkovi; 
 

- organizovanje i unapređenje lokal-
og javnog prijevoza, 

- utvrđivanje politike predškolskog 
obrazovanja; unapređenje mreže us-
tanova, te upravljanje i finansiranje 
javnih ustanova predškolskog obra-
zovanja, 

- osnivanje, upravljanje, finansiranje i 
unapređenje ustanova osnovnog ob-
razovanja; 

- osnivanje, upravljanje, unapređenje i 
finansiranje ustanova i izgradnja ob-
jekata za zadovoljavanje potreba sta-
novništva u oblasti kulture i sporta; 

- ocjenjivanje rada ustanova i kvaliteta 
usluga u djelatnosti zdravstva, soci-
jalne zaštite, obrazovanja, kulture i 
sporta, te osiguranja finansijskih sre-
dstava za unapređenje njihovog ra-
da i kvaliteta usluga u skladu sa pot-
rebama stanovništva i mogućnosti-
ma jedinica lokalne samouprave; 

- -analiza stanja javnog reda i mira, 
sigurnosti ljudi i imovine, te predla-
ganje mjera prema nadležnim orga-
nima za ova pitanja; 

- organizovanje, provođenje i odgovo-
rnost za mjere zaštite i spasavanja 
ljudi i materijalnih dobara od eleme-
ntarnih nepogoda i prirodnih kata-
strofa; 

- uspostavljanje i vršenje inspekcijsk-
og nadzora nad izvršavanjem pro-
pisa iz vlastite nadležnosti jedinice 
lokalne samouprave; 

- donošenje propisa o porezima, nak-
nadama, doprinosima i taksama iz 
nadležnosti jedinice lokalne samou-
prave; 

- raspisivanje referenduma za podru-
čje jedinice lokalne samouprave; 

- raspisivanje javnog zajma i odluči- 
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vanje o zaduženju jedinica lokalne 
samouprave; 

- preduzimanje mjera za osiguranje 
higijene i zdravlja; 

- osiguranje uslova rada lokalnih rad-
io i TV stanica u skladu sa zakonom; 

- osiguranje i vođenje evidencije o li-
čnim stanjima građana i biračkih sp-
iskova; 

- poslovi iz oblasti premjera i katastra 
zemljišta i evidencija o nekretnina-
ma; 

- organizovanje efikasne lokalne upra-
ve prilagođene lokalnim potrebama; 

- uspostavljanje organizacije mjesne 
samouprave; 

      Zaštita životinja. 
 

Član 56. 
 

Federalne, odnosno kantonalne 
vlasti, dužne su u najvećoj mogućoj mj-
eri konsultovati jedinice lokalne samo-
uprave u postupku donošenja propisa 
koji ih se direktno tiču. 

Konsultovanje, u smislu iz pret-
hodnog stava ovog člana, federalne, od-
nosno kantonalne vlasti vrše putem Sa-
veza općina i gradova. 
 
6.4. Zakon o zdravstvenoj zaštiti 

 
Član 53. 

 
Zdravstvenu djelatnost obavljaju 

zdravstvene ustanove koje osniva Fede-
racija, kanton odnosno općina, te doma-
ća i strana fizička ili pravna lica u svim 
oblicima vlasništva. 

 

Federacija je osnivač federalnih 
zavoda iz člana 43. stav 1. ovog Zakona. 
 

Jedan ili više kantona i Federaci-
ja zajedno mogu biti osnivači univerzite- 
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tsko-kliničke bolnice i zavoda. 
 

Kanton može biti osnivač  bolni-
ce, lječilišta, zavoda za javno zdravstvo 
kantona, zavoda za medicinu rada kan-
tona, zavoda za bolesti ovisnosti kanto-
na, zavoda kao specijalizirane zdravstv-
ene ustanove, doma zdravlja, apoteke, 
ustanove za hitnu medicinsku pomoć i 
ustanove za zdravstvenu njegu u kući. 
 

Općina može biti osnivač doma 
zdravlja, ustanove za zdravstvenu njegu 
u kući i apoteke. 
 

Domaća i strana fizička, odnosno 
pravna lica mogu biti osnivači poliklini-
ke, opće bolnice, specijalne bolnice, lječi-
lišta, apoteke, ustanove za zdravstvenu 
njegu u kući, ustanove za palijativnu 
njegu, centra za dijalizu i zavoda kao 
specijalizirane zdravstvene ustanove u 
svim oblicima vlasništva. 
 

Kantonalnim propisima može se 
bliže odrediti osnivanje zdravstvenih 
ustanova na primarnoj razini zdravstve-
ne zaštite. 
 

Član 234. stav 1. i stav 4. 
 

Općina, kanton, Federacija preu-
zet će osnivačka prava nad zdravstven-
im ustanovama čiji su osnivači u roku 
od 24 mjeseca, od dana stupanja na sna-
gu ovog zakona. 
 

Odluku o preuzimanju osnivačk-
ih prava iz stava 1. ovog člana donosi op-
ćinsko vijeće, zakonodavno tijelo kanto-
na, odnosno Parlament Federacije BiH. 
 

Do preuzimanja osnivačkih pra-
va iz stav 1. ovog člana, osnivačka pra- 
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va nad tim zdravstvenim ustanovama 
vrše tijela mjerodavna po propisima koji 
su važili do dana stupanja na snagu ov-
og Zakona. 
 

Od dana preuzimanja osnivačkih 
prava nad zdravstvenim ustanova opći-
na, kantona, odnosno Federacije, Vlada 
Federacije BiH , vlada kantona odnosno 
općinsko vijeće imenovat će tijela uprav-
ljanja rukovođenja i nadzora zdravstve-
ne ustanove u skladu sa ovim zakonom, 
a obaveza osnivača u pogledu finansira-
nja zdravstvene ustanove vrši se iz bu-
džeta općine, kantona, odnosno Federa-
cije. 
 
7. Činjenično stanje  
 

Na osnovu izlaganja podnosioca 
zahtjeva koje je potkrijepljeno dokumen-
tacijom kao objektivnim dokazima, a što 
nije osporeno od strane druge strane u 
postupku, Ustavni sud Federacije je  je 
utvrdio relevantne činjenice. Općina Ol-
ovo je bila osnivač Javno-zdravstvene 
ustanove banjsko-rekreativni centar 
„Aquaterm“ Olovo, te se radi o ustanovi 
koja obavlja djelatnost fizikalne medici-
ne i rehabilitacije. Registrovana je kao 
zdravstvena ustanova, koja nesporno 
koristi prirodne resurse uglavnom loci-
rane na teritoriji Općine Olovo. Kao tak-
va, izvjesno je jedan od stubova razvoja 
Općine Olovo, značajna i u smislu zdra-
vstveno-banjskog turizma. Prema ospo-
renoj odredbi zakona se međutim takvo 
faktičko i pravno stanje, bez ikakve kon-
sultacije sa lokalnom zajednicom kao ni 
Savezom općina i gradova u Federaciji 
Bosne i Hercegovine, potpuno mijenja 
na način da se lokalna zajednica faktički 
razvlašćuje, odnosno izvodi iz ranije ste-
čenog prava, a da pritom nije niti konsu- 
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ltovana niti je imala ikakav utjecaj na 
ovo važno pitanje koje je od velikog in-
teresa za tu lokalnu zajednicu. Primjen-
om osporene odredbe zakona se uspos-
tavlja novi pravni režim u kojem osni-
vač ovakve ustanove može biti samo ka-
nton. U konkretnom slučaju, Odlukom 
je viši novo vlasti, Zeničko-dobojski ka-
nton, a primjenjujući i realizujući ovu 
osporenu zakonsku odredbu, ponovo 
prenio osnivačka prava na podnosioca 
zahtjeva, ali, što je vidljivo iz citirane Od-
luke, u suženom obliku. Naime, njom su 
utvrđene obaveze za lokalnu zajednicu, 
a  prava za kanton. Predmetna Odluka, 
iako nije dio postavljenog zahtjeva, po-
kazuje odnos viših nivoa vlasti u odno-
su na lokalnu zajednicu u ovom, konkr-
etnom slučaju. Nametanje obaveza i to u 
smislu investicijskih ulaganja i sl., na je-
dnostran način, kako je to propisano 
Odlukom, izvjesno je suprotno osnovn-
im principima zaštite prava na loklanu 
samoupravu.  
 
       8. Zaključak 
 

Neosporena je činjenica da pod-
nosilac zahtjeva ni lično, ni putem Save-
za općina i gradova Federacije Bosne i 
Hercegovine, nije konsultovan od strane 
višeg nivoa vlasti (donosilaca zakona či-
ja se specifična odredba osporava u ov-
om postupku) u procesu donošenja  odl-
uka, zakona i akata koji ih se najdirek-
tnije tiču i od velikog su interesa za tu 
lokalnu zajednicu. Pravo podnosioca za-
htjeva da bude konsultovan u konkret-
nom slučaju je zagarantovano kako nap-
rijed citiranim odredbama Evropske po-
velje o lokalnoj samoupravi, tako i odre-
dbama Zakona o principima lokalne sa-
mouprave u Federaciji Bosne i Hercego-
vine. 
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Nadalje, ovaj Sud je utvrdio, da 
je povreda prava na lokalnu samoupra-
vu podnosiocu zahtjeva učinjena i iz ra-
zloga što se u konkretnom slučaju radi o 
promjeni osnivačkih prava banjsko- re-
kreativnog centra „Aquaterm“, a koja 
prava spadaju u imovinska prava jedi-
nice lokalne samouprave i to na lječilištu 
koje koristi prirodne resurse (termalne 
vode) pretežnim dijelom na području te 
lokalne zajednice. Zbog toga, osim pov-
rede prava na konsultaciju, pri donoše-
nju osporene odredbe zakona ovlašteni 
zakonodavac nije vodio računa o pravi-
ma podnosioca zahtjeva iz člana  8. stav 
3. Zakona o principima lokalne samoup-
rave u Federaciji Bosne i Hercegovine, 
posebno u smislu prava na utvrđivanje 
politike upravljanja i raspolaganja imo-
vinom i prirodnim resursima lokalne za-
jednice.  
 

Odluka prezentovana na javnoj 
raspravi  je podzakonski akt, suštinski 
donesena u svrhu provođenja zakonske 
odredbe koja je bila predmet odlučiva-
nja u ovom postupku. U tom pravcu nije 
postojalo izričito proširenje zahtjeva za 
zaštitu lokalne smouprave. Ustavni sud 
Federacije međutim smatra da i navede-
na Odluka podliježe posljedicama dejst-
va presuda ovog Suda  u smislu odredbi 
člana IV. C. 3. 12. Ustava Federacije Bos-
ne i Hercegovine i člana 41. Zakona o 
postupku pred Ustavnim sudom Fede-
racije Bosne i Hercegovine. 
 

Iz navedenih razloga, Ustavni 
sud Federacije odlučio je kao u izreci 
ove presude. 
 

Ovu Presudu Ustavni sud Feder-
acije donio je većinom od pet glasova, 
odlučujući u sastavu: dr. Kata Senjak, 
predsjednica Suda; Sead Bahtijarević,  
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mr. Ranka Cvijić, Domin Malbašić, Ale-
ksandra Martinović i mr. Faris Vehabo-
vić, sudije Suda. 
 

Broj:U-12/12                Predsjednica  
16.10.2012.god.     Ustavnog suda Federacije 
S a r a j e v o         Bosne i Hercegovine 
                                          Kata Senjak,s.r. 
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Na osnovu članova 106. i 108. 
Poslovnika Skupštine Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde (“Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde“, broj:10/08), Skupština  Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, na  16. 
redovnoj sjednici, održanoj 27. Novem-
bra 2012. godine, d o n o s i: 
 
 

O  D  L  U  K  U 
O IMENOVANJU JEDNOG ČLANA  

ETIČKOG ODBORA 
 

Član 1. 
 

U Etički odbor imenuje se DŽA-
FOVIĆ AMELA. 
   

Član 2. 
 
 Član Etičkog odbora imenuje se 
do isteka mandata Etičkog odbora ime-
novanog Odlukom Skupštine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, broj: 01-
05-994/11 od 29. decembra 2011. godine.  
 

Član 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja u „Službenim novena-
ma Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde“. 
             

Broj:01-05-924/12         Z A M J E N I C A  
27.11.2012.godine    PREDSJEDAVAJUĆEG  
      G o r a ž d e               SKUPŠTINE 
                                  Daliborka Milović,s.r.  
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Na osnovu poglavlja IV. odjeljak 
A.  člana 23. Ustava  Bosansko-podrinjs-
kog  kantona  Goražde („Službene novi-
ne Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde“, broj: 8/98,10/00 i 5/03), člana 42. 
Zakona o izvršenju Budžeta Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde za 2012. 
godinu („Službene novine Bosansko- 
podrinjskog  kantona  Goražde“, broj: 
4/12)  i  članova 106. i 108. Poslovnika 
Skupštine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde („Službene novine  Bosans-
ko-podrinjskog  kantona Goražde“, broj: 
10/08), Skupština Bosansko-podrinjskog  
kantona Goražde, na 16. redovnoj sjed-
nici, održanoj 27. novembra 2012.godi-
ne, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju saglasnosti na Program 
podsticaja za šumarstvo (Program 
utroška sredstava) za 2012. godinu 

 

Član 1. 
 

 Ovom Odlukom Skupština Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde daje 
saglasnost na Program podsticaj za šu-
marstvo (Program utroška sredstava) za 
2012. godinu, utvrđen od strane Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
na prijedlog Ministarstva za privredu 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

Član 2. 
 

 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja u „Službenim novena-
ma Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde“. 
 

Broj:01-14-936/12          Z A M J E N I C A                                                                       
27.11.2012.godine    PREDSJEDAVAJUĆEG      
     G o r a ž d e                  SKUPŠTINE 
                                    Daliborka Milović,s.r. 
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U skladu sa članovima 42. i 47. 
Zakona o izvršenju Budžeta Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde („Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde“, broj: 4/12) i članovima 46. 
i 50. Uredbe o šumama („Službene novi-
ne  F BiH“ broj; 83/09, 26/10, 38/10, 
34/11, 60/11), Ministarstvo za privredu, 
na prijedlog Kantonalne uprave za šu-
marstvo, u t v r đ u j e: 
 
 

P R O G R A M 
utroška sredstava Kantonalne uprave 

za šumarstvo Ministarstva za privredu 
sa ekonomskog koda 

614 100 – Tekući transferi drugim 
nivoima vlasti (šumarstvo) 

za 2012. godinu 
 
1. NAZIV PROGRAMA 
 
 ''PROGRAM PODSTICAJA ZA 
ŠUMARSTVO'' je naziv Programa 
utroška sredstava Ministarstva za 
privredu - Kantonalne uprave za 
šumarstvo sa ekonomskog koda 614 100 
– Tekući transferi drugim nivioma vlasti 
(šumarstvo) 
 
PODACI O PROGRAMU 
 
Period realizacije Programa:   
         01.01.2012-31.12.2012.godine 
 
Budžetska linija: Tekući transferi dru- 
              gim nivoima vlasti (šumarstvo) 
 
Ekonomski kod:        614 100  
 
Analitički kod   
  
Budžetski razdjel:   172 
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Ukupna vrijednost Programa:   
                                        28.000 KM 
 
Odgovorna osoba:        Emir Hodović  
 
Pozicija odgovorne osobe:     Ministar 
 
Kontakt-osoba za Program:  
                                      Bardak Esad 
 
Kontakt-telefon:             038 221 690 
 
Kontakt e-mail:        privreda@bpkgo.ba 
 
Internet:                   www.bpkgo.ba 
 
SAGLASNOST NA PROGRAM 
 

Saglasnost na ovaj Program, u 
skladu sa članom 42. Zakona o izvršenju 
budžeta Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2012. godinu, dala je Skupš-
tina Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde Odlukom broj: 01-14-936/12 od 
27.11.2012. godine. 
 
2. SVRHA I OPIS PROGRAMA 
 
2.1. Svrha Programa 
 

(1) 
 

Namjera Programa utroška sred-
stava Ministarstva za privredu – Kanto-
nalne uprave za šumarstvo sa budžet-
skog koda 614 100 –  Tekući transferi dr-
ugim nivoima vlasti (šumarstvo) jeste 
obezbjeđenje podrške obnove šuma od 
posljedice elementarnih nepogoda, san-
acija šteta u šumama i pošumljavanja kr-
ša i goleti, sve radi općeg interesa i du-
goročnih ciljeva zasnovanih na principi-
ma održivog gospodarenja šumama na 
području Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
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(2) 

 
Svrha podrške podsticaja šumar-

stvu jeste stvaranje uvjeta za održivo go-
spodarenje šumama, zaštita šuma, sana-
cija šteta u šumama i pošumljavanje  na 
području Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 

 
Pružanje podrške obezbjedit će 

se kroz sufinansiranje i finansiranje pro-
jekata privrednih subjekata registriranih 
za obavljanje poslova u šumarstvu, sa 
područja Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde.     
 

(3) 
 

Svrha Programa je, također, da u 
skladu sa članom 42. Zakona o izvršenju 
Budžeta, osigura planski i transparentan 
utrošak sredstava, odobren na ekonom-
skom kodu 614 100 – Tekući transferi 
drugim nivoima vlasti (šumarstvo) u sk-
ladu sa važećim zakonskim propisima. 
 
2.2. Opis Programa 
 

Program utroška sredstava sa 
ekonomskog koda 614 100 – Tekući tran-
sferi drugim nivoima vlasti (šumarstvo) 
iz Budžeta Kantonalne uprave za šuma-
rstvo Ministarstva za privredu  Bosans-
ko – podrinjskog  kantona  Goražde  za 
2012. godinu (u daljem tekstu Program), 
definiše bitne elemente za dobijanje sag-
lasnosti za Program od strane Skupštine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
kao što su opći i posebni ciljevi, kriteriji 
za raspodjelu sredstava, potrebna sred-
stva, korisnici sredstava, procjena rezu-
ltata te procjena nepredviđenih rashoda 
i izdataka. 
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3. OPĆI I POSEBNI CILJEVI 
 
3.1. Opći cilj Programa 

 
(1) 

 
Osnovni cilj programa jeste pru-

žanje podrške poslovnim subjektima 
registriranim za obavljanje poslova u 
šumarstvu u aktivnostima koje dopri-
nose stvaranju uvjeta za održivo gosp-
odarenje šumama, zaštita šuma, sanaci-
ja šteta u šumama i pošumljavanje  na 
području Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde. 
 

(2) 
 

Program sadrži posebne (specifi-
čne) ciljeve Programa, u okviru kojih će 
se pružati podrška korisnicima Progra-
ma.  
 
3.2. Posebni (specifični) ciljevi  
       Programa 
 

(1) 
 

U skladu sa općim ciljem, poseb-
ni specifični ciljevi Programa su: 

 

1. obnove šuma od posljedica elemen-
tarnih nepogoda; 

2. pošumljavanje krša i goleti. 
 

(2) 
 

U okviru prvog specifičnog cilja 
obezbjedit će se podrška privrednim su-
bjektima u sufinansiranju projekata koji 
omogućavaju održivo gospodarenje šu-
mama u smislu obnove šuma od pos-
ljedica elementarnih nepogoda. 
 

(3) 
 

U okviru drugog spcifičnog cilja  
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obezbjedit će se podrška privrednim su-
bjektima u  sufinansiranju projekata koji 
se odnose na pošumljavanje krša i goleti 
u šumama  sa akcentom na unaprjeđenje 
stanja šuma i povećane površina pod 
šumom. 
 
4. POTREBNA SREDSTVA  

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

(1) 
 

Potrebna sredstva za provođenje 
Programa utroška definisana su Budže-
tom Bosansko-podrinjskog kantona u 
ukupnom iznosu od 28.000 KM. Sredst-
va za ove namjene nalaze se na ekonom-
skom kodu 614 100 – Tekući transferi 
drugim nivoima vlasti (šumarstvo). 
 

(2) 
 

Za svaki poseban cilj/kompome-
ntu definisan je sljedeći maksimalni bu-
džet: 

 

1. obnove šuma od posljedica elemen-
tarnih nepogoda 
 

Maksimalni budžet: 5.000 KM 
 

2. pošumlavanje krša i goleti   
 

       Maksimalni budžet           23.000 KM   
 

(3) 
 

Ukupan iznos sredstava koji će 
biti raspoloživ za projekte za sredstvima 
iznosi 28.000 KM. 

 
(4) 

 
U slučaju potrebe, Ministarstvo 

može napraviti redistribuciju sredstava 
sa jedne na drugu komponentu u iznosu  
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do 10 procenata od iznosa komponente. 
U slučaju potrebe veće korekcije sred-
stava između pojedinačnih komponenti, 
odnosno između sredstava alociranih na 
projekte i zahtjeve, Ministarstvo će pre-
dložiti izmjene i dopune Programa Sku-
pštini Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde. 
 
5. KRITERIJ ZA RASPODJELU 

SREDSTAVA 
 
5.1. Opći uvjeti 

 
(1) 

 
Sredstva odobrena Budžetom Bo-

sansko-podrinjskog kantona Goražde za 
2012. godinu („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
4/12), na ekonomskom kodu 614100  – 
Tekući transferi drugim nivoima vlasti 
(šumarstvo), u ukupnom iznosu 28.000 
KM, raspoređivat će se na osnovu pro-
jekata, u skladu sa svakim posebnim ci-
ljem Programa. 

 
(2) 

(Kriteriji za raspodjelu) 
 

Za raspodjelu sredstava, u skla-
du sa općim i posebnim ciljevima Prog-
rama, koristit će se više kriterija za ras-
podjelu sredstava korisniku. Kriteriji za 
raspodjelu sredstava su: 

 

- Ispunjavanje općih uvjeta za učes-
tvovanje u Programu,  

- Ispunjavanje posebnih uvjeta defini-
sanih u Programu, 

- Povezanost sa općim i posebnim ci-
ljevima Programa,  

- Rezultat procesa selekcije aplikacija. 
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(3) 
(Opći uvjeti za učestvovanje  

u programu) 
 

 Opći uvjeti omogućavaju učešće 
pravnih lica kao korisnika sredstava. 
Opći uvjeti za učešće aplikanata u 
Programu su: 
 

- Da imaju registraciju na prostoru 
Bosansko-podrinjskog kantona; 

- Da su registrirana kao privredna dr-
uštva koja obavljaju poslove u šuma-
rstvu; 

- Da se ne nalaze u procesu stečaja ili 
likvidacije ili blokade računa; 

- Da se prijedlog projekta kandiduje u 
skladu sa odredbama ovog Programa. 

 
(4) 

(Kandidovanje prijedloga projekta   
za sredstvima) 

 
Prijedlozi projekata dostavljaju 

se u skladu sa javnim pozivom koji se 
raspisuje u skladu sa odredbama Prog-
rama.  

 
Minimalno jedan javni poziv će 

se raspisati za sve specifične ciljeve Pro-
grama. Ministarstvo može raspisati i ja-
vni poziv za pojedinačne komponente 
programa u slučaju raspisivanja dva i 
više javnih poziva. 

 
Javni poziv za dostavljanje prije-

dloga projekata na evaluaciju i selekciju 
provodi se u skladu sa planovima Mini-
strstva za privredu.  

 
(5) 

(Odobravanje prijedloga projekta) 
 

 Pravilno popunjavanje propisane  
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forme omogućava da se svi aspekti pri-
jedloga projekata   selektiraju i procjene. 
 

Svi prijedlozi projekata  se odob-
ravaju u skladu sa procedurama aplici-
ranja, selekcije, evaluacije i rangiranja. 
 
5.2. Procedure apliciranja, selekcije i 
       evaluacije projekata za sredstvima 

 
(1) 

(Aplikanti) 
 

Pravna lica  koja ispunjavaju op-
će uvjete za učestvovanje u Programu   
imaju  status  aplikanta. 

 
Aplikant  aplicira  na sredstva  iz  

Programa u vidu prijedloga projekta za  
sredstvima.   
    

(2) 
(Korisnici  sredstava) 

 
Korisnici  sredstava  su  aplikanti  

koji su uspješno završili proces aplicira-
nja, selekcije i evaluacije i koji su uspješ-
no rangirani za korištenje  sredstava iz  
ovog  Programa. 

 
Posebni uvjeti za dobijanje statu-

sa korisnika sredstava su definisani u ta-
čki  6. Programa. 

 
(3) 

(Podnošenje  prijedloga  projekata) 
 

 Prijedlozi projekata za sredstvi-
ma dostavljaju se u formi koja je propi-
sana od strane Ministarstva za privredu 
Bosansko-podrinjskog kantona. 
 

Aplikant može dostaviti prijedl-
og  projekta u kojem je planirano koriš-
tenje iz sredstava iz ovog  Programa na  
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osnovu javnog poziva koji objavljuje  
Ministarstvo. 
 

Aplikant može dostaviti više pr-
ijedloga Projekta, ali maksimalno  jedan  
prijedlog projekta za finansiranje aktiv-
nosti u okviru jednog specifičnog cilja. 
  

Ukoliko se u prvom javnom poz-
ivu ne utroše sva planirana sredstava 
Programa u vremenskom  planu koji  je  
određen Programom, Ministarstvo će ra-
spisati drugi javni poziv za dostavljanje 
prijedloga  projekata. 

 
 Krajnji rok za objavljivanje  javn-
ih poziva je 15.12.2012.godine. 
 
 Javni poziv će trajati 10 (deset) 
dana od dana objavljivanja. 

 
(4) 

(Finansiranje  prijedloga  Projekata) 
 

 Ukupan budžet predloženih pro-
jekata koje aplikanti dostavljaju za fina-
nsiranje ne može biti manji od 2.000 KM 
ni veći  od 50.000 KM.   
 
 Minimalni i maksimalni iznos gr-
anta je u rasponu od 2.000 do 23.000 KM, 
zavisno od cilja na koji se aplicira. 
 

Aplikanti su obavezni da osigu-
raju vlastito učešće u finansiranju proje-
kata u iznosu minimalno 20%. 
 

Prijedlozi projekata čiji ukupni iz-
nos  prelazi  maksimalni  iznos projekta, 
u kojima je planirani grant veći ili manji 
od utvrđene visine i u kojima nije osigu-
rano vlastito učešće u skladu sa Progra-
mom, će biti automatski odbijeni kao ne-
prihvatljivi za finansiranje. 
 

Minimalni i maksimalni iznos gr- 
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anta za finansiranje i sufinansiranje pro-
jekata iz sredstava ovog Programa su 

definisani u rasponu za svaki specifični 
cilj kako slijedi: 

 
 

CILJ Minimalni  
iznos granta 

Maksimalni  
iznos granta 

Obnove šuma od posljedica 
elementarnih nepogoda 2.000 KM   5.000 KM 

Pošumljavanje krša i goleti  5.000 KM 23.000 KM 
 
 

(5) 
(Otvaranje  aplikacija i administrativna  

provjera) 
 
 Otvaranje  aplikacija i  administ-
rativna provjera za prijedloge projekata  
se provodi najkasnije 30 dana od  zatva-
ranja javnog poziva. 
 
 Administrativna provjera se pro-
vodi u cilju utvrđivanja da li aplikant is-
punjava uvjete za učestvovanje u koriš-
tenju sredstava Ministarstva za privredu 
u okviru ovog Programa. 
 
 Administrativnom provjerom ko-
misija će provjeravati da li je svaka ap-
likacija zadovoljila sljedeće uvjete: 
 

- da  aplikant ispunjava opće uvjete za 
učestvovanje u Programu, 

- da je aplikacija u skladu sa općim i 
specifičnim ciljevima Programa, 

- da je dokumentacija potpuna i ispra-
vno popunjena u skladu sa propisa-
nom formom. 

 
Ukoliko su ovi uvjeti ispunjenji, 

komisija će aplikaciju evaluirati u skla-
du sa odredbama Programa. U suprotn-
om, aplikacija će i bez evaluacije biti od-
bijena iz administrativnih razloga.  

 
Aplikacije pisane rukopisom će  

biti automatski odbijene.  
 

Nakon provedene administrativ-
ne procedure, Ministarstvo će obavijes-
titi sve aplikante o rezultatima admini-
strativne provjere. 

 
(6) 

(Evaluacija dostavljenih prijedloga 
projekata) 

 
Za provođenje procesa selekcije, 

evaluacije i ocjenjivanja projekata Minis-
tarstvo formira komisiju.  
 

Komisija sve dostavljene aplika-
cije razmatra i evaluira u periodu od 
maksimalno 30 dana od završetka admi-
nistrativne provjere. 

 
U evaluaciji projekata komisija 

primjenjuje pet grupa indikatora i to: 
 

• Finansijski i operativni kapaciteti 
aplikanta 

• Relevantnost 
• Metodologija 
• Održivost 
• Budžet  i troškovna efikasnost 

 
(7) 

(Ocjenjivanje aplikacija) 
 

Evaluacija aplikacija se provodi  
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na osnovu Skale za evaluaciju. Evalua-
cijski kriteriji su podijeljeni u okviru gr-
upa i podgrupa. Za svaku podgrupu ko-
misija daje ocjenu između 1 i 5 prema 
sljedećim kategorijama procjena:  
 

1 - veoma slabo;  
2 - slabo;  
3 - adekvatno;  
4 - dobro;  
5 - veoma dobro. 
 

Svaka ocjena se množi sa koefici-
jentom koji je za svaki indikator predvi-
đen u evaluacijskoj skali. Maksimalan 
broj bodova za projekat iznosi 100. 
 

Projekti koji imaju manje od 70  

bodova se odbacuju u prvom krugu se-
lekcije. Ukoliko je ukupan rezultat u po-
glavlju relevantnost manji od 15, aplika-
cija se odbija bez obzira na dobiven uku-
pan maksimalan broj bodova. Ukoliko je 
ukupan rezultat u poglavlju budžet i tr-
oškovna efikasnost manji od 15, aplika-
cija se odbija bez obzira na dobiven uku-
pan maksimalan broj bodova. 
 

Komisija će procjenjivati vrijedn-
ost indikatora. Svi članovi komisije dod-
jeljuju ocjene, a ukupan broj bodova se 
dobija kada se ocjene dobivene od svih 
članova komisije podijele sa brojem čla-
nova komisije. 

 
 

(8) 
(Skala za evaluaciju) 

 

SKALA ZA EVALUACIJU PROJEKATA I ZAHTJEVA 

OPIS INDIKATORA OCJENA 
PROJEKTI 

OCJENA 
ZAHTJEVI 

1.    Finansijski i operativni kapaciteti aplikanta 10  

1.1. Procijenjeni nivo iskustva aplikanta u upravljanju 
       projektom 5  

1.2. Procjenjeni nivo tehničkog znanja neophodnog  
       za implementaciju projekata 5  

2.   Relevantnost 30 30 

2.1. Koliko je aplikacija relevantna za svrhu, opći i posebne 
       ciljeve Programa? 5x2 5x2 

2.2. Koliko je aplikacija relevantna za posebne uvjete Programa? 5x2 5x2 

2.3. Koliko je aplikacija relevantna za očekivane rezulate 
       Programa? 5x2 5x2 

 
 
 



Broj 14 - strana 1620                                                                       30. novembar/studeni 2012. 
 
 

3. Metodologija 10  

3.1.Da li su aktivnosti u prijedlogu projekta odgovarajuće i 
       konzistentne sa ciljevima i očekivanim rezultatima projekta? 5  

3.2. Koliko je koherentan dizajn projekta, konkretna analiza 
       problema, da li su predložene aktivnosti odgovarajuće za 
        rješavanje prezentiranog problema te da li su na zadovolja- 
       vajući način uključeni svi koji mogu doprinijeti rješavanju 
       problema? 

5  

4.   Održivost 20 20 
4.1. Da li će predložene aktivnosti značajnije doprinijeti 
       rješavanju problema koji je naveden u prijedlogu projekta 
       ili zahtjevu? 

5 5 

4.2. Da li predložene aktivnosti mogu imati pozitivne 
       multiplikativne efekte na privredu Bosansko-podrinjskog 
       kantona? 

5x2 5x2 

4.3. Da li su očekivani rezultati aktivnosti za koje se traži 
       finansiranje održivi u finansijskom smislu i da li će se 
       ostvarivati i nakon prestanka finansiranja iz sredstava 
       Ministarstva za privredu? 

5 5 

5.   Budžet  i troškovna efikasnost 30 30 

5.1. Da li je odnos između planiranih troškova i očekivanih 
       rezultata zadovoljavajući? 5x2 5x2 

5.2. Da li je visina predloženih troškova adekvatna  
       za implementaciju planiranih aktivnosti? 5x2 5x2 

5.3. Da li su predloženi troškovi aktivnosti obrazloženi na način 
       da dokazuju da će sredstva Programa biti iskorištena na 
       efikasan i ekonomičan način? 

5x2 5x2 

MAKSIMALNI BROJ BODOVA 100 80 
 
 

(9) 
(Procedure odobravanja prijedloga 

projekata) 
 

Projekte koji su u procesu evalu-
acije dobili više od 70 bodova komisija 
rangira po broju osvojenih bodova. 
 

Nakon  provedenog  rangiranja  
odobravaju se svi najbolje rangirani pr-
ojekti do visine raspoloživih sredstava  

 
koja su programom  definisana za svaki  
pojedinačni  cilj.  Svi  najbolje  rangirani  
projekti za koje postoje rasploživa  sred-
stva imaju status odobrenih  projekata. 
 

Prijedlozi projekata koji imaju 
više od 70 bodova, ali za čije finansiranje 
nema raspoloživih sredstava, stavljaju 
se na listu čekanja u slučaju obezbjeđe-
nja dodatnih sredstava za Program ili 
donošenja odluke o preraspodjeli sred- 
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stava u skladu sa odredbama Programa.  
 

Sve odobrene projekte Ministars-
tvo predlaže Vladi da u skladu sa Zako-
nom o izvršenju Budžeta, donese odlu-
ku o odobravanju sredstava iz Budžeta 
Bosansko-podrinjskog kantona – ekono-
mski kod 614 100 – Tekući transferi dru-
gim nivoima vlasti (šumarstvo). 
 

Istovremeno sa prijedlogom Odl-
uke o odobravanju sredstava iz Budžeta, 
Vladi se dostavlja odobreni prijedlog pr-
ojekta i nacrt ugovora o finansiranju ili 
sufinansiranju odobrenog projekta. 
 

U slučaju da je planirano finansi-
ranje ili sufinansiranje projekta iz Prog-
rama veće od 5.000 KM i manje ili jedna-
ko iznosu od 23.000 KM, uz Nacrt ugov-
ora podnosi se i prijedlog zaključka Vla-
de o davanju saglasnosti ministru za pri-
vredu za potpisivanje ugovora. Nakon 
prihvatanja prijedloga odluke od strane 
Vlade Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, projekat je odobren te se pris-
tupa potpisivanju ugovora za finansira-
nje ili sufinansiranje projekta. 
 

Ugovorom će se definisati način 
implementacijeprojekta, vrijeme imple-
mentacije, obaveze korisnika sredstava i 
Ministarstva za privredu i način obezbj-
eđenja instrumenata za namjenski utro-
šak sredstava. 
    
5.3. Prioriteti i posebni uvjeti  

 
(1) 

 
Prilikom procesa selekcije i eva-

luacije prednost će se davati projektima 
čija implementacija uključuje realizaciju 
prioriteta definiranih Programom. 
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(2) 
 

Osnovni prioritet ovog Progra-
ma je održivo gazdovanje šumama, zaš-
tita šuma, sanacija šuma od elementar-
nih nepogoda i pošumljavanje krša i go-
leti. Aktivnosti koje doprinose njegovom 
ostvarivanju imaju prednost za učestvo-
vanje u Programu. 
 

(3) 
   

Prednost pri dodjeljivanju proje-
kata u okviru prvog i drugog specifičn-
og cilja, će imati poslovni subjekti, koji: 
 

- su poslovali sa dobitkom u pos-
ljednje dvije godine, 

- većinu prodaje ostvaruju na ino-
stranom tržištu, 

- u protekle dvije godine nisu otp-
uštali radnike, 

- su u protekle dvije godine obez-
bijedili rast ukupnog poslovanja. 

 
3. NAZIV KORISNIKA SREDSTAVA 
 

(1) 
 

Korisnici sredstava po ovom Pr-
ogramu su privredni subjekti registrira-
ni za obavljanje poslova u šumarstvu. 
Privredni subjekti su pored općih uvjeta 
obavezni ispunjavati i sljedeće uvjete: 
 

- Da su registrirani minimalno dv-
ije godine od dana dostavljanja 
aplikacije; 

- Da su registrirani kao društva 
ograničene odgovornosti ili dio-
ničarska društva koja ispunjava-
ju uvjete za obavljanje poslova iz 
oblasti šumarstva; 

- Da imaju minimalno 20 stalno 
zaposlenih radnika; 
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- Da djelatnost obavljaju na pros-
toru Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde; 

- Da nemaju neizmirenih obaveza 
za poreze i doprinose, osim oba-
veza koje su obuhvaćene ugovo-
rom o reprogramiranju obaveza; 

- Da su dostavili izvještaj o namje-
nskom utrošku sredstava za odo-
brena sredstva od strane Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona u 
periodu od protekle tri godine; 

- Da su ispunili ugovorene obave-
ze po odobrenim grantovima Vl-
ade Bosansko-podrinjskog kant-
ona u zadnje tri godine. 

 
4. POTREBAN BROJ RADNIKA  

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

Za provođenje Programa su nad-
ležni zaposleni u Ministarstvu za privre-
du i Kantonalnoj upravi za šumarstvo i 
Program ne zahtijeva angažovanje do-
datnih radnika na provođenju Progra-
ma. Radnici Ministarstva koji će biti uk-
ljučeni u implementaciju projekta su: 
 

- Supervizor programa:  Bardak Esad 
 

- Službenik za monitoring  
i izvještavanje: Belma Mešić-Šeho 
 

- Namještenik nadležan  
za administraciju:           Šalaka Nijaz 

 
5. PROCJENA REZULTATA 

 
(1) 

 
Realizacijom  Programa  očekuje 

se ostvarivanje konkretnih rezultata od 
strane aplikanata kojima su odobrena 
sredstva. 
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Očekivani rezultati Programa se  

odnose na: 
 

- sanaciju šuma od elementarnih ne-
pogoda, 
 

- obnovu šuma i povaćanje površina 
pod šumom, kao i podizanje  novih 
kultura. 

 
Aplikanti su dužni u prijedlogu 

projekta navesti specifične rezultate koji 
su direktno povezani sa djelatnošću  pri-
vrednih društava i moraju biti mjerljivi  
i jasno vremenski određeni. 
 

(2) 
 

Mjerenje  rezultata  aktivnosti  će  
se vršiti na osnovu rezultata monitorin-
ga  implementacije i rezultata obilaskom 
korisnika na terenu i na  osnovu  pisanih  
izvještaja korisnika sredstava. 

 
U cilju osiguranja procjene  rezu-

ltata Programa,  odabrani  korisnici  Pro-
grama su dužni nakon utroška  odobre-
nih sredstava dostaviti  Ministarstvu za  
privredu izvještaj o provedenim aktivn-
ostima koje su odobrene za  finansiranje 
iz Programa. Forma i  sadržaj  izvještaja  
o utrošku sredstava će biti dostavljeni 
svim korisnicima sredstava.  

 
(3) 

 
Nadzor realizacije Programa utr-

oška sredstava sa ekonomskog koda 614 
100  – Tekući transferi drugim nivoima 
vlasti (šumarstvo) vršit će Ministarstvo 
za privredu i Kantonalna uprava za šu-
marstvo Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde i službenici Ministarstva koji 
su definirani Programom. 
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6. PROCJENA NEPREDVIĐENIH 

RASHODA I RIZIKA 
 

(1) 
 

U prijedlozima projekata za sre-
dstvima aplikanti su dužni procijeniti 
sve rizike koji mogu uticati na ostvari-
vanje planiranih rezultata projekta. 
 

Aplikanti su dužni planirati mje-
re koje će poduzeti u slučaju ostvariva-
nja rizika koji mogu uticati na ostvariva-
nje planiranih rezultata.  
      
Broj:04-14-2813-2/12     M I N I S T A R 
29.10.2012.godine               Emir Hodović,s.r. 
      G o r a ž d e 
 

Saglasnost na ovaj Program dala je Sku-
pština  Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde Odlukom broj: 01-14-936/12 od 
27.11.2012. godine. 
 

808 
 

Na osnovu člana  106, a u skladu 
sa članom 11. stav 2. Poslovnika Skupš-
tine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde (“Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde,” broj: 10/08), 
Skupština Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na sjednici održanoj 27. no-
vembra 2012. godine, d o n i j e l a  j e: 
  
 

O  D  L  U  K  U 
O RAZRJEŠENJU  

PREDSJEDAVAJUĆEG SKUPŠTINE 
BOSANSKO-PODRINJSKOG 

KANTONA GORAŽDE 
 

Član 1. 
 
   Uruči Nazif se razrješava dužn- 
osti predsjedavajućeg Skupštine Bosans- 
ko-podrinjskog kantona Goražde.  
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Član 2. 

 
     Ova Odluka stupa na snagu 
danom  donošenja, a naknadno će se ob-
javiti u “Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”. 
    
Broj:01-05-937/12         Z A M J E N I C A 
27. 11.2012.godine   PREDSJEDAVAJUĆEG   
     G o r a ž d e                  SKUPŠTINE 
                        Daliborka Milović,s.r. 
 

809 
 

Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a u skladu sa  članom 23. Zakona 
o budžetima u Federaciji Bosne i Herce-
govine (“Službene novine Federacije Bo-
sne i Hercegovine, broj: 19/06, 76/08, 
5/09, 32/09, 51/09, 9/10, 36/10, 45/10 i 
25/12), Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 21. redovnoj sj-
ednici, održanoj dana 20.11.2012.godine,  
d o n o s i: 
 

 
O D L U K U 

o produžavanju privremene obustave 
izvršavanja pojedinih izdataka 

 
Član 1. 

 
Ovom se Odlukom produžava 

privremena obustava izvršavanja poje-
dinih izdataka do okončanja postupka 
izmjena i dopuna Budžeta Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde za 2012. go-
dinu. 
  

Član 2. 
 

Obustavljanje pojedinih izdataka 
u periodu važenja ove Odluke odnosno  
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do donošenja odluke o izmjenama i do-
punama Budžeta Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde za 2012. godinu vršit 
će se kako je to predviđeno Odlukom o 
obustavljanju izvršavanja pojedinih ras-
hoda i izdataka u Budžetu Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde za 2012. go-
dinu broj:03-14-1306/12 od 01.10.2012. 
godine. 
 

Član 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03-14-1552/12                 P R E M I J E R 
20.11.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
     G o r a ž d e 
 

810 
 

Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a u skladu sa  članovima 44. i 47.  
Zakona o Radio-televiziji Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde (“Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde”, broj: 2/07, 8/09 i 11/12), Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde, na svojoj 21. redovnoj sjednici, odr-
žanoj dana 20.11.2012.godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o davanju saglasnosti na Rješenje  

o razrješenju predsjednika i članova 
Nadzornog odbora JP RTV BPK 

Goražde d.o.o. 
 

Član 1. 
 

Ovom Odlukom Vlada Bosansko  

30. novembar/studeni 2012. 
 

 
– podrinjskog kantona Goražde daje sa-
glasnost na Rješenje o razrješenju pred-
sjednika i članova Nadzornog odbora JP 
RTV BPK Goražde d.o.o. broj: 13/12 od 
23.10.2012. godine, koje je donijela Skup-
ština JP RTV BPK Goražde d.o.o. 
  

Član 2. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
       
Broj:03-05-1558/12                P R E M I J E R 
20.11.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
 
811 
 

Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a u skladu sa  članovima 44. i 47.  
Zakona o Radio-televiziji Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde (“Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde”, broj: 2/07, 8/09 i 11/12), Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde, na svojoj 21. redovnoj sjednici, odr-
žanoj dana 20.11.2012.godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o davanju saglasnosti na Rješenje  

o privremenom imenovanju 
predsjednika i članova  Nadzornog 
odbora JP RTV BPK Goražde d.o.o. 

 
Član 1. 

 
Ovom Odlukom Vlada Bosansko 

– podrinjskog kantona Goražde daje  



30. novembar/studeni 2012. 
 
 
saglasnost na Rješenje o privremenom 
imenovanju predsjednika i članova Na-
dzornog odbora JP RTV BPK Goražde 
d.o.o. broj: 14/12 od 23.10.2012. godine, 
koje je donijela Skupština JP RTV BPK 
Goražde d.o.o. 
  

Član 2. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
                 
Broj:03–05–1558-1/12            P R E M I J E R 
20.11.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
 

812 
 

Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde» broj: 
5/03) i Zakona o izvršenju Budžeta («Sl-
užbene novine Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde» broj:4/12), a u skladu 
sa Programom utroška sredstava sa eko-
nomskog koda 614300 - „Tekući trans-
feri neprofitnim organizacijama“ («Služ-
bene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona, broj:6/12), Vlada Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde, d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

na ime pomoći za rad udruženja 
boračkih populacija za mjesec oktobar 

2012. godine 
 

Član 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva  
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u iznosu od 7.205,00 KM na ime pomoći 
za rad udruženja boračkih populacija za 
mjesec oktobar 2012.godine, i to: 
 

- Savez RVI BPK  
“Sinovi Drine” Goražde      1.720,00 

- Organizacija PŠiPB  
BPK Goražde       1.720,00 

- Savez dobitnika najvećih  
ratnih priznanja  
BPK Goražde                              840,00 

- Udruženja građana  
demobilisanih boraca  
ARBiH Goražde       1.200,00 

- Udruženje ”Svjetlost Drine”    700,00 
- Udruženje Veterana rata,  

ZB, PL        1.025,00 
 

Odobrena sredstva obezbijediti 
iz Budžeta Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko – podrinjskog kantona Go-
ražde, ekonomski kod 614300 – Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama – 
Transfer udruženja građana. 
 

Član 2. 
 
 Sredstva iz člana 1. ove Odluke 
isplaćuju se u skladu sa utvrđenim mjes-
ečnim anuitetima. 

Za realizaciju ove Odluke zadužuje 
se Ministarstvo za finansije BPK Goraž-
de, a sredstva uplatiti na žiro-račune or-
ganizacija: 

 

- SRVI »Sinovi Drine» Goražde:  
      1990540005249733 – SPARKASSE 

- Organizacija PŠiPB BPK Goražde: 
                1011400000324239  - PBS 

- Savez DNRP «Zlatni ljiljani»: 
    1990540005884792 - SPARKASSE             

- Udruženje građana demobilisanih 
boraca ABIH:    
           1610300004930021  - Raiffaisen               

- Udruženje «Svjetlost Drine» 
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      1990540006546332  - SPARKASSE 
- Udruženje Vetrana rata, ZB, PL   

                1011400055939189  - PBS  
 

Član 3. 
 
  Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objavi-
ti u «Službenim novinama Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde». 
                                                
Broj:03–14-1527/12                P R E M I J E R 
14.11.2012.godine                Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
 

813 
 

Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde» broj: 
5/03) i Zakona o izvršenju Budžeta 
(«Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde» broj: 4/12), a u sk-
ladu sa Programom  utroška sredstava 
sa ekonomskog koda 614300 - „Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama“ 
(«Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde, broj: 6/12), Vlada 
Bosansko – podrinjskog kantona Goraž-
de, d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

za Projekat poboljšanja statusa 
boračkih populacija za mjesec oktobar 

2012.  godine 
 

Član 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 3.200,00 KM na ime sufina-
nsiranja troškova zajedničkog Projekta  

30. novembar/studeni 2012. 
 
 
poboljšanja statusa boračke populacije u 
2012.godini za mjesec oktobar. 
 

Član 2. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Budžeta Ministarstva za boračka pitanja 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
ekonomski kod 614300- Tekući transferi 
neprofitnim organizacijama – (Finansi-
ranje projekata NVO boračkih popula-
cija). 
 

Član 3. 
                                                                

Za realizaciju ove Odluke zadu-
žuje se Ministarstvo za finansije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti nosiocu Projekta, Savezu  
RVI «Sinovi Drine» Goražde, na žiro-ra-
čun broj: 1990540005249733, otvoren kod 
SPARKASSE banke Goražde. 
 

Član 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Ka-
ntona, a naknadno će se objaviti u «Slu-
žbenim novinama Bosansko – podrinjsk-
og kantona Goražde». 
 
Broj:03-14-1528/12                P R E M I J E R 
14.11.2012.godine                Alija Begović,s.r. 
     G o r a ž d e 
 

814 
 

Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde» broj: 
5/03), a u skladu sa Zakonom o izvrše-
nju Budžeta Bosansko – podrinjskog ka-
ntona Goražde («Službene novine Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde»  br- 



30. novembar/studeni 2012. 
 
 
oj:4/12) i Programa o utrošku novčanih 
sredstava 614300 - „Tekući transferi ne-
profitnim organizacijama“, Vlada Bosa-
nsko – podrinjskog kantona Goražde,    
d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
za pomoć u rješavanju socijalnog 

statusa RVI 
 

Član 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 16.000,00 KM na ime Pro-
jekta pomoći u rješavanju socijalnog sta-
tusa RVI sa prostora Bosansko – podri-
njskog kantona Goražde za mjesec okto-
bar 2012. godine. 
 

Član 2. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Budžeta Ministarstva za boračka pitanja 
Bosansko- podrinjskog kantona Goražde 
ekonomski kod 614300 - Tekući transfe-
ri neprofitnim organizacijama – Proje-
kti udruženja b/p. 
 

Član 3. 
                                                                

Za realizaciju ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za finansije Bosansko 
-podrinjskog kantona Goražde, a sredst-
va uplatiti nosiocu Projekta, Savezu  RVI 
«Sinovi Drine» Goražde, na žiro-račun 
broj:1990540055747836 otvoren kod 
SPARKASSE banke Goražde. 
 

Član 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan- 
om objavljivanja na službenoj ploči Ka- 
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ntona, a naknadno će se objaviti u «Slu-
žbenim novinama Bosansko – podrinjs-
kog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-1526/12                P R E M I J E R 
14.11.2012.godine                Alija Begović,s.r.   
      G o r a ž d e 
 

815 
 

Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde» broj: 
5/03) i Zakona o izvršenju Budžeta («Sl-
užbene novine Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde» broj: 4/12), a u skla-
du sa Programom utroška sredstava 614 
300 – „Tekući transferi neprofitnim org-
anizacijama“ („Službene novine Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde» broj: 
6/12), Vlada Bosansko – podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 21. redovnoj sj-
ednici, održanoj dana 20.11.2012.godine, 
d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

 
Član 1. 

 
Odobravaju se novčana sredstva 

u iznosu od 1.000,00 KM na ime sufina-
nsiranja troškova za učešće ekipe RVI 
na: 
 

- Državnom prvenstvu u stonom teni-
su koje će se održati u Fojnici dana 
17.11.2012.godine, u iznosu od 500,00 
KM, 

- KUP-u BiH u streljaštvu, koji će se 
održati u Donjem Vakufu dana 25. 
11.2012. godine, u iznosu od 500,00 
KM. 

 



Broj 14 - strana 1628 
 
 

Član 2. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Budžeta Ministarstva za boračka pitanja 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
ekonomski kod 614300 - Tekući transfe-
ri neprofitnim organizacijama – Sports-
ke manifestacije RVI (Savez za sport 
RVI). 
 

Član 3. 
 

Za realizaciju ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za finansije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti na žiro-račun Saveza za 
sport i rekreaciju invalida BPK Goražde 
na broj: 1990540006144655, otvoren kod 
SPARKASSE banke Goražde. 
 

Član 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Kan-
tona, a naknadno će se objaviti u «Služb-
enim novinama bosansko - podrinjskog 
kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-1556/12                P R E M I J E R 
20.11.2012.godine                Alija Begović,s.r. 
     G o r a ž d e 
 

816 
 

Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i člana 17.a Zakona o osnivanju  
JU “Dom za stara i iznemogla lica” Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj: 10/97, 
8/99 i 2/12), Vlada Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, na svojoj 21. Redo-
vnoj sjednici, održanoj dana 20.11.2012. 
godine, d o n o s i : 

30. novembar/studeni 2012. 
 

 
O D L U K U 

o davanju saglasnosti na Pravilnik  
o radu Javne ustanove „Dom za stara 

 i iznemogla lica“ Goražde 
 

Član 1. 
 

Ovom Odlukom Vlada Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde daje 
saglasnost na Pravilnik o radu Javne us-
tanove „Dom za stara i iznemogla lica“ 
Goražde uz obavezu da se u konačnom 
tekstu ubace sljedeće ispravke: 
 

- U prelaznim i završnim odredbama 
navesti Pravilnik o radu javne usta-
nove sa brojem i datumom donoše-
nja koji se ovim Pravilnikom stavlja 
van snage. 

 
Član 2. 

 
Ova Odluka stupa na snagu dan-

om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03-34-1563/12                P R E M I J E R 
20.11.2012.godine                Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
 

817 
 

Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i člana 17.a Zakona o osnivanju  
JU “Dom za stara i iznemogla lica” Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj: 10/97, 
8/99 i 2/12), Vlada Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, na svojoj 21. Redo-
vnoj sjednici, održanoj dana 20.11.2012. 
godine, d o n o s i : 



30. novembar/studeni 2012. 
 
 

O D L U K U 
o davanju saglasnosti 

 na Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji  
i sistematizaciji radnih mjesta 
 Javne ustanove „Dom za stara  

i iznemogla lica“ Goražde 
 

Član 1. 
 

Ovom Odlukom Vlada Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde daje 
saglasnost na Pravilnik o unutrašnjoj or-
ganizaciji i sistematizaciji radnih mjesta 
Javne ustanove „Dom za stara i iznemo-
gla lica“ Goražde. 
 

Član 2. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03–34-1562/12                P R E M I J E R 
20.11.2012.godine                Alija Begović,s.r. 
     G o r a ž d e 
 

818 
 

Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i člana 17.a Zakona o osnivanju  
JU “Dom za stara i iznemogla lica” Go-
ražde („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj: 10/97, 
8/99 i 2/12), Vlada Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, na svojoj 21. Redo-
vnoj sjednici, održanoj dana 20.11.2012. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju saglasnosti na Pravilnik  
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o plaćama i drugim ličnim primanjima 

zaposlenika Javne ustanove  
„Dom za stara i iznemogla lica“ 

Goražde 
 

Član 1. 
 

Ovom Odlukom Vlada Bosansko 
-podrinjskog kantona Goražde daje sa-
glasnost na Pravilnik o plaćama i drug-
im ličnim primanjima Javne ustanove 
„Dom za stara i iznemogla lica“ Goraž-
de. 
 

Član 2. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03-34-1561/12                P R E M I J E R 
20.11.2012.godine                Alija Begović,s.r. 
       G o r a ž d e 
 

819 
 

Na osnovu člana 25. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03) i člana 14. Zakona o osnivanju Jav-
ne ustanove „Dom za stara i iznemogla 
lica“ Goražde („Službene novine Bosan-
sko - podrinjskog kantona Goražde“, br-
oj: 10/97), Vlada Bosansko - podrinjskog 
kantona Goražde, na svojoj  21.  redovn-
oj sjednici, održanoj dana  20.11.2012.go-
dine, d o n o s i : 
 
 

R J E Š E NJ E 
o razrješenju predsjednika i članova 
Upravnog odbora JU „Dom za stara  

i iznemogla lica“ Goražde 
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Član 1. 
 
 Razrješavaju se dužnosti predsje-
dnik i članovi Upravnog odbora JU „Dom 
za stara i iznemogla lica“ Goražde, kako 
slijedi: 
 

1. Biljana Begović - predsjednik, 
2. Emir Obarčanin   - član, 
3. Nihad Krašić - član, 
4. Vahid  Mirvić  - član, 
4. Aida  Mulović - član. 
 

Član 2. 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja i isto će se objaviti u “Službe-
nim novinama Bosansko - podrinjskog 
kantona Goražde”. 
 

Broj:03–05–1564-1/12           P R E M I J E R                                                              
20.11.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
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Na osnovu člana 25. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), člana 14. Zakona o osnivanju Jav-
ne ustanove „Dom za stara i iznemogla 
lica“ Goražde („Službene novine Bosan-
sko - podrinjskog kantona Goražde“, br-
oj: 10/97) i člana 4. Zakona o ministars-
kim, vladinim i drugim imenovanjima 
Federacije BiH („Službene novine Fede-
racije BiH, broj:34/03), Vlada Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 
21. redovnoj sjednici, održanoj dana 20. 
11.2012. godine, d o n o s i : 
 
 

R J E Š E NJ E 
o imenovanju predsjednika i članova 
Upravnog odbora JU „Dom za stara  

i iznemogla lica“ Goražde 

30. novembar/studeni 2012. 
 
 

Član 1. 
 
 Imenuju se predsjednik i članovi 
Upravnog odbora JU „Dom za stara i iz-
nemogla lica“ Goražde, kako slijedi: 
 

1. Biljana Begović - predsjednik, 
2. Emir Obarčanin   - član, 
3. Nihad Krašić - član, 
4. Vahid  Mirvić  - član, 
5. Aida Mulović       - član. 
             

Član 2. 
 

Imenovanje  iz člana  1. Rješenja  
je privremenog karaktera i vrši se na pe-
riod do 60 (šezdeset) dana, odnosno do 
konačnog imenovanja u skladu sa Za-
konom. 
 

Član 3. 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja i isto će se objaviti u “Službe-
nim novinama Bosansko - podrinjskog 
kantona Goražde”. 
 

Broj:03–05–1564-2/12       P R E M I J E R 
20.11.2012.godine                Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
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Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), člana 83. stav 1. Zakona o lijeko-
vima („Službene novine Federacije Bos-
ne i Hercegovine“, broj: 51/01) i člana 
33. Zakona o zdravstvenom osiguranju 
(„Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“, broj: 30/97, 7/02, 70/08 i 
48/11), Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 21. redovnoj sj-
ednici, održanoj dana 20.11.2012.godine, 
d o n o s i:  



30. novembar/studeni 2012. 
 

 
O D L U K U 

O IZMJENI I DOPUNI ODLUKE  
O LISTI ESENCIJALNIH LIJEKOVA 
NEOPHODNIH ZA  OSIGURANJE  

ZDRAVSTVENE ZAŠTITE U 
OKVIRU STANDARDA 

OBAVEZNOG ZDRAVSTVENOG 
OSIGURANJA U BOSANSKO-
PODRINJSKOM KANTONU 

GORAŽDE 
 

Član 1. 
 
 Ovom Odlukom Vlada Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde vrši iz-
mjenu Odluke o Listi esencijalnih lijeko-
va neophodnih za osiguranje zdravstve-
ne zaštite u okviru standarda obaveznog 
zdravstvenog osiguranja, broj:03-37-87 
/2012 od 20.01.2012.godine, kako slijedi: 
  

Član 12. Odluke mijenja se i gla-
si: 
 

 „Sastavni dio Odluke je A Lista 
lijekova koja, nakon usaglašavanja sa 
Odlukom o Listi lijekova neophodnih za 
osiguranje zdravstvene zaštite u okviru 
standarda obaveznog zdravstvenog osi-
guranja u Federaciji BiH („Službene no-
vine Federacije BiH“, broj: 75/11), pored 
generičkih, sadrži i zaštićene nazive lije-
kova. 
 
 Član 13. Odluke, mijenja se i  gla-
si: 
 

 «Ova Odluka stupa na snagu na-
rednog dana od dana objave u „Službe-
nim novinama Bosansko - podrinjskog 
kantona Goražde“, a primjenjivat će se 
od 01.01.2013.godine. 
 

Član 2. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu nar- 

Broj 14 - strana 1631 
 

 
ednog dana od dana objave u „Služben-
im novinama Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde“, a primjenjivat će se od 
01.01.2013.godine. 
 
Broj:03-37-1548/12                P R E M I J E R 
20.11.2012.godine                Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e  
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Red-
ni 

broj 

ATC  
klasifika- 

cija 

Nezaštićeno 
(generičko) 
ime (INN) 

Red-
ni 

broj 
obl. i 
pak. 
lijek

a 

Zaštićeni naziv lijeka Proizvođač lijeka Oblik, jačina i pakovanje lijeka 

% 
učeš-
će 

Zav-
oda 

Cijena 
koju 

prizna-
je 

zavod 

Režim 
propisi-

vanja 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 
1 A02BA02 Ranitidin 1 RANIBOS Bosnalijek film tablete; 150 mg; 20 tableta 100% 1,48 Rp 

   2 ULCODIN Farmavita tablete; 150 mg; 20 tableta 100% 1,48 Rp 
   3 RANITIDIN Hemofarm film tablete; 150 mg; 20 tableta 100% 1,48 Rp 
   4 RANITAL Lek tablete; 150 mg; 20 tableta 100% 1,48 Rp 
   5 ULCODIN ALKALOID Alkaloid tablete; 150 mg; 20 tableta 100% 1,48 Rp 
   6 RANID Zada Pharmaceuticals film tablete; 150 mg; 30 tableta 100% 2,22 Rp 
   7 RANID Zada Pharmaceuticals film tablete; 150 mg; 60 tableta 100% 4,44 Rp 
   8 RANOBEL Nobel film tablete; 150 mg; 60 tableta 100% 4,44 Rp 
   9 RANIBOS Bosnalijek film tablete; 300 mg; 10 tableta 100% 1,90 Rp 
   10 PEPTORAN Pliva film tablete; 300 mg; 10 tableta 100% 1,90 Rp 

2 A02BC01 Omeprazol 11 ULCOSAN Bosnalijek kapsule; 20 mg; 14 kapsula 100% 6,90 Rp/spec 
      12 OMEZOL Farmavita kapsule; 20 mg; 14 kapsula 100% 6,90 Rp/spec 
      13 HELICOL Zada Pharmaceuticals kapsule; 20 mg; 14 kapsula 100% 6,90 Rp/spec 
      14 OMEPRAZID Nobel kapsule; 20 mg; 14 kapsula 100% 6,90 Rp/spec 
      15 OMEX Farmal gastrointes. kaps; 20 mg; 28 kapsula 100% 13,80 Rp/spec 

3 A02BC02 Pantoprazol 16 ZOLPAN Zada Pharmaceuticals film tablete; 20 mg; 14 tableta 100% 7,23 Rp/spec 
      17 NOLPAZA Krka tablete; 20 mg; 14 tableta 100% 7,23 Rp/spec 
      18 FENIX Bosnalijek film tablete; 20 mg; 28 tableta 100% 14,46 Rp/spec 
      19 ZOLPAN Zada Pharmaceuticals film tablete; 20 mg; 28 tableta 100% 14,46 Rp/spec 
      20 ZIPANTOLA Pliva tablete; 20 mg; 28 tableta 100% 14,46 Rp/spec 
      21 NOLPAZA Krka tablete; 20 mg; 28 tableta 100% 14,46 Rp/spec 
      22 ZONTOP Farmavita tablete; 20 mg; 30 tableta 100% 15,50 Rp/spec 
      23 FENIX Bosnalijek film tablete; 40 mg; 14 tableta 100% 12,13 Rp/spec 
      24 ZONTOP Farmavita tablete; 40 mg; 14 tableta 100% 12,13 Rp/spec 
   25 ZOLPAN Zada Pharmaceuticals tablete; 40 mg; 14 tableta 100% 12,13 Rp/spec 
   26 NOLPAZA Krka tablete; 40 mg; 14 tableta 100% 12,13 Rp/spec 
   27 PULCET Nobel tablete; 40 mg; 14 tableta 100% 12,13 Rp/spec 
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4 A02BC03 Lansoprazol 31 SABAX Hemofarm kapsule; 15 mg; 28 kapsula 100% 7,28 Rp/spec 
      32 LANSOPROL Nobel kapsule; 15 mg; 28 kapsula 100% 7,28 Rp/spec 
      33 LANZUL S Krka kapsule; 15 mg; 28 kapsula 100% 7,28 Rp/spec 
      34 SABAX Hemofarm kapsule; 30 mg; 14 kapsula 100% 7,28 Rp/spec 
      35 LAPROL Farmal  kapsule; 30 mg; 14 kapsula 100% 7,28 Rp/spec 
      36 LANZUL S Krka kapsule; 30 mg; 14 kapsula 100% 7,28 Rp/spec 
      37 LANSOPROL Nobel kapsule; 30 mg; 14 kapsula 100% 7,28 Rp/spec 
      38 LAPROL Farmal  kapsule; 30 mg; 28 kapsula 100% 14,56 Rp/spec 
      39 LANSOPROL Nobel kapsule; 30 mg; 28 kapsula 100% 14,56 Rp/spec 

5 A03AA04 Mebeverin 40 RUDAKOL Belupo dražeje;  135 mg; 50 dražeja 100% 17,90 Rp 
      41 COLOSPA RETARD Abbott kapsule; 200 mg; 30 kapsula 100% 19,65 Rp 

6 A03FA01 Metoklopramid 42 PYLOMID Bosnalijek sirup; 5 mg/5 ml; 100 ml 100% 2,13 Rp 
      43 KLOMETOL Galenika sirup; 5 mg/5 ml; 100 ml 100% 1,86 Rp 
      44 REGLAN Alkaloid sirup; 5 mg/5 ml; 120 ml 100% 2,23 Rp 
      45 KLOMETOL Galenika tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 1,47 Rp 
      46 REGLAN Alkaloid tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 1,88 Rp 
      47 PYLOMID Bosnalijek tableta; 10 mg; 40 tableta 100% 1,96 Rp 
      48 METOPRAN Jadran tableta; 10 mg; 40 tableta 100% 1,96 Rp 

7 A06AD11 Laktuloza 49 PORTALAK Belupo sirup; 667 mg /ml; 500 ml 100% 12,30 Rp 
      50 DUPHALAK Abbott sirup; 667 mg /ml; 500 ml 100% 12,30 Rp 

8 A07AA02 Nistatin 51 NYSTATIN Hemofarm suspenzija 100.000 i.j.;24 100% 4,50 Rp 
9 A07AX03 Nifuroksazid 52 ENTEROFURYL Bosnalijek tvrde kapsule; 100 mg; 30 kapsula 100% 4,17 Rp 

      53 ENTEROFURYL Bosnalijek tvrde kapsule; 200 mg; 16 kapsula 100% 4,27 Rp 
      54 ENTEROFURYL Bosnalijek   oralna otopina; 200 mg/5 ml; 90 ml 100% 5,61 Rp 

10 A07EC01 Sulfasalazin, 55 SULFASALAZIN Krka tablete; 500 mg; 50 tableta 100% 9,39 Rp/spec 
11 A07EC02 Mesalazin 56 SALOFALK Dr.Falk Pharma GmbH rektalna suspenz.; 4 g/60 ml; 7 klizmi 100% 65,52 Rp/spec 

      57 MELASA 
ZADA 
Pharmaceuticals tablete; 500 mg; 100 tableta 100% 59,51 Rp/spec 

      58 PENTASA Ferring Inter Center SA tablete; 500 mg; 100 tableta 100% 59,51 Rp/spec 
      59 SALOFALK Dr.Falk Pharma GmbH tablete; 500 mg; 100 tableta 100% 59,51 Rp/spec 

      60 MELASA 
ZADA 
Pharmaceuticals Tablete 500 mg; 50 tableta 100% 18,13 Rp/spec 

12 A10AB01 
Inzulin 
Humani 61 INSUMAN RAPID Sanofi aventis 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL;  
 5 napunjenih penova za 
jednokratnu upotrebu po 3 ml 100% 46,00 Rp/spec 
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  A10AB01 
Inzulin 
Humani 62 HUMULIN R: ELI LILLY SA 

otopina za injekcije;  
100 i.j. /mL; 5 napunjenih 
penova za jednokratnu  
upotrebu po 3 ml 100% 46,00 Rp/spec 

  A10AB04 inzulin lispro 63 HUMALOG ELI LILLY SA 
otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 uložaka po 3 ml u pen injektoru 100% 67,00 Rp/spec 

  A10AB05 Inzulin aspart 64 
NOVORAPID  
FLEX PEN Novo Nordisk A/S 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 injektora sa 3 ml otopine 100% 67,00 Rp/spec 

  A10AB06 
Inzulin 
glulisine 65 APIDRA štrcaljka Sanofi aventis 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 napunjenih penova po 3 ml 100% 62,70 Rp/spec 

  A10AB06 
Inzulin 
glulsine 66 APIDRA patrone Sanofi aventis 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 patrona po 3 ml 100% 60,80 Rp/spec 

13 A10AC01 
Inzulin 
humani 67 HUMULIN N. ELI LILLY SA 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 patrona po 3 ml 100% 46,00 Rp/spec 

14 A10AD05 
Inzulin 
aspartat 68 

NOVOMIX 30 
FLEXPEN Novo Nordisk A/S 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 napunjenih penova po 3 ml 100% 67,00 Rp/spec 

  A10AD01 
Inzulin 
Humani 69 HUMULIN M3 ELI LILLY SA 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 napunjenih penova po 3 ml 100% 46,00 Rp/spec 

  A10AD04 inzulin lispro 70 
HUMALOG MIX 25 
KWIKPEN ELI LILLY SA 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 napunjenih penova po 3 ml 100% 67,00 Rp/spec 

  A10AD04 inzulin lispro 71 
HUMALOG MIX 50 
KWIKPEN ELI LILLY SA 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 napunjenih penova po 3 ml 100% 67,00 Rp(spec 

15 A10AE04 
Inzulin 
glargin 72 LANTUS patrone Sanofi aventis 

otopina za injekcije;  
100 i.j. /mL; 5 patrona po 3 ml 100% 106,00 Rp/spec 

  A10AE04 
Inzulin 
glargin 73 LANTUS štrcaljka Sanofi aventis 

otopina za injekcije;  
100 i.j. /mL; 5 penova za 
jednokratnu upotrebu po 3 ml. 100% 106,00 Rp/spec 

  A10AE05 
Inzulin 
detemir 74 LEVEMIR FLEXPEN Novo Nordisk A/S 

otopina za injekcije;  
100 i.j. /mL; 5 injektora sa 
 3 ml otopine 100% 106,00 Rp/spec 

16 A10BA02 Metformin  75 GLUCONORM 
ZADA 
Pharmaceuticals film tablete; 500 mg; 30 tableta 100% 1,63 Rp 

      76 FORDEX Bosnalijek tablete; 500 mg; 60 tableta 100% 5,07 Rp 

      77 GLUCONORM 
ZADA 
Pharmaceuticals tablete; 500 mg; 60 tableta 100% 5,07 Rp 
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   79 GLUCONORM ZADA Pharmaceuticals tablete; 850 mg; 30 tableta 100% 2,82 Rp 
   80 FORDEX Bosnalijek film tablete; 850 mg; 30 tableta 100% 2,82 Rp 
   81 GLUFORMIN 850 Pliva film tablete; 850 mg; 30 tableta 100% 2,82 Rp 
   82 GLUCONORM ZADA Pharmaceuticals film tablete; 850 mg; 60 tableta 100% 6,00 Rp 
   83 GLUFORMIN  Pliva film tablete; 850 mg; 60 tableta 100% 6,00 Rp 
   84 SIOFOR Berlin-Chemie AG film tablete; 850 mg; 60 tableta 100% 6,00 Rp 

17 A10BB01 Glibenklamid 85 DIABOS Bosnalijek tableta;  5mg; 30 tableta 100% 1,75 Rp 
      86 GLIBEDAL Farmavita tableta;  5mg; 30 tableta 100% 1,75 Rp 
      87 GLIBEDAL Alkaloid tableta;  5mg; 30 tableta 100% 1,75 Rp 

18 A12AA04 
Kalcijum 
karbonat 88 

KALCIJUM 
KARBONAT ALKAL Alkaloid tableta; 1000 mg; 50 tableta 100% 2,64 Rp 

19 A12BA01 Kalijum hlorid 89 KALIJ HLORID Jadran 
tablete za oralnu otopinu;  
500 mg; 20 tableta 100% 3,34 Rp 

20 B01AA03 Varfarin 90 FARIN Galenika tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 2,64 Rp 
21 B01AC04 Klopidogrel 91 ZYLLT KRKA film tablete; 75 mg; 28 tableta 100% 43,44 Rp/spec B 

      92 PIGREL Jadran film tablete; 75 mg; 28 tableta 100% 43,44 Rp/spec B 
      93 CLODIL Bosnalijek film tablete; 75 mg; 30 tableta 100% 46,54 Rp/spec B 
      94 FLUXX ZADA Pharmaceuticals film tablete; 75 mg; 30 tableta 100% 46,54 Rp/spec B 

22 B03AA02 Fero fumarat 95 HEFEROL Alkaloid kapsula; 350 mg; 30 kapsula 100% 2,80 Rp 
23 B03AB05 Dekstriferon 96 FERRUM LEK Lek sirup; 50 mg /5 mL; 100 ml. 100% 4,30 Rp 

      97 FERZADA ZADA Pharmaceuticals tbl za žvakanje; 100 mg; 30 tabl. 100% 6,00 Rp 
      98 FERRUM LEK Lek tbl za žvakanje; 100 mg; 30 tabl.  100% 6,00 Rp 

24 B03AB09 
Feri protein-
sukcinilat 99 LEGOFER Alkaloid 

oralna otopina; 800 mg/15 ml; 
150 ml 100% 4,36 Rp 

25 B03BB01 Folna kiselina 100 FOLIK ZADA Pharmaceuticals tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,14 Rp 
      101 FOLACIN Jadran tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,14 Rp 

26 C01AA05 Digoksin 102 LANIBOS Bosnalijek tableta; 0,25 mg; 20 tableta 100% 1,00 Rp 
27 C01BC03 Propafenon 103 ARITMON ZADA Pharmaceuticals film tablete 150 mg; 30 tableta 100% 5,70 Rp/spec 

      104 
PROPAFENON 
FARMAVITA Farmavita film tablete; 150 mg; 40 tableta 100% 7,60 Rp/spec 

      105 
PROPAFENON 
ALKALOID Alkaloid film tablete; 150 mg; 40 tableta 100% 7,60 Rp/spec 

   106 PROPAFEN Hemofarm film tablete; 150 mg; 50 tableta 100% 9,50 Rp/spec 
   107 RYTMONORM  Abbott film tablete; 150 mg; 50 tableta 100% 9,50 Rp/spec 
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      109 ARITMON  ZADA Pharmaceuticals film tablete; 300 mg; 30 tableta 100% 8,40 Rp/spec 
      110 PROPAFEN Hemofarm film tablete; 300 mg; 50 tableta 100% 14,00 Rp/spec 
      111 RYTMONORM  Abbott film tablete; 300 mg; 50 tableta 100% 14,00 Rp/spec 
      112 ARITMON  ZADA Pharmaceuticals film tablete; 300mg;  60 tableta 100% 16,80 Rp/spec 

28 C01BD01 Amiodaron 113 CORDARONE Sanofi aventis tableta; 200 mg; 30 tableta 100% 7,00 Rp/spec 
      114 AMIODARON Farmavita tableta; 200 mg; 60 tableta 100% 13,00 Rp/spec 
      115 ZADARON ZADA Pharmaceuticals tableta; 200 mg; 60 tableta 100% 13,00 Rp/spec 
      116 AMIOKORDIN Krka tableta; 200 mg; 60 tableta 100% 13,00 Rp/spec 

29 C01DA02 Gliceriltrinitrat 117 ANGISED GSK 0,5mg 100 lingvaleta 100% 5,10 Rp 

30 C01DA14 
Izosorbid 
mononitrat 118 ANGINAL Bosnalijek retard tablete; 40 mg; 30 tableta 100% 4,68 Rp 

      119 NITRAX ZADA Pharmaceuticals  kapsule retard; 40 mg; 30 kapsula  100% 4,68 Rp 
      120 ANGINAL Bosnalijek retard tablete; 40 mg; 50  tableta 100% 7,80 Rp 
      121 OLICARD Abbott retard tablete; 40 mg; 50  tableta 100% 7,80 Rp 
      122 CARDOX Farmal retard tablete; 40 mg; 50  tableta 100% 7,80 Rp 
      123 NITRAX ZADA Pharmaceuticals kapsula retard; 60 mg; 30 tableta 100% 8,65 Rp 
      124 CARDOX Farmal retard tablete; 60 mg; 50 tableta 100% 14,42 Rp 
      125 OLICARD Abbott retard tablete; 60 mg; 50 tableta 100% 14,42 Rp 
      126 MONIZOL Hemofarm tableta; 20 mg; 30 tableta 100% 2,60 Rp 
      127 ANGINAL Bosnalijek tableta; 20 mg; 30 tableta 100% 2,60 Rp 
      128 MONIZOL Hemofarm tableta; 40 mg; 30 tableta 100% 3,90 Rp 

31 C02CA04 Doksazosin 129 DOXAT  Bosnalijek tableta; 2 mg;  20 tableta 100% 7,00 Rp/spec 
      130 ALFADOX Farmavita tableta; 2 mg;  20 tableta 100% 7,00 Rp/spec 
      131 KAMIREN Krka tableta; 2 mg;  20 tableta 100% 7,00 Rp/spec 
      132 DOXAT  Bosnalijek tableta; 4 mg; 20 tableta 100% 9,94 Rp/spec 
      133 ALFADOX Farmavita tableta; 4 mg; 20 tableta 100% 9,94 Rp/spec 
      134 KAMIREN Krka tableta; 4 mg; 20 tableta 100% 9,94 Rp/spec 
      135 TONOCARDIN Pliva tableta; 4 mg; 20 tableta 100% 9,94 Rp/spec 

32 C03AA03 Hidrohlortiazid 136 
HIDROHLORTIAZI
D AKLALOID Alkaloid tableta; 25 mg; 20 tableta 100% 1,67 Rp 

      137 MONOZID 25 Farmavita tableta; 25 mg; 30 tableta 100% 2,50 Rp 
33 C03CA01 Furosemid 138 LODIX Bosnalijek tableta; 40 mg; 10 tableta 100% 1,00 Rp 

      139 EDEMID Lek tableta; 40 mg; 12 tableta 100% 0,99 Rp 
   140 FURSEMID Farmavita tableta; 40 mg; 20 tableta 100% 1,65 Rp 
   141 FURSEMID FORTE Farmavita tableta; 500 mg; 20 tableta 100% 12,10 Rp 
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34 C03CA04 Torasemid 143 DIUVER Pliva tableta; 10 mg; 20  tableta 100% 5,93 Rp/spec 
      144 TOREM Bosnalijek tableta; 10mg; 10  tableta 100% 2,97 Rp/spec 
      145 DIUVER Pliva tableta; 5 mg; 20  tableta 100% 3,40 Rp/spec 
      146 TOREM Bosnalijek tableta; 5 mg; 10 tableta 100% 1,70 Rp/spec 

35 C03DA01 Spironolakton 147 SPIRONOLAKTON Galenika tablete, dražeje;  100 mg; 30 tableta 100% 10,00 Rp 
      148 SPILAK ZADA Pharmaceuticals film tablete 50mg;  30 tableta 100% 6,00 Rp 
      149 SPILAK ZADA Pharmaceuticals film tablete 25 mg;  30 tableta 100% 3,37 Rp 
      150 SPIRONOLAKTON Galenika tablete, dražeje;  25 mg; 40 tableta 100% 4,50 Rp 

36 C03EA01 
Hidrohlortiazid, 
amilorid 151 HEMOPRES Hemofarm tableta; 50 mg + 5 mg; 40 tableta 100% 4,18 Rp 

      152 MODURETIC Lek tableta; 50 mg + 5 mg; 40 tableta 100% 4,18 Rp 

37 C07AB03 Atenolol 153 
ATENOLOL 
ALKALOID Alkaloid film tablete; 100 mg; 15 tableta 100% 2,14 Rp 

      154 ORMIDOL Farmavita film tablete; 100 mg; 28 tableta 100% 2,58 Rp 
      155 PRINORM Galenika tableta; 100 mg; 14 tableta 100% 1,29 Rp 
      156 AMINOL Bosnalijek tableta; 100 mg; 20 tableta 100% 2,86 Rp 
      157 AMINOL Bosnalijek tableta; 50 mg; 20 tableta 100% 1,87 Rp 
      158 ORMIDOL Farmavita tableta; 50 mg; 30 tableta 100% 1,78 Rp 

38 C07AB07 Bisoprolol 159 CARDIOPROL Farmavita tableta; 10  mg; 30 tableta 100% 12,00 Rp/spec C 
      160 BLOCOR ZADA Pharmaceuticals film tablete; 10  mg; 30 tableta 100% 12,00 Rp/spec C 
      161 BYOL  Lek tableta; 10  mg; 30 tableta 100% 12,00 Rp/spec C 
      162 BIPRESSO Alkaloid film tablete; 10  mg; 30 tableta 100% 12,00 Rp/spec C 
      163 BLOCOR ZADA Pharmaceuticals film tablete; 5 mg; 30 tableta 100% 7,00 Rp/spec C 
      164 CARDIOPROL Farmavita tablete; 5 mg; 30 tableta 100% 7,00 Rp/spec C 
      165 BYOL  LEK tablete; 5 mg; 30 tableta 100% 7,00 Rp/spec C 
      166 BIPRESSO Alkaloid film tablete; 5 mg; 30 tableta 100% 7,00 Rp/spec C 

39 C07AG02 Karvedilol 167 DILATREND Bosnalijek tableta; 12,5 mg; 28 tableta 100% 6,53 Rp/spec D 
      168 MILENOL Hemofarm tableta; 12,5 mg; 28 tableta 100% 6,53 Rp/spec D 
      169 CARVETREND Pliva tableta; 12,5 mg; 28 tableta 100% 6,53 Rp/spec D 
      170 CORYOL Krka tableta; 12,5 mg; 28 tableta 100% 6,53 Rp/spec D 
      171 CORONIS Bilim Ilac tableta; 12,5 mg; 28 tableta 100% 6,53 Rp/spec D 

   172 CARVELOL Farmavita tableta; 12,5 mg; 30 tableta 100% 7,00 Rp/spec D 

   173 VEDICOR ZADA Pharmaceuticals tableta; 12,5 mg; 30 tableta 100% 7,00 Rp/spec D 

   174 DILATREND Bosnalijek tableta; 25 mg; 28 tableta 100% 7,90 Rp/spec D 

   175 MILENOL Hemofarm tableta; 25 mg; 28 tableta 100% 7,90 Rp/spec D 
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   177 CORYOL Krka tableta; 25 mg; 28 tableta 100% 7,90 Rp/spec D 

   178 CARVELOL Farmavita tableta; 25 mg; 30 tableta 100% 8,46 Rp/spec D 

   179 VEDICOR ZADA Pharmaceuticals tableta; 25 mg; 30 tableta 100% 8,46 Rp/spec D 

   180 CARVETREND Pliva tableta; 3,125 mg; 28 tableta 100% 5,69 Rp/spec D 

   181 CARVELOL Farmavita tableta; 3,125 mg; 30 tableta 100% 6,10 Rp/spec D 

   182 DILATREND Bosnalijek tableta; 6,25 mg; 28 tableta 100% 4,96 Rp/spec D 

      183 CARVETREND Pliva tableta; 6,25 mg; 28 tableta 100% 4,96 Rp/spec D 
      184 CORYOL Krka tableta; 6,25 mg; 28 tableta 100% 4,96 Rp/spec D 
      185 CARVELOL Farmavita tableta; 6,25 mg; 30 tableta 100% 5,31 Rp/spec D 
      186 VEDICOR ZADA Pharmaceuticals tableta; 6,25 mg; 30 tableta 100% 5,31 Rp/spec D 

40 C08CA01 Amlodipin 187 AMLODIL Bosnalijek kapsula; 5 mg; 20 kapsula 100% 2,19 Rp 
      188 AMLODIPIN LEK kapsula; 5 mg; 20 kapsula 100% 2,19 Rp 
      189 VAZOTAL Hemofarm tableta; 10 mg; 20 tableta 100% 4,40 Rp 
      190 AMLOPIN LEK tableta; 10 mg; 20 tableta 100% 4,40 Rp 
      191 AMLOGAL Galenika tableta; 10 mg; 20 tableta 100% 4,40 Rp 
      192 AMLODIL Bosnalijek tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 6,60 Rp 

      193 
AMLODIPIN 
FARMAVITA Farmavita tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 6,60 Rp 

      194 LOPRESS ZADA Pharmaceuticals tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 6,60 Rp 
      195 TENOX Krka tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 6,60 Rp 
      196 AMLOPIN LEK tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 6,60 Rp 
      197 VAZOTAL Hemofarm tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,19 Rp 
      198 AMLOPIN LEK tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,19 Rp 
      199 AMLODIL Bosnalijek tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 3,29 Rp 

      200 
AMLODIPIN 
FARMAVITA Farmavita tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 3,29 Rp 

      201 LOPRESS ZADA Pharmaceuticals tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 3,29 Rp 
      202 TENOX Krka tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 3,29 Rp 
      203 FOPIN Farmal tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 3,29 Rp 

41 C08DA01 Verapamil 204 ISOPTIN Pliva film tablete; 120 mg;  20 tablete 100% 3,64 Rp 

      205 
VERAPAMIL 
ALKALOID Alkaloid film tablete; 80 mg; 30 tableta 100% 1,64 Rp 

      206 IZOPAMIL Galenika film tablete; 80 mg; 45 tableta 100% 2,47 Rp 
   207 VERAPAMIL Hemofarm film tablete; 80 mg; 50 tableta 100% 2,74 Rp 



      208 LEKOPTIN LEK film tablete; 80 mg; 50 tableta 100% 2,74 Rp 30. novem
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42 C09AA02 Enalapril 209 PRILENAP Hemofarm tableta; 10 mg; 20 tableta 100% 2,07 Rp 
      210 KADRIL ZADA Pharmaceuticals tableta; 10 mg; 20 tableta 100% 2,07 Rp 
      211 KONVERIL Nobel tableta; 10 mg; 20 tableta 100% 2,07 Rp 
      212 ENAP  Krka tableta; 10 mg; 20 tableta 100% 2,07 Rp 
      213 OLIVIN LEK tableta; 10 mg; 20 tableta 100% 2,07 Rp 
      214 ANGIOTEC Farmavita tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 4,80 RP 
      215 KADRIL ZADA Pharmaceuticals tableta; 20 mg; 20 tableta 100% 3,72 RP 
      216 PRILENAP Hemofarm tableta; 20 mg; 20 tableta 100% 3,72 Rp 
      217 ANGIOTEC Farmavita tableta; 20 mg; 20 tableta 100% 3,72 Rp 
      218 ENAP  Krka tableta; 20 mg; 20 tableta 100% 3,72 Rp 
      219 OLIVIN Lek tableta; 20 mg; 20 tableta 100% 3,72 Rp 
      220 KADRIL ZADA Pharmaceuticals tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,07 Rp 
      221 PRILENAP Hemofarm tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,07 Rp 
      222 OLIVIN Lek tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,07 Rp 
      223 ENAP  Krka tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,07 Rp 
      224 KONVERIL Nobel tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,07 Rp 
      225 ANGIOTEC Farmavita tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 3,11 Rp 

43 C09AA03 Lizinopril 226 LOPRIL Bosnalijek tableta; 10 mg; 20 tableta 100% 3,65 Rp 
      227 SKOPRYL Alkaloid tableta; 10 mg; 20 tableta 100% 3,65 Rp 
      228 IRUMED Farmavita tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 5,48 Rp 
      229 HYPERIL ZADA Pharmaceuticals tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 5,48 Rp 

      230 
LIZINOPRIL 
FARMAL Farmal tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 5,48 Rp 

      231 LOPRIL Bosnalijek tableta; 20 mg; 20 tableta 100% 4,69 Rp 
      232 SKOPRYL Alkaloid tableta; 20 mg; 20 tableta 100% 4,69 Rp 
      233 HYPERIL ZADA Pharmaceuticals tableta; 20 mg; 30 tableta 100% 7,04 Rp 
      234 IRUMED Farmavita tableta; 20 mg; 30 tableta 100% 7,04 Rp 

      235 
LIZINOPRIL 
FARMAL Farmal tableta; 20 mg; 30 tableta 100% 7,04 Rp 

      236 OPTIMON Pliva tableta; 20 mg; 30 tableta 100% 7,04 Rp 
      237 LOPRIL Bosnalijek tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,76 Rp 
   238 SKOPRYL Alkaloid tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,76 Rp 
   239 HYPERIL ZADA Pharmaceuticals tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 4,14 Rp 
   240 IRUMED Farmavita tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 4,14 Rp 
          



   
241 

LIZINOPRIL 
FAMRAL Farmal tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 4,14 Rp 
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44 C09AA05 Ramipril 242 TRITACE Sanofi aventis tableta; 1,25 mg; 28 tableta 100% 3,50 Rp 
      243 AMPRIL Krka tableta; 1,25 mg; 28 tableta 100% 3,50 Rp 
      244 ENOX  ZADA Pharmaceuticals tableta; 1,25 mg; 30 tableta 100% 3,75 Rp 
      245 AMPRIL Krka tableta; 2,5 mg;  28 tableta 100% 6,00 Rp 
      246 RAMIPRIL FARMAL Farmal tableta; 2,5 mg;  28 tableta 100% 6,00 Rp 
      247 RAMIPRIL KWIZDA Kwizda Pharma GmbH tableta; 2,5 mg;  28 tableta 100% 6,00 Rp 
      248 ENOX  ZADA Pharmaceuticals tableta; 2,5 mg; 30 tableta 100% 6,43 Rp 
      249 PRILEN Pliva tableta; 2,5 mg; 30 tableta 100% 6,43 Rp 
      250 AMPRIL Krka tableta; 5 mg; 28 tableta 100% 8,10 Rp 
      251 RAMIPRIL FARMAL Farmal tableta; 5 mg; 28 tableta 100% 8,10 Rp 
      252 RAMIPRIL KWIZDA Kwizda Pharma GmbH tableta; 5 mg; 28 tableta 100% 8,10 Rp 
      253 ENOX  ZADA Pharmaceuticals tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 8,68 Rp 
      254 PRILEN Pliva tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 8,68 Rp 
      255 AMPRIL Krka tableta; 10 mg; 28 tableta 100% 11,00 Rp 
      256 RAMIPRIL KWIZDA Kwizda Pharma GmbH tableta; 10 mg; 28 tableta 100% 11,00 Rp 
      257 RAMIPRIL FARMAL Farmal tableta; 10 mg; 28 tableta 100% 11,00 Rp 
      258 ENOX  ZADA Pharmaceuticals tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 11,79 Rp 
      259 PRILEN Pliva tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 11,79 Rp 

45 C09AA10 Trandalopril 260 DOLAP ZADA Pharmaceuticals kapsula; 0,5 mg; 30 kapsula 100% 7,00 Rp 
      261 GOPTEN ABBOTT kapsula; 0,5 mg; 50 kapsula 100% 11,67 Rp 
      262 GOPTEN ABBOTT kapsula; 2 mg;  28 kapsula 100% 14,50 Rp 
      263 DOLAP ZADA Pharmaceuticals kapsula; 2 mg; 30 kapsula 100% 15,54 Rp 

46 C09BA02 
Enalapril, 
hidrohlorotiazid 264 PRILENAP HL Hemofarm tableta10mg+12,5mg; 20 tableta 100% 5,50 Rp 

      265 ENAP HL  Krka tableta10mg+12,5mg; 20 tableta 100% 5,50 Rp 
   266 PRILENAP H Hemofarm tableta; 10 mg + 25 mg; 20 tableta 100% 5,76 Rp 
   267 KADRIL PLUS ZADA Pharmaceuticals tableta; 10 mg + 25 mg; 20 tableta 100% 5,76 Rp 
   268 ENAP H  Krka tableta; 10 mg + 25 mg; 20 tableta 100% 5,76 Rp 
   269 ENAZIL PLUS Pliva tableta; 10 mg + 25 mg; 30 tableta 100% 8,64 Rp 
   270 ANGIOTEC PLUS Farmavita tableta; 20 mg +12,5 mg; 20 tableta 100% 7,00 Rp 
   271 KADRIL PLUS ZADA Pharmaceuticals tableta; 20 mg +12,5 mg; 20 tableta 100% 7,00 Rp 
   272 ENAP HL  Krka tableta; 20 mg +12,5 mg; 20 tableta 100% 7,00 Rp 
   273 KONVERIL PLUS Nobel tableta; 20 mg +12,5 mg; 20 tableta 100% 7,00 Rp 



      274 ENAZIL PLUS Pliva tableta; 20 mg+12,5 mg;  30 tableta 100% 10,50 Rp 30. novem
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      275 KADRIL PLUS Nobel tableta; 20 mg+12,5 mg;  30 tableta 100% 10,50 Rp 

47 C09BA03 
Lizinopril, 
hidrohlorotiazid 276 LOPRIL H Bosnalijek tableta; 10 mg +12,5 mg; 20 tableta 100% 4,93 Rp 

      277 IRUZID Farmavita tableta; 10 mg + 12,5 mg; 30 tableta 100% 7,40 Rp 
      278 HYPERIL PLUS ZADA Pharmaceuticals tableta; 10 mg + 12,5 mg; 30 tableta 100% 7,40 Rp 

      279 
LIZINOPRIL H 
FARMAL Farmal tableta; 10 mg + 12,5 mg; 30 tableta 100% 7,40 Rp 

      280 LOPRIL H Bosnalijek tableta; 20 mg + 12,5 mg; 20 tableta 100% 7,00 Rp 
      281 SKUPRYL PLUS Alkaloid tableta; 20 mg + 12,5 mg; 20 tableta 100% 7,00 Rp 
   282 IRUZID Farmavita tableta; 20 mg + 12,5 mg; 30 tableta  100% 10,50 Rp 
   283 HYPERIL PLUS ZADA Pharmaceuticals tableta; 20 mg + 12,5 mg; 30 tableta  100% 10,50 Rp 
   284 OPTIMON Pliva tableta; 20 mg + 12,5 mg; 30 tableta  100% 10,50 Rp 
   

285 
LIZINOPRIL H 
FARMAL Farmal tableta; 20 mg + 12,5 mg; 30 tableta  100% 10,50 Rp 

   286 LOPRIL  H PLUS Bosnalijek tableta; 20 mg +25 mg; 20 tableta 100% 9,10 Rp 
   287 SKOPRYL PLUS Alkaloid tableta; 20 mg +25 mg; 20 tableta 100% 9,10 Rp 
   288 LOPRIL H PLUS Bosnalijek tableta; 20 mg + 25 mg; 30 tableta 100% 13,65 Rp 
   289 IRUZID Farmavita  tableta; 20 mg + 25 mg; 30 tableta 100% 13,65 Rp 
   290 HYPERIL PLUS ZADA Pharmaceuticals tableta; 20 mg + 25 mg; 30 tableta 100% 13,65 Rp 
   

291 LISINOCOMP 
Genericon Pharma 
GmbH tableta; 20 mg + 25 mg; 30 tableta 100% 13,65 Rp 

48 C09CA03 Valsartan  292 VAL Farmavita film tableta; 160 mg; 28 tableta 100% 19,80 Rp/spec E 
      293 VALSACOR Krka film tableta;  160 mg; 28 tableta 100% 19,80 Rp/spec E 
      294 DIOVAN Novartis Pharma film tableta;  160 mg; 28 tableta 100% 19,80 Rp/spec E 
      295 ATENZIO ZADA Pharmaceuticals film tablete; 160 mg; 30 tableta 100% 21,21 Rp/spec E 
      296 VAL Farmavita film tableta;  80 mg; 28 tableta 100% 15,20 Rp/spec E 
      297 DIOVAN Novartis Pharma film tableta;  80 mg; 28 tableta 100% 15,20 Rp/spec E 
      298 VALSACOR Krka film tableta;  80 mg; 28 tableta 100% 15,20 Rp/spec E 
      299 ATENZIO ZADA Pharmaceuticals film tablete; 80 mg;  30 tableta 100% 16,29 Rp/spec E 

49 C09DA03 
Valsartan 
/HCTZ 300 VAL PLUS Famavita film tableta; 160/12,5 mg; 28 tableta 100% 24,25 Rp/spec E 

   301 VALSACOMBI Krka film tableta; 160/12,5 mg; 28 tableta 100% 24,25 Rp/spec E 

   302 CO-DIOVAN Novartis Pharma film tableta; 160/12,5 mg; 28 tableta 100% 24,25 Rp/spec E 

   303 ATENZIO PLUS ZADA Pharmaceuticals film tableta; 160/12,5 mg; 28 tableta 100% 25,98 Rp/spec E 
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      305 CO-DIOVAN Novartis Pharma film tableta; 80/12,5 mg; 28  tableta 100% 20,36 Rp/spec E 
      306 VALSACOMBI Krka film tableta; 80/12,5 mg; 28  tableta 100% 20,36 Rp/spec E 
      307 ATENZIO PLUS ZADA Pharmaceuticals film tablete; 80/12,5 mg; 30 tableta 100% 21,81 Rp/spec E 

50 C10AA01 Simvastatin 308 PROTECTA Farmavita tableta; 10 mg;  28  tableta 100% 8,00 Rp/F 
      309 VASILIP Krka tableta; 10 mg;  28  tableta 100% 8,00 Rp/F 
      310 STATEX Pliva tableta; 10 mg;  28  tableta 100% 8,00 Rp/F 
      311 HOLLESTA Alkaloid tableta; 10 mg;  30  tableta 100% 8,00 Rp/F 
      312 PROTECTA Farmavita tableta; 20 mg;  28 tableta 100% 11,50 Rp/F 
      313 VASILIP Krka tableta; 20 mg;  28 tableta 100% 11,50 Rp/F 
      314 STATEX Pliva tableta; 20 mg;  28 tableta 100% 11,50 Rp/F 
      315 HOLLESTA Alkaloid tableta; 20 mg;  30 tableta 100% 11,50 Rp/F 

51 D06AX 
bacitracin, 
neomicin 316 BIVACYN Lek mast; 500 i.j.+3500 i.j./g; 30 gr mast 100% 3,63 Rp 

52 D06BB03 aciklovir 317 VIROLEX Krka krema; 50 mg/g; 5 gr 100% 4,19 Rp 
      318 HERPLEX Belupo krema; 50 mg/g; 5 gr 100% 4,19 RP 
      319 HERPLEX Belupo krema; 50 mg/g; 10 gr 100% 6,41 Rp 

53 D07AB10 Alklometazon 320 AFLODERM Belupo krema; 0,5 mg / g; 20 grama 100% 4,90 Rp 
      321 AFLODERM Belupo mast; 0,5 mg / g; 20 grama 100% 4,90 Rp 

54 D07AC01 Betametazon 322 BELODERM Belupo krema; 0,5 mg / g; 15 grama 100% 4,00 Rp 
      323 BETAZON Jadran krema; 0,5 mg / g; 25 grama 100% 4,00 Rp 
      324 BETHANAT Bosnalijek mast; 0,5 mg / g; 15 grama 100% 4,00 Rp 
      325 BELODERM Belupo mast; 0,5 mg / g; 15 grama 100% 4,00 Rp 
      326 KUTERID Lek mast; 0,5 mg / g; 20 grama 100% 4,00 RP 
      327 BETAZON Jadran mast; 0,5 mg / g; 25 grama 100% 4,00 Rp 

55 D07XC01 

Betametazon+ 
salicilna 
kiselina 328 BELOSALIC Belupo losion; (0,5+30)mg/g; a 50 ml 100% 9,00 Rp 

      329 BETHASAL Bosnalijek mast; (0,5+30)mg/g ;  30 gr mast  100% 3,62 Rp 
      330 KUTERID Lek mast; (0,5+30)mg/g; 30 gr mast  100% 3,62 Rp 
      331 BELOSALIC Belupo mast; (0,5+30)mg/g; 30 gr mast  100% 3,62 Rp 

56 D07CC01 
Betametazon+ 
gentamicin 332 BETHAGEN Bosnalijek (0,5 +1,0)mg/g; 15 gr krema 100% 3,52 Rp 

      333 BELOGENT Belupo (0,5 +1,0)mg/g; 15 gr krema 100% 3,52 Rp 
      334 DIDERMAL Galenika (0,5 +1,0)mg/g; 15 gr krema 100% 2,54 Rp 
      335 BELOGENT Belupo (0,5+1,0)mg/g; 15 gr mast 100% 2,54 Rp 
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      337 DIDERMAL Galenika (0,5+1,0)mg/g; 15 gr mast 100% 2,54 Rp 
57 G01AF01 metronidazol 338 ORVAGIL Galenika 500 mg;  10 vaginaleta 100% 3,75 Rp/spec 

      339 MEDAZOL Belupo 500 mg;  10 vaginaleta 100% 3,75 Rp/spec 
58 G02AB03 Ergometrin 340 ERGOMETRIN Lek tableta; 0,2 mg; 20 tableta 100% 3,40 Rp/spec 
59 G02CA Heksoprenalin 341 GYNIPRAL Alkaloid tableta; 0,5 mg; 20 tableta 100% 3,40 Rp/spec 
60 G03DB01 Didrogesteron 342 DABROSTON ABBOTT film tablete; 10 mg; 30 tableta 100% 13,62 Rp/spec 
61 G04CA02 Tamsulozin 343 TAMOSIN Farmavita kaspule; 0,4 mg; 30  kapsula 100% 16,00 Rp/spec G 

      344 FLOSIN Berlin-Chemie AG kaspule; 0,4 mg; 30  kapsula 100% 16,00 Rp/spec G 
      345 OMNIK Astellas Pharma kaspule; 0,4 mg; 30  kapsula 100% 16,00 Rp/spec G 

62 G04CB01 Finasterid 346 MOSTRAFIN Pliva film tablete; 5mg; 28 tableta 100% 16,70 Rp/spec G 
      347 FINPROS Krka film tablete; 5mg; 28 tableta 100% 16,70 Rp/spec G 
      348 FINASTERID Hemofarm film tablete; 5mg; 30 tableta 100% 17,89 Rp/spec G 

63 G04CB02 Dutasterid 349 AVODART GSK meke kapsule; 0,5 mg; 30 kapsula 100% 36,20 Rp/spec G 
64 H02AB02 Deksametazon 350 DEXASON Galenika tableta; 0,5 mg; 50 tableta 100% 3,72 Rp 
65 H02AB07 Prednizon 351 NIZON Bosnalijek tableta; 5 mg; 10 tableta 100% 0,97 Rp 
66 H03AA01 Levotiroksin 352 LETROX 100 Berlin-Chemie AG tableta; 100 mcg; 100 tableta 100% 5,50 Rp 

      353 TIVORAL Galenika tableta; 100 mcg; 50 tableta 100% 2,13 Rp 
      354 LETROX 50 Berlin-Chemie AG tableta; 50 mcg; 100 tableta 100% 4,50 Rp 

67 H03BA02 Propiltiouracil 355 PTU Alkaloid tableta; 50 mg; 20 tableta 100% 2,72 Rp 
68 H03BB02 Tiamazol 356 ATHYRAZOL Jadran tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 3,75 Rp 

      357 FAVISTAN Bosnalijek tableta; 20 mg; 20 tableta 100% 2,60 Rp 
69 J01AA02 Doksiciklin 358 DOKSICIKLIN Hemofarm kapsula; 100 mg; 5 kapsula 100% 0,80 Rp 

      359 HIRAMICIN Pliva kapsula; 100 mg; 5 kapsula 100% 0,80 Rp 
70 J01CA04 Amoksicilin 360 AMOXIBOS Bosnalijek kapsula; 250 mg; 16 kapsula 100% 1,64 Rp 

      361 AMOKSICILIN Hemofarm kapsula; 250 mg; 16 kapsula 100% 1,64 Rp 
      362 AMOXIBOS Bosnalijek kapsula; 500 mg; 16 kapsula 100% 1,81 Rp 
      363 AMOKSICILIN Hemofarm kapsula; 500 mg; 16 kapsula 100% 1,81 Rp 
      364 ALMACIN Alkaloid kapsula; 500 mg; 16 kapsula 100% 1,81 Rp 

      365 AMOXIBOS Bosnalijek 
prašak za oralnu suspenziju; 
 250 mg/5 ml; 100 ml 100% 2,34 Rp 

      366 ALMACIN Alkaloid 
prašak za oralnu suspenziju;  
250 mg/5 ml; 100 ml 100% 2,34 RP 

71 J01CR02 

Amoksicilin + 
klavulonska 
kiselina 367 XICLAV Bosnalijek 250mg+125mg 15 film tab 100% 8,80 Rp 
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   369 XICLAV 2X Bosnalijek 500 mg+125 mg 10 film tableta 100% 7,83 Rp 
   370 XICLAV  Bosnalijek 500 mg+125mg 15 film tableta 100% 11,75 Rp 
   371 PANKLAV Hemofarm 500 mg+125mg 20 film tableta 100% 15,66 Rp 
   

372 XICLAV 2X Bosnalijek 
film tablete; 875mg  + 125 mg;  
10 tableta 100% 12,06 Rp 

   
373 PANKLAV 2X Hemofarm 

film tablete; 875mg  + 125 mg;  
14 tableta 100% 16,89 Rp 

   
374 AUGMENTIN GSK 

film tablete; 875mg  + 125 mg;  
14 tableta 100% 16,89 Rp 

   
375 KLAVOCIN Pliva 

film tablete; 875mg  + 125 mg;  
14 tableta 100% 16,89 Rp 

   
376 KLAVAX BID Farmal 

film tablete; 875mg  + 125 mg;  
14 tableta 100% 16,89 Rp 

   
377 XICLAV Bosnalijek 

prašak za oralnu suspenziju;  
125 mg + 31,25 mg/5 ml; 100 ml 100% 5,69 Rp 

   
378 PANKLAV Hemofarm 

prašak za oralnu suspenziju;  
125 mg + 31,25 mg/5 ml; 100 ml 100% 5,69 Rp 

   
379 XICLAV FORTE Bosnalijek 

prašak za oralnu suspenziju;  
250 mg  + 62,5 mg/5 ml; 100 ml 100% 10,56 Rp 

   
380 PANKLAV FORTE Hemofarm 

prašak za oralnu suspenziju;  
250 mg  + 62,5 mg/5 ml; 100 ml 100% 10,56 Rp 

   381 XICLAV 2 X Bosnalijek susp. 400 mg +57 mg / 5 ml 70 ml 100% 7,20 Rp 
   382 PANKLAV 2X Hemofarm susp. 400 mg +57 mg / 5 ml 70 ml 100% 7,20 Rp 
   383 KLAVAX BID Farmal susp. 400 mg +57 mg / 5 ml 70 ml 100% 7,20 Rp 
   384 AUGMENTIN GSK susp. 400 mg +57 mg / 5 ml 70 ml 100% 7,20 Rp 

72 J01DB01 Cefaleksin 385 CEPHABOS Bosnalijek kapsula; 250 mg; 16 kapsula 100% 2,75 Rp 
      386 CEFALEKSIN Hemofarm kapsula; 250 mg; 16 kapsula 100% 2,75 Rp 
      387 CEPHABOS Bosnalijek kapsula; 500 mg; 16 kapsula 100% 3,09 Rp 
      388 CEFALEKSIN Hemofarm kapsula; 500 mg; 16 kapsula 100% 3,09 Rp 
      389 PALITREX Galenika kapsula; 500 mg; 16 kapsula 100% 3,09 Rp 

      390 
CEFALEKSIN 
ALAKLOID Alkaloid kapsula; 500 mg; 16 kapsula 100% 3,09 Rp 

   
391 CEPHABOS Bosnalijek 

prašak za oralnu suspenziju; 
 250 mg/5 ml; 100 ml 100% 3,38 Rp 



      392 CEFALEKSIN Hemofarm 
prašak za oralnu suspenziju;  
250 mg/5 ml; 100 ml 100% 3,38 Rp 
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      393 PALITREX Galenika 
prašak za oralnu suspenziju;  
250 mg/5 ml; 100 ml 100% 3,38 Rp 

      394 
CEFALEKSIN 
ALKALOID Alkaloid 

prašak za oralnu suspenziju;  
250 mg/5 ml; 100 ml 100% 3,38 Rp 

73 J01EE01 
Sulfametoksazol 
+ trimetoprim 395 ESBESUL Bosnalijek 

prašak za oralnu suspenziju; 
(200+40) mg/5 ml; 100 ml 100% 2,78 Rp 

      396 ESBESUL Bosnalijek tableta; (400+80) mg;  20 tableta 100% 1,33 Rp 
      397 BACTRIM F.Hoffmann-La Roche Ltd. tableta; (400+80) mg; 20 tableta 100% 1,33 Rp 

74 J01FA01 Eritromicin 398 ERITROMICIN Hemofarm film tablete; 250 mg; 20 tablete 100% 4,40 Rp 
      399 ERITROMICIN Hemofarm film tablete; 500 mg; 20 tableta 100% 7,00 Rp 
      400 ERITROMICIN Belupo kapsula; 250 mg; 16 kapsula 100% 6,40 Rp 

75 J01FA09 Klaritromicin 401 MONOCLAR Bosnalijek film tablete; 250 mg; 14 tableta 100% 8,00 Rp/spec 
      402 ERACID Famavita film tablete; 250 mg; 14 tableta 100% 8,00 Rp/spec 
      403 ZYMBACTAR Hemofarm film tablete; 250 mg; 14 tableta 100% 8,00 Rp/spec 
      404 LEKOKLAR LEK film tablete; 250 mg; 14 tableta 100% 8,00 Rp/spec 
      405 FROMILID KRKA film tablete; 250 mg; 14 tableta 100% 8,00 Rp/spec 
      406 MONOCLAR Bosnalijek film tablete; 500 mg; 14 tableta 100% 14,00 Rp/spec 
      407 ERACID Famavita film tablete; 500 mg; 14 tableta 100% 14,00 Rp/spec 
      408 ZYMBACTAR Hemofarm film tablete; 500 mg; 14 tableta 100% 14,00 Rp/spec 
      409 KLACID ABBOTT film tablete; 500 mg; 14 tableta 100% 14,00 Rp/spec 
      410 DUOCLAR Bosnalijek film tablete; 500 mg; 7 tableta 100% 7,00 Rp/spec 
      411 FROMILID Krka film tablete; 500 mg; 7 tableta 100% 7,00 Rp/spec 

76 J01FA10 Azitromicin 412 SUMAMED S Pliva film tablete; 500 mg; 2 tablete 100% 7,67 Rp/spec 
      413 AZOMEX Bosnalijek film tablete; 500 mg; 3 tablete 100% 11,50 Rp/spec 
      414 HEMOMYCIN Hemofarm film tablete; 500 mg; 3 tablete 100% 11,50 Rp/spec 
      415 AZID ZADA Pharmaceuticals film tablete; 500 mg; 3 tablete 100% 11,50 Rp/spec 
      416 AZAX Nobel film tablete; 500 mg; 3 tablete 100% 11,50 Rp/spec 

      417 HEMOMYCIN Hemofarm 
prašak za oralnu suspenziju;  
100 mg/5 ml; 20 ml 100% 4,38 Rp/spec 

      418 AZOMEX Bosnalijek 
prašak za oralnu suspenziju;  
200 mg/5 ml; 15 ml 100% 6,53 Rp/spec 

   
419 HEMOMYCIN Hemofarm 

prašak za oralnu suspenziju;  
200 mg/5 ml; 20 ml 100% 8,70 Rp/spec 

   
420 SUMAMED 1200 Pliva 

prašak za oralnu suspenziju;  
200 mg/5 ml; 30 ml 100% 13,12 Rp/spec 



77 J01MA02 Ciprofloksacin 421 CIPROL Bosnalijek film tablete; 250 mg; 10 tableta 100% 4,00 Rp/spec Broj 14 - strana 1646                                                      30. novem
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      422 CIPROZAD 
ZADA 
Pharmaceuticals film tablete; 250 mg; 10 tableta 100% 4,00 Rp/spec 

      423 CIPRINOL Krka film tablete; 250 mg; 10 tableta 100% 4,00 Rp/spec 
      424 CIPROL Bosnalijek film tablete; 500 mg; 10 tableta 100% 5,98 Rp/spec 
      425 CITERAL Farmavita film tablete; 500 mg; 10 tableta 100% 5,98 Rp/spec 
      426 MAROCEN Hemofarm film tablete; 500 mg; 10 tableta 100% 5,98 Rp/spec 

      427 COPROZAD 
ZADA 
Pharmaceuticals film tablete; 500 mg; 10 tableta 100% 5,98 Rp/spec 

      428 CITERAL Alkaloid film tablete; 500 mg; 10 tableta 100% 5,98 Rp/spec 
      429 CIPROZAD ZADA Pharmaceuticals film tablete; 500 mg; 14 tableta  100% 8,37 Rp/spec 
      430 SIPROBEL Nobel film tablete; 500 mg; 14 tableta  100% 8,37 Rp/spec 
      431 CIPROL Bosnalijek film tablete; 750 mg; 10 tableta 100% 13,10 Rp/spec 

78 J01MA06 Norfloksacin 432 NOFLOX Famavita film tablete; 400 mg; 20 tableta 100% 8,51 Rp/spec 
      433 NOLICIN Krka film tablete; 400 mg; 20 tableta 100% 8,51 Rp/spec 
      434 NORACIN Bosnalijek film tablete; 400 mg; 21 tableta 100% 15,68 Rp/spec 

79 J01XD01 metronidazol 435 METROZOL Bosnalijek tableta; 250 mg; 20 tableta  100% 4,00 Rp 
      436 ORVAGIL Galenika tableta; 250 mg; 20 tableta  100% 4,00 Rp 
      437 MEDAZOL Belupo tableta; 250 mg; 20 tableta  100% 4,00 Rp 
      438 MEDAZOL Belupo tableta; 400 mg; 20 tableta  100% 5,78 Rp 
      439 ORVAGIL Galenika tableta; 400 mg; 20 tableta  100% 2,44 Rp 
      440 METROZOL Bosnalijek tableta; 500 mg; 10 tableta 100% 4,00 Rp 

80 J02AC01 Flukonazol 441 FUNZOL Bosnalijek kapsula; 100 mg; 7 kapsula 100% 25,00 Rp 
      442 FUNZOL Bosnalijek kapsula; 150 mg; 1 kapsula 100% 6,00 Rp 
      443 FLUCONAL Hemofarm kapsula; 150 mg; 1 kapsula 100% 6,00 Rp 
      444 FLUCON Famavita kapsula; 150 mg; 1 kapsula 100% 6,00 Rp 
      445 ZENAFLUK Pliva kapsula; 150 mg; 1 kapsula 100% 6,00 Rp 
      446 FUNZOL Bosnalijek kapsula; 50 mg; 7 kapsula 100% 8,00 Rp 
      447 FLUCON Farmavita kapsula; 50 mg; 7 kapsula 100% 8,00 Rp 
      448 FLUCONAL Hemofarm kapsula; 50 mg; 7 kapsula 100% 8,00 Rp 

81 J04AB02 Rifampicin 449 RIFAMOR Galenika kapsula; 300 mg; 16 kapsula 100% 4,97 Rp/spec 

82 J04AK02 Etambutol 450 
ETAMBUTOL 
ALKALOID Alkaloid tableta; 400 mg; 100 tableta 100% 10,00 Rp/spec 

83 J05AB01 aciklovir 451 HERNOVIR Nobel tableta; 200 mg; 25 tableta 100% 13,67 Rp/spec 
      452 HERPLEX Belupo tableta; 400 mg; 35 tableta 100% 30,00 Rp/spec 

84 L02BA01 Tamoksifen 453 NOLVADEX Astra Zeneca UK film tablete; 10 mg; 30 tableta 100% 6,00 Rp/spec 
 



85 L04AD01 Ciklosporin 454 
SANDIMMUN 
NEORAL Novartis meke kapsule; 25 mg; 50 kapsula 100% 63,63 Rp/spec 
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86 L04AX01 Azatioprin 455 IMURAN Aspen Europe GmbH film tablete; 50 mg; 100 tableta 100% 33,16 Rp/spec 
87 M01AB05 Diklofenak 456 DIFEN Bosnalijek film tablete; 50 mg; 20 tableta  100% 1,19 Rp 

      457 DIKLOFENAK Hemofarm film tablete; 50 mg; 20 tableta  100% 1,19 Rp 
      458 DIKLOFEN Galenika film tablete; 50 mg; 20 tableta  100% 1,19 Rp 
      459 NAKLOFEN Krka film tablete; 50 mg; 20 tableta  100% 1,19 Rp 
      460 DIFEN Bosnalijek retard film tablete 100 mg 20 tbl. 100% 1,99 Rp 
      461 DIKLOFENAK Hemofarm film tablete; 100 mg; 20 tableta 100% 1,99 Rp 
      462 NAKLOFEN SR Krka film tablete; 100 mg; 20 tableta 100% 1,99 Rp 

      463 DIKLOFENAK Farmal 
retard film tablete; 100 mg;  
20 tableta 100% 1,99 Rp 

      464 DIKLOFEN Galenika 
retard film tablete; 100 mg;  
20 tableta 100% 1,99 Rp 

      465 DIFEN RAPID Bosnalijek obložene tablete; 50 mg; 10 tableta 100% 0,85 Rp 

      466 VOLTAREN Pliva 
supozitorije; 12,5 mg;  
10 supozitorije 100% 6,52 Rp 

88 M01AC06 Meloksikam 467 MELCAM ZADA Pharmaceuticals tableta; 15 mg; 30 tableta 100% 12,70 Rp 
      468 OXIMAL Farmavita tableta; 15 mg; 30 tableta 100% 12,70 Rp 
   469 MELOX Nobel tableta; 15 mg; 30 tableta 100% 12,70 Rp 
   470 MELOX FORT Nobel  tableta; 15mg; 10 tableta 100% 4,23 Rp 
   471 MELCAM ZADA Pharmaceuticals tableta; 7,5 mg; 30 tableta 100% 9,50 Rp 
   472 OXIMAL Famavita tableta; 7,5 mg; 30 tableta 100% 9,50 Rp 
   473 MELOX Nobel tableta; 7,5 mg; 30 tableta 100% 9,50 Rp 
   474 MELOX Nobel Tableta 7,5 mg x 10 tableta 100% 3,16 Rp 

89 M01AE01 Ibuprofen 475 DAFEN ZADA Pharmaceuticals film tablete; 400 mg; 30 tableta 100% 1,85 Rp 
      476 IBUPROFEN Farmavita film tablete; 400 mg; 30 tableta 100% 1,85 Rp 
      477 IBUPROFEN Farmavita film tablete; 600 mg; 30 tableta 100% 4,37 Rp 
      478 BRUFEN ABBOTT film tablete; 600 mg; 30 tableta 100% 4,37 Rp 
      479 IBUPROFEN Hemofarm oralna otopina; 100 mg/5 ml;  100 ml 100% 2,76 Rp 
      480 DALSY ABBOTT oralna otopina; 100 mg/5 ml;  100 ml 100% 2,76 Rp 

90 M01AE03 Ketoprofen 481 KETOBOS Bosnalijek kapsula; 50 mg; 20 kapsula 100% 2,27 Rp 
      482 KETONAL LEK kapsula; 50 mg; 25 kapsula 100% 2,83 Rp 
      483 KETONAL LEK 100 mg 12 supozitorija 100% 2,95 Rp 

91 M04AA01 Alopurinol 484 ALUPURINOL Belupo tableta; 100 mg; 100 tableta 100% 9,22 Rp/spec 



92 M05BA04 Alendronat  485 DRONAT Farmavita tableta; 70 mg;  4 tablete 100% 23,00 Rp/spec H Broj 14 - strana 1648                                                    30. novem
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      486 ALENDOR Pliva tableta; 70 mg;  4 tablete 100% 23,00 Rp/spec H 

93 N07BC02 Metadon 487 
METADON 
ALKALOID Alkaloid oralne kapi;  10 mg/ml; 10 ml. 100% 3,83 Rp/spec 

      488 HEPTANON Pliva tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 3,91 Rp/spec 
94 N02AX02 Tramadol 489 BOLDOL Bosnalijek kapsula; 50 mg; 20 kapsula 100% 3,40 Rp/spec 

      490 TRAMADOL Krka kapsula; 50 mg; 20 kapsula 100% 3,40 Rp/spec 

      491 
TRAMADOL 
ALKALOID Alkaloid kapsula; 50 mg; 20 kapsula 100% 3,40 Rp/spec 

      492 TRAMDOL Krka 
oralna otopina; 100 mg/ml;   
10 ml. kapi 100% 4,18 Rp/spec 

      493 TRAMDOL Stada AG Njemačka 
oralna otopina; 100 mg/ml;  
10 ml. kapi 100% 4,18 Rp/spec 

95 N02AX52 
Tramadol + 
paracetamol 494 ZARACET Farmavita tablete; 37,5/325 mg; 30 tableta 100% 6,95 Rp/spec 

96 N02CA72 
Ergotamin 
kombinacija 495 NOMIGREN Bosnalijek 

film tablete; 200 mg + 80 mg  
+ 25 mg + 20 mg + 0,75 mg;  
20 tableta 100% 6,62 Rp 

97 N03AA02 Fenobarbiton 496 PHENOBARBITON Hemofarm tableta; 100 mg; 30 tableta 100% 3,10 Rp 

98 N03AF01 
Karbamazepi
n 497 KARBAPIN Hemofarm tableta; 200 mg; 50 tableta 100% 3,59 Rp 

99 N03AG01 
Natrijum 
valproat 498 

DEPAKINE 
CHRONO Sanofi aventis tablete; 300 mg; 100 tableta 100% 34,52 Rp 

100 N03AX09 Lamotrigin 499 ARVIND Farmavita tableta; 100 mg; 30 tableta 100% 25,50 Rp/spec 
      500 LAMAL Alkaloid tableta; 100 mg; 30 tableta 100% 25,50 Rp/spec 
      501 LATRIGIL Stada AG Njemačka tableta; 100 mg; 30 tableta 100% 25,50 Rp/spec 
      502 LAMICTAL GSK tableta; 100 mg; 30 tableta 100% 25,50 Rp/spec 
      503 ARVIND Farmavita tableta; 25 mg; 30 tableta 100% 9,00 Rp/spec 
      504 LAMAL Alkaloid tableta; 25 mg; 30 tableta 100% 9,00 Rp/spec 
   505 LATRIGIL Stada AG Njemačka tableta; 25 mg; 30 tableta 100% 9,00 Rp/spec 
   506 LAMICTAL GSK tableta; 25 mg; 30 tableta 100% 9,00 Rp/spec 
   507 ARVIND Farmavita tableta; 50 mg; 30 tableta 100% 16,29 Rp/spec 
   508 LAMAL Alkaloid tableta; 50 mg; 30 tableta 100% 16,29 Rp/spec 
   509 LAMICTAL GSK tableta; 50 mg; 30 tableta 100% 16,29 Rp/spec 
   510 DANOPTIN Pliva tableta; 50 mg; 30 tableta 100% 16,29 Rp/spec 
 



101 N03AX11  Topiramat 511 EPIRAMAT Pliva tableta; 100 mg; 60 tableta 100% 72,00 Rp/spec 30. novem
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      512 EPIRAMAT Pliva tableta; 25 mg; 60 tableta 100% 23,00 Rp/spec 
      513 EPIRAMAT Pliva tableta; 50 mg; 60 tableta 100% 38,00 Rp/spec 

102 N03AX12 Gabapentin 514 GABOTON LEK kapsule; 100 mg; 20 kapsula 100% 4,78 Rp/spec 
      515 GABALEPT Pliva kapsule; 300 mg; 50 kapsula 100% 26,00 Rp/spec 
      516 GABOTON LEK kapsule; 300 mg; 50 kapsula 100% 26,00 Rp/spec 
      517 GABOTON LEK kapsule; 400 mg; 50 kapsula 100% 32,00 Rp/spec 

103 N04AA02 Biperiden 518 MENDILEX Alkaloid tableta; 2 mg;  50 tableta 100% 3,92 Rp/spec 
      519 AKINETON Desma GmbH tableta; 2 mg;  50 tableta 100% 3,92 Rp/spec 

104 N04BA02 
Levodopa, 
benzerazid 520 MADOPAR 

F.Hoffmann-La Roche 
Ltd. 100 mg +25 mg; 100 tableta 100% 24,02 Rp/spec 

105 N04BA02 
Levodopa+ 
karbidopa 521 NAKOM LEK 250 mg + 25 mg; 100 tableta 100% 56,07 Rp/spec 

106 N05AA02 Levomepromazin 522 NOZINAN Sanofi aventis film tablete; 25 mg; 20 tableta 100% 2,53 Rp/spec 
107 N05AA03 Promazin 523 PRAZINE Pliva tableta; 100 mg; 50 tableta 100% 22,35 Rp/spec 

      524 PRAZINE Pliva tableta; 25 mg; 50 tableta 100% 6,83 Rp/spec 
108 N05AB02 Flufenazin 525 MODITEN Krka film tablete; 1 mg; 25 tableta 100% 2,13 Rp/spec 

      526 MODITEN Krka film tablete; 5 mg; 100 tableta 100% 28,48 Rp/spec 
109 N05AD01 Haloperidol 527 HALDOL Krka tableta; 10 mg; 30 tableta  100% 6,74 Rp/spec 

      528 HALDOL Krka tableta; 2 mg;  25 tableta 100% 3,36 Rp/spec 
110 N05AH02 Klozapin 529 LEPONEX Novartis tableta; 100 mg; 50 tablete 100% 35,36 Rp/spec 

      530 CLOZAPIN LEK LEK tableta; 100 mg; 50 tablete 100% 35,36 Rp/spec 
      531 LEPONEX Novartis tableta; 25 mg; 50 tableta 100% 12,35 Rp/spec 
      532 CLOZAPIN LEK LEK tableta; 25 mg; 50 tableta 100% 12,35 Rp/spec 

111 N05AL01 Sulpirid 533 BOSNYL Bosnalijek kapsula; 50 mg; 30 kapsula 100% 2,90 Rp 
      534 SULPIRID Farmavita kapsula; 50 mg; 30 kapsula 100% 2,90 Rp 
      535 EGLONYL Alkaloid kapsula; 50 mg; 30 kapsula 100% 2,90 Rp 

112 N05AN01 
Litijum 
karbonat 536 LITIJ KARBONAT Jadran tableta; 300 mg; 100 tableta 100% 9,18 Rp 

113 N05AX08 Risperidon 537 ANTARZA ZADA Pharmaceuticals film tablete; 1 mg; 20 tableta 100% 8,66 Rp/spec I 

   538 RISSAR Farmavita film tablete; 1 mg; 20 tableta 100% 8,66 Rp/spec I 

   539 RISSET Pliva film tablete; 1 mg; 20 tableta 100% 8,66 Rp/spec I 

   540 ANTARZA ZADA Pharmaceuticals film tablete; 1 mg; 30 tableta 100% 12,99 Rp/spec I 

   541 TORENDO Krka film tablete; 1 mg; 30 tableta 100% 12,99 Rp/spec I 

   542 RISSET Pliva film tablete; 1 mg; 60 tableta 100% 27,00 Rp/spec I 



   543 RISSAR Farmavita film tablete; 2 mg;  20 tableta 100% 13,00 Rp/spec I 
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   544 ANTRAZA ZADA Pharmaceuticals film tablete; 2 mg;  20 tableta 100% 13,00 Rp/spec I 

   545 RISSET Pliva film tablete; 2 mg;  20 tableta 100% 13,00 Rp/spec I 

   546 RISSAR Alkaloid film tablete; 2 mg;  20 tableta 100% 13,00 Rp/spec I 

   547 ANTRAZA ZADA Pharmaceuticals film tablete; 2 mg;  30 tableta 100% 19,50 Rp/spec I 

   548 TORENDO Krka film tablete; 2 mg;  30 tableta 100% 19,50 Rp/spec I 

   549 RISSET Pliva film tablete; 2 mg;  60 tableta 100% 39,00 Rp/spec I 

   550 RISSAR Farmavita film tablete; 3 mg; 20 tableta 100% 22,00 Rp/spec I 

   551 ANTRAZA ZADA Pharmaceuticals film tablete; 3 mg; 20 tableta 100% 22,00 Rp/spec I 

   552 RISSET Pliva film tablete; 3 mg; 20 tableta 100% 22,00 Rp/spec I 
      553 RISSAR Alkaloid film tablete; 3 mg; 20 tableta 100% 22,00 Rp/spec I 
      554 ANTRAZA ZADA Pharmaceuticals film tablete; 3 mg; 30 tableta 100% 33,00 Rp/spec I 
      555 TORENDO Krka film tablete; 3 mg; 30 tableta 100% 33,00 Rp/spec I 
      556 ANTRAZA ZADA Pharmaceuticals film tablete; 4 mg; 20 tableta 100% 30,51 Rp/spec I 
      557 ANTRAZA ZADA Pharmaceuticals film tablete; 4 mg; 30 tableta 100% 45,77 Rp/spec I 
      558 TORENDO Krka film tablete; 4 mg; 30 tableta 100% 45,77 Rp/spec I 

114 N05BA01 Diazepam 559 BOSAURIN Bosnalijek film tablete; 2 mg;  30 tableta 100% 0,80 Rp 
      560 DIAZEPAM Hemofarm film tablete; 2 mg;  30 tableta 100% 0,80 Rp 

      561 
DIAZEPAM 
ALKALOID Alkaloid film tablete; 2 mg;  30 tableta 100% 0,80 Rp 

      562 BENSEDIN Galenika film tablete; 2 mg;  30 tableta 100% 0,80 Rp 
      563 BOSAURIN Bosnalijek film tablete; 5 mg; 30 tableta 100% 1,10 Rp 
      564 DIAZEPAM Hemofarm film tablete; 5 mg; 30 tableta 100% 1,10 Rp 

      565 
DIAZEPAM 
ALKALOID Alkaloid film tablete; 5 mg; 30 tableta 100% 1,10 Rp 

      566 BENSEDIN Galenika film tablete; 5 mg; 30 tableta 100% 1,10 Rp 
      567 BOSAURIN Bosnalijek tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 1,19 Rp 
      568 DIAZEPAM Hemofarm tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 1,19 Rp 
      569 BENSEDIN Galenika tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 1,19 Rp 

115 N05CD02 Nitrazepam 570 TRAZEM Bosnalijek tableta; 5 mg; 10 tableta 100% 1,10 Rp 
      571 CERSON Belupo tableta; 5 mg; 10 tableta 100% 1,10 Rp 

116 N06AA09 Amitriptilin 572 AMYZOL LEK film tablete; 10 mg; 100 tableta 100% 3,50 Rp 
      573 AMYZOL LEK film tablete; 25 mg;  30 tableta 100% 1,80 Rp 

117 N06AB03 Fluoksetin 574 FLUSETIN Bosnalijek film tablete; 20 mg; 10 tableta 100% 4,00 Rp/spec 
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      576 FLUOXETIN Farmavita kapsula; 20 mg; 30 kapsula 100% 12,00 Rp/spec 

      577 
FLUOXETIN 
ALKALOID Alkaloid kapsula; 20 mg; 30 kapsula 100% 12,00 Rp/spec 

      578 FLUNISAN Hemofarm kapsula; 20 mg; 30 kapsula 100% 12,00 Rp/spec 
118 N06AB05 Paroksetin 579 PAROXAL ZADA Pharmaceuticals film tablete; 20 mg; 30 tableta 100% 19,56 Rp/spec 

      580 DEPROZEL Pliva film tablete; 20 mg; 30 tableta 100% 19,56 Rp/spec 
      581 SEROXAT Belupo film tablete; 20 mg; 30 tableta 100% 19,56 Rp/spec 
      582 PAROXAL ZADA Pharmaceuticals film tablete; 30 mg; 30 tableta 100% 45,00 Rp/spec 

119 N06AB06 Sertralin 583 LISETRA ZADA Pharmaceuticals tableta; 100 mg; 30 tableta 100% 20,00 Rp/spec 
      584 SETALIN Farmavita tableta; 100 mg; 30 tableta 100% 20,00 Rp/spec 
      585 SIDATA Hemofarm film tablete;  50 mg; 28 tableta 100% 7,82 Rp/spec 
      586 LISETRA ZADA Pharmaceuticals tableta; 50 mg; 30 tableta 100% 14,00 Rp/spec 
      587 SETALIN Farmavita tableta; 50 mg; 30 tableta 100% 14,00 Rp/spec 
      588 LUXETA Pliva tableta; 50 mg; 30 tableta 100% 14,00 Rp/spec 

120 N06AB10 Escitalopram 589 CITRAM  Farmavita tableta; 10mg; 28 tableta 100% 18,20 Rp/spec 
      590 ELICEA Krka tableta; 10mg; 28 tableta 100% 18,20 Rp/spec 
      591 ESRAM Nobel tableta; 10mg; 28 tableta 100% 18,20 Rp/spec 

121 P02CA01 Mebendazol 592 SOLTRIK SUSP Galenika oralna otopina; 100 mg/5 ml; 30 ml  100% 2,47 Rp 

122 R03BA05 
Flutikazon 
propionat 593 FLIXOTIDE GSK 125 yg/1 doza; 60 doza 100% 14,46 Rp/spec 

      594 FLIXOTIDE GSK 250yg/ 1 doza 60 doza 100% 29,61 Rp/spec 
      595 FLIXOTIDE GSK raspr.50yg/1 doza 120 doza 100% 16,79 Rp/spec 

123 R03AC02 Salbutamol 596 ONTRIL Bosnalijek sirup; 2 mg/5 ml; 200 ml sirup 100% 3,67 Rp 
      597 SPALMOTIL Galenika sirup; 2 mg/5 ml; 200 ml sirup 100% 3,67 Rp 
   

598 
VENTOLIN CFC 
FREE INHALER GSK 

sprej; 100 mcg /doza;  
sprej 200 inhalacija 100% 4,40 Rp 

   599 VENTOLIN GSK tableta; 2 mg; 100 tableta 100% 3,33 Rp 
   600 ONTRIL Bosnalijek tableta 2mg 60 tableta 100% 2,00 Rp 
   601 SPALMOTIL Galenika tableta 2mg 60 tableta 100% 2,00 Rp 

124 R03AK06  
Salmeterol+ 
flutikazon 602 SERETIDE GSK 

inhalator; 25/125 mcg; 
 120 doza inhalator 100% 58,15 Rp/spec 

      603 SERETIDE GSK 
inhalator; 25/250 mcg; 
 120 doza inhalator 100% 65,50 Rp/spec 

      604 SERETIDE GSK 
inhalator; 25/50 mcg;  
120 doza inhalator 100% 41,40 Rp/spec 



125 R03BA02 Budezonid 605 
BUDELIN 
NOVOLIZER 

Meda 
Pharmac.Švicarska pulv.inh; 200 mcg; 200 doza 100% 38,67 Rp/spec 
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      606 
BUDELIN 
NOVOLIZER 

Meda 
Pharmac.Švicarska umetak; 200 mcg; 200 doza 100% 30,08 Rp/spec 

126 R03BA08 Ciklesonid 607 ALVESCO NycomedGmbH 

120 doza inhalacioni rastvor pod 
pritiskom; 80 mcg/doza;  
120 doza inhalacioni rastvor pod 
pritiskom 100% 32,13 Rp/spec 

      608 ALVESCO NycomedGmbH 

60 doza inhalacioni rastvor pod 
pritiskom; 160 mcg/doza;  
60 doza inhalacioni rastvor pod 
pritiskom 100% 32,13 Rp/spec 

127 R03DA04 Teofilin 609 TEOKAP SR Nobel 

Kapsule sa produženim 
oslobađanjem 200 mg;  
30 kapsula 100% 2,59 Rp 

      610 EUPHYLONG NycomedGmbH 

kaspule sa produženim 
oslobađanjem; 200 mg;  
50 kapsula 100% 4,33 Rp 

      611 TEOKAP SR Nobel 

kaspule sa produženim 
oslobađanjem; 300 mg;  
30 kapsula 100% 2,85 Rp 

      612 EUPHYLONG NycomedGmbH 

kaspule sa produženim 
oslobađanjem; 300 mg;  
50 kapsula 100% 4,75 Rp 

128 R03DC03 Montelukast 613 ASTMASAN  LEK film tablete; 10 mg; 14 tableta 100% 31,98 Rp/spec 
      614 MONKASTA Krka film tablete; 10 mg; 28 tableta 100% 48,02 Rp/spec 
      615 AVADIL ZADA Pharmaceuticals tablete; 10 mg; 30 tableta 100% 51,45 Rp/spec 

      616 ASTMASAN  LEK 
tablete za žvakanje; 5 mg;  
14 tableta 100% 31,98 Rp/spec 

      617 MONKASTA Krka 
tablete za žvakanje; 5 mg;  
28 tableta 100% 48,02 Rp/spec 

      618 AVADIL 
ZADA 
Pharmaceuticals 

tablete za žvakanje; 5 mg;  
30 tableta 100% 51,45 Rp/spec 

129 R05DA05 Folkodin 619 PHOLCODIN  Alkaloid kapsula; 10 mg; 20 kapsula 100% 3,50 Rp 
      620 PHOLCODIN  Alkaloid oralna otopina; 4 mg/5 ml;  60 ml 100% 2,69 Rp 

130 R06AX13 Loratadin 621 LOSTOP Bosnalijek tableta; 10 mg; 10 tableta 100% 2,60 Rp 
   622 LORAMIN ZADA Pharmaceuticals tableta; 10 mg; 10 tableta 100% 2,60 Rp 
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   623 FLONIDAN LEK tableta; 10 mg; 10 tableta 100% 2,60 Rp 
   624 LORATADIN Alkaloid tableta; 10 mg; 10 tableta 100% 2,60 Rp 
   625 BELODIN Belupo tableta; 10 mg; 14 tableta 100% 4,90 Rp 
   626 LORAMIN ZADA Pharmaceuticals Tableta 10mg; 30 tableta 100% 7,80 Rp 
   627 LOSTOP Bosnalijek sirup; 5 mg/5 ml; 100 ml 100% 3,82 Rp 
   628 FLONIDAN LEK sirup; 5 mg/5 ml; 120 ml 100% 3,52 Rp 
   629 LORATADIN Alkaloid sirup; 5 mg/5 ml; 120 ml 100% 3,52 Rp 

131 S01AA30 
Bacitracin, 
neomicin 630 BIVACYN LEK 

kapi za oči i uši; 250+3.500/g; 
bočica 100% 3,20 Rp/spec 

132 S01AD03 Aciklovir 631 VIROLEX Krka mast za oči; 0,03; 4,5 g  100% 4,35 Rp/spec 
      632 ACIKLOVIR Alkaloid mast za oči; 0,03; 5 g  100% 4,60 Rp/spec 

133 S03CA01 
Deksametazo
n, neomicin 633 NEODEKSACIN Hemofarm 

kapi za oči i uši; (1+3,5) mg/ml; 
10 ml  100% 2,50 Rp/spec 

134 S01ED01 Timolol 634 TIMALEN Jadran kapi za oči; 0,25% (2,5mg/ml); 5 ml  100% 3,00 Rp/spec 
      635 TIMADREN Hemofarm kapi za oči; 0,5% (5mg/ml); 5 ml  100% 2,70 Rp/spec 
      636 TIMOLOL Farmavita kapi za oči; 0,5% (5mg/ml); 5 ml  100% 2,70 Rp/spec 
      637 TIMALEN JGL Rijeka kapi za oči; 0,5% (5mg/ml); 5 ml  100% 2,70 Rp/spec 
      638 GLAUMOL Galenika kapi za oči; 0,5% (5mg/ml); 5 ml  100% 2,70 Rp/spec 
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Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine  Bosansko - 
podrinjskog  kantona  Goražde”,  broj: 
5/03),   a  u  vezi  sa  članovima 11. i  83. 
Zakona o unutrašnjim poslovima Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde (“Slu-
žbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde”, broj: 9/10 ), Vlada Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde, na 
svojoj 21. redovnoj sjednici, održanoj da-
na 20.11.2012.godine, d o n o s i: 

 
 

U R E D B U 
O ODREĐIVANJU LIČNOSTI 

 I OBJEKATA BOSANSKO-
PODRINJSKOG KANTONA 

GORAŽDE KOJI SE POSEBNO 
OSIGURAVAJU I NAČIN 

NJIHOVOG OSIGURANJA 
 

Član 1. 
  

Ovom se Uredbom određuju lič-
nosti i objekti u Bosansko-podrinjskom 
kantonu Goražde (u daljem tekstu: Ka-
nton), koje se posebno osiguravaju i ure- 
đuje način njihovog osiguranja, kao i dr-
uga pitanja od značaja za osiguranje lič-
nosti i objekata. 
 

Član 2. 
(Ličnosti koje se osiguravaju) 

 
Ličnosti Kantona koje se posebno 

osiguravaju su: 
 

a) Predsjedavajući Skupštine Bosansko 
-podrinjskog kantona Goražde, 

b) Premijer Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde. 
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Član 3. 
(Objekti koji se osiguravaju) 

 
Posebno se osiguravaju objekti u 

kojima su smješteni: 
 

a) Vlada Bosansko - podrinjskog kanto-
na Gopražde (u daljem tekstu Vlada 
Kantona), 

b) Ministarstvo za unutrašnje poslove 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde (u daljem tekstu: Ministarstvo). 

 
Član 4. 

(Ostale ličnosti i objekti  
u Kantonu koji se osiguravaju) 

 
(1) Izuzetno, kada sigurnosne okolnosti 

to zahtijevaju, Vlada Kantona, u sa-
radnji sa ministrom Ministarstva za 
unutrašnje poslove i policijskim ko-
mesarom, može odlučiti da se odre-
đeno vrijeme osiguravaju i druge li-
čnosti i objekti na kantonalnom i op-
ćinskom nivou. 

(2) Mjere osiguranja ličnosti i objekata 
iz prethodnog stava ovog člana mo-
gu se u početnom stadiju odrediti do 
30 dana i iste će se produžiti pod uv-
jetom da nisu prestali sigurnosni ra-
zlozi koji su doveli do njihovog odr-
eđivanja. 

 
Član 5. 

(Organ koji vrši osiguranje) 
 

Poslove osiguranja ličnosti i obje-
kata iz članova 2, 3. i 4. ove Uredbe vrši 
Uprava policije Ministarstva (u daljem 
tekstu: Uprava policije). 
 

Član 6. 
(Način osiguranja objekata) 

 
Osiguranje objekata iz člana 3.  
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ove Uredbe vrši se neposrednom fizič-
kom i tehničkom zaštitom. 

Fizička i tehnička zaštita objeka-
ta iz člana 3. ove Uredbe vrši se 24 sata. 
 

Član 7. 
(Način osiguranja ličnosti) 

 
Osiguranje ličnosti iz člana 2. 

ove Uredbe podrazumijeva osiguranje 
objekata u mjestu stanovanja, i to putem 
patrolne djelatnosti koja podrazumijeva 
povremeni obilazak tokom 24 sata. 

Kada sigurnosni razlozi zahtije-
vaju, osiguranje ličnosti može se vršiti u 
formi redovnog i pojačanog osiguranja, 
kako u mjestu stanovanja, tako i na rad-
nom mjestu, i u pokretu. 
 

Član 8. 
(Plan osiguranja) 

 
Konkretne mjere i aktivnosti oko 

organizovanja i načina sprovođenja osi-
guranja ličnosti i objekata te mjere, rad-
nje, snage i sredstva, utvđuju se posebn-
im Planom osiguranja, koji donosi polic-
ijski komesar. 

O načinu osiguranja i sačinjava-
nju posebnog Plana osiguranja konsul-
tovat će se  osiguravana ličnost. 
 

Član 9. 
(Poštivanje mjera osiguranja) 

 
Ličnosti koje se posebno osigura-

vaju dužne su poštovati i pridržavati se 
predviđenih mjera i načina osiguranja. 

U slučaju nepridržavanja predvi-
đenih mjera i načina osiguranja, štićena 
ličnost je obavezna o razlozima nepoš-
tivanja i nepridržavanja predviđenih mj-
era i načina osiguranja pismeno ili usm-
eno obavjestiti Vladu Kantona i ministra  
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Ministarstva. 
 

Član 10. 
(Obaveza policije prema članovima 

Vlade Kantona) 
 

Policijski službenici, prilikom ob-
avljanja svojih redovnih poslova, dužni 
su  članovima Vlade Kantona pružiti po-
trebnu pomoć u saobraćaju i na drugim 
mjestima gdje se za to ukaže potreba. 

Vlada Kantona će posredstvom 
svojih službi izraditi posebne ID kartice 
navedenim ličnostima i time osigurati 
jedinstveno postupanje svih policijskih 
službenika na području Kantona u skla-
du sa ovom Uredbom. 
 

Član 11. 
(Vrijeme osiguranja) 

 
Ličnosti koje se posebno osigura-

vaju imaju pravo na osiguranje i nakon 
prestanka funkcije, a najduže u trajanju 
do 6 mjeseci, samo ako za to postoje sig-
urnosni razlozi koji se utvrđuju po pose-
bnoj  procjeni, a u skladu sa članom 4. 
ove Uredbe. 
 

Član 12. 
(Koordinacija  i osiguranje delegacija 

 i ličnosti) 
 

Mjerama i aktivnostima osigura-
nja ličnosti na teritoriji Kantona koordi-
nira Uprava policije. Izuzetak su aktiv-
nosti u kojima je nosilac mjera osigura-
nja delegacija i ličnosti Direkcija za koo-
rdinaciju policijskih tijela u Bosni Herce-
govini i Federalno ministarstvo unutra-
šnjih poslova, a u skladu sa Memoran-
dumom o saradnji između Kantonalnih 
ministarstava unutrašnjih poslova u Fe-
deraciji, Federalnog ministarstva unut- 
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rašnjih poslova i Direkcije za koordina-
ciju policijskih tijela u  BiH. 
 

Član 13. 
(Posebne mjere osiguranja) 

 
Posebne mjere osiguranja iz član-

ova 2, 3. i 4. ove Uredbe obuhvataju ne-
posrednu fizičku zaštitu, kontradiverzi-
onu zaštitu i primjenu tehničkih sredsta-
va kao što su videonadzor, mjere zaštite 
od požara, a u izuzetnim slučajevima i 
mjere operativne tehnike. 

Pored mjera iz stava 1. ovog čla-
na, po potrebi, mogu se primjenjivati 
metode sredstava kontraobavještajnog 
nadzora. 
 

Član 14. 
(Finansijska sredstva) 

 
Finansijska sredstva za redovno 

osiguranje lica i imovine iz članova 2. i 
3. ove Uredbe osiguravaju se u Budžetu 
Uprave policije Ministarstva. 
 

Procijenjena finansijska sredstva 
za provođenje mjera iz Plana osiguranja 
za svako pojačano osiguranje iz  stava 2. 
člana 7, kao i posebni slučajevi osigura-
nja ličnosti  iz člana 4. ove Uredbe, osi-
gurat će Vlada Kantona iz Budžeta Kan-
tona. 
 

Član 15. 
(Prestanak važenja ranijih propisa) 

 
Stupanjem na snagu ove Uredbe 

prestaje da važi Odluka o određivanju 
ličnosti i zgrada Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde koje se posebno osigu-
ravaju i način njihovog osiguranja, broj: 
03-04-2190/04 od 04.08.2004.godine. 
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Član 16. 
(Stupanje na snagu) 

 
Ova Uredba stupa na snagu na-

rednog dana od dana objavljivanja u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03-34–1549-1/12            P R E M I J E R                                        
20.11.2012.godine                Alija Begović,s.r.                                     
      G o r a ž d e    
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Na osnovu  člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/03, Vlada Bosansko–podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 21. redovnoj sje-
dnici, održanoj dana 20.11.2012.godine,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju saglasnosti na Program 

obilježavanja 25.novembra  
- Dana državnosti BiH 

 
Član 1. 

 
Ovom se Odlukom daje saglas-

nost na Program obilježavanja 25. nove-
mbra - Dana državnosti BiH i Finansij-
ski plan, koji je sastavni dio ovog Prog-
rama. 

Odobravaju se troškovi za reali-
zaciju Programa u iznosu od 2.219,19  
KM. 
 

Član 2. 
 

Za realizaciju ove Odluke zaduž-
uje se Odbor za obilježavanje 25. nove-
mbra - Dana državnosti BiH, a sredstva  
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obezbijediti iz Budžeta Vlade Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, ekonom-
ski  kod 613900 - Ugovorene usluge. 
 

Član 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Kan-
tona, a naknadno će se objaviti u „Služb-
enim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde“. 
 
Broj:03–14-1547/12               P R E M I J E R 
20.11.2012.godine                Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
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Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde (˝Službene novine  Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde˝, broj: 
5/03), člana 4. Uredbe o utvrđivanju pl-
atnih razreda i koeficijenata za plaće ru-
kovodećih i ostalih  državnih službenika 
u kantonalnim organima državne službe 
(˝Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona  Goražde˝, broj: 11/07) i čla-
na 4. Uredbe o utvrđivanju platnih razr-
eda i koeficijenata za plaće namještenika 
u kantonalnim organima državne službe 
(˝Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde˝, broj: 11/07), Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde, na svojoj 22. redovnoj sjednici odr-
žanoj dana 30.11.2012.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o utvrđivanju osnovice za plaću  

 i naknade za topli obrok za mjesec 
NOVEMBAR 2012. godine 

 
Član 1. 

 
Utvrđuje se osnovica za plaću  
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zaposlenih lica u kantonalnim organima 
uprave, kantonalnim ustanovama i dr-
ugim pravnim licima koja se finansiraju 
iz Budžeta Bosansko - podrinjskog kant-
ona Goražde za mjesec NOVEMBAR 
2012.godine, u iznosu od 360,00 KM. 
 

Član 2. 
 
 Zaposlenim licima iz člana 1. ove 
Odluke utvrđuje se naknada za ishranu 
u toku rada (topli obrok), za mjesec 
NOVEMBAR 2012. godine u iznosu od  
8,00 KM po jednom radnom danu. 
 

Član 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na oglasnoj ploči Bosa-
nsko - podrinjskog kantona Goražde, a 
naknadno će se objaviti u ˝Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde˝. 
                                                                                              
Broj:03–14-1568/12                P R E M I J E R 
30.11.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
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Na  osnovu  člana  24. Zakona  o  
Vladi  Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/03),  člana 25. Zakona o računovodst-
vu FBiH („Službene novine FBiH“ broj: 
83/09) i člana 7. Pravilnika o popisu im-
ovine, potraživanja, zaliha i obaveza Bo-
sansko - podrinjskog kantona Goražde 
broj:06-14-6202/11 od 22.11.2011. godi-
ne, Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 22. redovnoj sje-
dnici, održanoj dana 30.11.2012.godine,  
d o n o s i: 
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O D L U K U 
o redovnom godišnjem popisu 

imovine, obaveza i potraživanja 
Bosansko-podrinjskog kantona 

Goražde na dan 31.12.2012.godine 
 

Član 1. 
 

Sa stanjem na dan 31.12.2012.go-
dine obavit će se redovni godišnji popis: 
 

1. Stalnih sredstava u obliku stvari, pr-
ava i razgraničenja, 

2. Novčanih sredstava,  
3. Plemenitih metala, 
4. Potraživanja, 
5. Zaliha, 
6. Obaveza (kratkoročnih i dugoročn-

ih). 
 

Član 2. 
 

Organizacijom popisa rukovodi 
Glavna centralna popisna komisija Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde.  

Glavnu centralnu popisnu komi-
siju imenovat će Vlada Kantona. 
 

Član 3. 
   

Za provođenje popisa, pored Gl-
avne centralne popisne komisije Bosans-
ko-podrinjskog kantona, potrebno je im-
enovati  i sljedeće popisne komisije: 
 
1. Centralna popisna komisija Minista-

rstva za unutrašnje poslove, 
2. Centralna popisna komisija Minista-

rstva za pravosuđe, upravu i radne 
odnose, 

3. Centralna popisna komisija Minista-
rstva za obrazovanje, nauku, kulturu 
i sport, 

4. Centralna popisna komisija Minista- 
rstva za socijalnu politiku, zdravst- 
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vo, raseljena lica i izbjeglice,  

5. Komisije za popis stalnih sredstava 
u obliku stvari, prava i razgraničenja 
i zaliha materijala, robe i sitnog inve-
ntara, kod kantonalnih ministarstava  
i uprava, 

6. Komisije za popis novčanih sredsta-
va, donatorskih sredstava, plemeni-
tih metala i vrijednosnih papira, po-
traživanja i plasmana, kratkoročnih i 
dugoročnih obaveza, razgraničenja i 
kapitala, kod kantonalnih ministers-
tava  i uprava, 

7. Komisije za popis stalnih sredstava 
u obliku stvari, prava i razgraniče-
nja, zaliha materijala, robe i sitnog 
inventara kod budžetskih korisnika 
(nižih potrošačkih jedinica). 

 
            Komisije iz stava 2. ovog člana 
imenovat će svojim rješenjem ovlašteni 
predstavnik budžetskih korisnika. 
 

Član 4. 
 

Glavna centralna popisna komi-
sija Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde i komisije imenovane od strane 
budžetskih korisnika, svoj će rad organi-
zovati u skladu sa Uputstvom o radu 
popisnih komisija i obavljanju popisa sr-
edstava, potraživanja i obaveza za 2012. 
godinu, koje će donijeti Ministarstvo za 
finansije Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 

Elaborat o izvršenom popisu Gl-
avna centralna popisna komisija Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde dost-
avit će Vladi Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde na razmatranje i usvaja-
nje. 
 

Član 5. 
 

Konkretni zadaci komisija iz čla- 
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na 3. ove Odluke sa rokovima početka i  
završetka popisa odredit će se rješenji-
ma o imenovanju komisija koja donose 
budžetski korisnici. 
 

Član 6. 
 

Knjigovodstvene popisne liste i 
potrebnu stručnu pomoć za rad komisija 
osigurat će Ministarstvo za finansije. 
                                 

Član 7. 
    

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti  
u „Službenim novinama Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03–14-1618/12               P R E M I J E R                                                                                       
30.11.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e     
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Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), a u vezi sa članom 2. Odluke o re-
dovnom godišnjem popisu imovine, ob-
aveza i potraživanja Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde na dan 31.12.2012. 
godine, broj:03-14-1618/12 od 30.11.2012. 
godine, Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 22. redovnoj                  
sjednici, održanoj dana 30.11.2012.godine, 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o imenovanju Glavne centralne 

popisne komisije Bosansko-
podrinjskog kantona 

za redovni godišnji popis sa stanjem 
na dan 31.12.2012.godine 
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I 
 
         Imenuje se Glavna centralna po-
pisna komisija Bosansko - podrinjskog 
kantona za redovan godišnji popis sred-
stava i izvora sredstava sa stanjem na  
dan 31.12.2012.godine u sljedećem sas-
tavu: 
 

1. Ahmed Šunja, predsjednik – Minis-
tarstvo za urbanizam, prostorno ure-
đenje i zaštitu okoline (Kantonalni 
stambeni fond) 

2. Esad Imamović, član – Služba za za-
jednisčke poslove kantonalnih orga-
na 

3. Ismet Omeragić, član – Ministarstvo 
za privredu 

4. Nerma Omanović, član – Ministarst-
vo za unutrašnje poslove 

5. Elmedin Valjevčić, član – Ministarst-
vo za obrazovanje, nauku, kulturu i 
sport 

 
II 

 
         Zadatak komisije iz tačke I Odlu-
ke je da: 
 

• koordinira rad svih pojedinačnih 
popisnih komisija, 

• blagovremeno provjerava da li 
su pojedinačne popisne komisije 
donijele planove rada sa utvrđe-
nim  rokovima za obavljanje pri-
premnih radnji i  pojedinih faza  
popisa, 

• provjerava da li su komisije za 
popis na vrijeme započele sa po-
pisom, 

• prati tok popisa, pravilnost vrše-
nja popisa i poštivanja utvrđenih 
rokova i daje uputstva u toku vr-
šenja popisa, 

• preuzima od centralnih popisnih  
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komisija nadležnih ministarstava 
i ostalih komisija za popis izvješ-
taje o popisu, popisne liste, odg-
ovarajuće odluke i druge priloge, 
sačinjava rekapitulaciju i elabo-
rat o izvršenom popisu, uz prije-
dloge odgovarajućih odluka te 
dostavlja Vladi Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde na usv-
ajanje. 

 
III 

 
        Glavna centralna popisna komi-
sija će sa radom početi odmah, a krajnji 
rok za podnošenje izvještaja Vladi Bosa-
nsko-podrinjskog kantona je 15.02.2013. 
godine. 
 

IV 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – podr-
injskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-1617/12               P R E M I J E R                                                                               
30.11.2012.godine                Alija Begović,s.r. 
       G o r a ž d e 
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          Na osnovu člana 25. Zakona o Vla-
di Bosansko – podrinjskog kantona Gor-
ažde («Službene novine Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde», broj: 5/03), 
a u skladu sa članom 29. Statuta JZU 
Kantonalna bolnica Goražde ("Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde”, broj: 15/01), članom 64. stav 
7. Zakona o zdravstvenoj zaštiti (“Služ-
bene novine Federacije BiH”, broj: 46/ 
10), Vlada Bosansko – podrinjskog kant-
ona Goražde, na svojoj 22. redovnoj sje- 
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dnici, održanoj dana  30.11.2012. godine, 
d o n o s i : 
 
 

R J E Š E NJ E 
o razrješenju predsjednika i članova 
Upravnog odbora JZU Kantonalna 

bolnica Goražde 
 

Član 1. 
 
 Razrješavaju se dužnosti predsje-
dnik i članovi Upravnog odbora JZU Ka-
ntonalna bolnica Goražde, kako slijedi: 
 

1. Čengić Esad  - predsjednik, 
2. Isanović Eldin              - član, 
3. Čalija Asim    - član, 
4. Šivšić Dževad           - član, 
5. dr.Elvira Kazagić   - član. 
 

Član 2. 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja i isto će se objaviti u «Službe-
nim novinama Bosansko - podrinjskog 
kantona Goražde». 
 
Broj:03–05-1569/12       P R E M I J E R 
30.11.2012.godine                Alija Begović,s.r. 
     G o r a ž d e 
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Na osnovu člana 25. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), a u skladu sa članom 29. Statuta 
JZU Kantonalna bolnica Goražde ("Slu-
žbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde”, broj: 15/01), članom 64. 
stav 7. Zakona o zdravstvenoj zaštiti 
(“Službene novine Federacije BiH”, broj: 
46/10) i članom 4. Zakona o ministars-
kim, vladinim i drugim imenovanjima  
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Federacije Bosne i Hercegovine („Služ-
bene novine FBiH“, broj: 34/03), Vlada 
Bosansko – podrinjskog kantona Goraž-
de, na svojoj 22. redovnoj sjednici, održa-
noj dana 30.11.2012.godine, d o n o s i : 
 
 

R J E Š E NJ E 
o imenovanju predsjednika i članova 

Upravnog odbora JZU Kantonalna 
bolnica Goražde 

 
Član 1. 

 
 Imenuju se predsjednik i članovi 
Upravnog odbora JZU Kantonalna bol-
nica Goražde, kako slijedi: 
 

1. Čengić Esad            - predsjednik, 
2. Isanović Eldin             - član, 
3. Čalija Asim    - član, 
4. Šivšić Dževad         - član, 
5. dr. Elvira Kazagić         - član. 
             

Član 2. 
 

Imenovanje  iz člana  1. Rješenja  
je privremenog karaktera i vrši se na pe-
riod do 60 (šezdeset) dana, odnosno do 
konačnog imenovanja u skladu sa Zako-
nom. 
 

Član 3. 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja i isto će se objaviti u «Službe-
nim novinama Bosansko - podrinjskog 
kantona Goražde». 
                                                                                                       

Broj:03-05–1569-1/12       P R E M I J E R 
30.11.2012.godine                Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
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 Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
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Goražde  („Službene   novine   Bosansko 
- podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 22. redovnoj sj-
ednici, održanoj dana 30.11.2012.godine, 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju saglasnosti 

na Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji 
i sistematizaciji radnih mjesta 

Ureda interne revizije Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde 

 
Član 1. 

 
 Ovom Odlukom daje se saglasn-
ost na Pravilnik o unutrašnjoj organiza-
ciji i sistematizaciji radnih mjesta Ureda 
interne revizije Bosansko - podrinjskog 
kantona Goražde.  
 

Član 2. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj tabli 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
a naknadno će se objaviti u „Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde“. 
 

Broj:03-34-1571/12                P R E M I J E R 
30.11.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
     G o r a ž d e 
 

830 
 

Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
(„Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde“, broj: 5/03) te čla-
na 7. Zakona o imovini Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde („Službene no- 
vine Bosansko–podrinjskog kantona Go- 
ražde“, broj: 5/11) i tačke 13. stav 8. Rač- 
unovodstvenih politika za federalne bu- 
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džetske korisnike i Trezor („Službene 
novine FBiH“, broj:9/11), Vlada Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, na sv-
ojoj  22. redovnoj sjednici, održanoj dana  
30.11.2012. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o preknjižavanju „sredstava  

u pripremi“ u „sredstva u upotrebi“ 
(projekat vodosnabdijevanja Goražda 
 i sanacija sekundarne gradske mreže) 

 
Član 1. 

 
Odobrava se preknjižavanje sre-

dstava koja se odnose na projekat vodo-
snabdijevanja Goražda i sanacije sekun-
darne gradske mreže, a koja su evidenti-
rana na kontu 011600 – Sredstva u prip-
remi na odgovarajuće konto klase 0 – St-
alna sredstva u upotrebi prema vrsti sta-
lnog sredstva. 
 

Član 2. 
 

Obzirom da su okončani svi rad-
ovi po ugovorima vezanim za realizaciju 
projekta vodosnabdijevanja Goražda i 
sanacije sekundarne gradske mreže i da 
su za iste izdata odobrenja za upotrebu 
(Upotrebne dozvole), potrebno je u skla-
du sa članom 1. ove Odluke izvršiti pre-
knjižavanje dolje navedenih iznosa: 
 

1. Oprema u pripremi (Vlada Kantona)  
u iznosu od 2.937.422,73 KM (011621) 

2. Druga faza vodosnabdijevanja (Vla-
da Kantona) u iznosu od 2.459.946,18 
KM (011622) 

3. Sekundarna mreža (Vlada Kantona) 
u iznosu od...805.429,52 KM (011623) 

4. Studije izvodljivosti projektne prip-
reme i projektiranja u iznosu od 
125.086,00 KM (011521) 

 UKUPNO:...................... 6.327.884,43 KM 
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Član 3. 
 

Za realizaciju ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za finansije Bosans-
ko – podrinjskog kantona Goražde. 
 

Član 4. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 

Broj:03–14-1616/12               P R E M I J E R 
30.11.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
       G o r a ž d e 
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Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde  («Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde» broj: 
5/03), a u skladu sa  članom 125. stav 3. 
Zakona o policijskim službenicima Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde («Sl-
užbene novine Bosansko - podrinjskog 
kantona Goražde», broj: 12/06, 13/07 i 
8/08) i članom 3. Zakona o načinu ost-
varenja ušteda u Bosansko-podrinjskom 
kantonu Goražde («Službene novine 
Bosansko - podrinjskog kantona Goraž-
de» broj:9/09), Vlada Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde, na svojoj 22. red-
ovnoj sjednici, održanoj dana 30.11.2012. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o imenovanju članova Policijskog odbora 

za policijske službenike Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde 

 
I 

 
 Ovom Odlukom, na period od 
dvije godine, imenuju se članovi Policij- 
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skog odbora za policijske službenike Bo-
sansko – podrinjskog kantona Goražde, 
kako slijedi: 
 

1. Deljo Asim – policijski službenik 
2. Durović Samir – policijski službenik 
3. Džambegović Nermin – državni  

                                         službenik 
 

II 
 
 Zasjedanjem Policijskog odbora 
predsjedava policijski službenik sa naj-
višim činom ili policijski službenik koji 
je proveo duže vremena u tom činu, uk-
oliko oba policijska službenika imaju isti 
čin. 
 

III 
 
 Policijski odbor nadležan je za rj-
ešavanje žalbi predviđenih članom 124. 
stav 2. Zakona o policijskim službenici-
ma Kantona. 
 

IV 
 
 Članovima Policijskog odbora 
pripada mjesečna naknada u visini od 
20% prosječne plaće isplaćene u Bosans-
ko-podrinjskom kantonu Goražde za 
mjesec koji prethodi isplati, prema sta-
tističkim podacima Zavoda za statistiku 
za područje Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, umanjena za 10% u skla-
du sa članom 3. Zakona o načinu ostva-
renja ušteda u Bosansko-podrinjskom 
kantonu Goražde. 
 

V 
 
 Za realizaciju ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za unutrašnje poslo-
ve Bosansko – podrinjskog kantona Go-
ražde. 
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VI 

 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 

Broj:03-04-1614/12              P R E M I J E R 
30.11.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
     G o r a ž d e 
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Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde  („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), Vlada Bosansko podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 22. redovnoj sje-
dnici, održanoj dana 30.11.2012. godine, 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju saglasnosti Direkciji  

robnih rezervi da izvrši nabavku 50.000 
litara lož-ulja za potrebe zagrijavanja 

poslovnih prostorija budžetskih 
korisnika putem pozajmice 

 
Član 1. 

 
            Daje se saglasnost Direkciji rob-
nih rezervi Bosansko - podrinjskog kan-
tona Goražde da izvrši nabavku 50.000 
litara lož-ulja po cijeni 2,10 KM/l u vri-
jednosti 105.000,00 KM za potrebe zag-
rijavanja poslovnih prostorija budžets-
kih korisnika, od odabranog dobavljača 
„ENOL“ d.o.o. Goražde, putem pozajmi-
ce. 
 

Član 2. 
 
           Plaćanje izvršiti po prijemu faktu-
re ispostavljene od strane dobavljača. 
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Član 3. 
 
           Za realizaciju ove Odluke zaduž-
uju se Direkcija robnih rezervi i  Minis-
tarstvo za finansije Bosansko – podrinj-
skog kantona Goražde, a sredstva osi-
gurati u Budžetu Direkcije robnih rezer-
vi Bosansko - podrinjskog kantona Go-
ražde Rebalansom Budžeta za 2012. go-
dinu, ekonomski kod 613200 – izdaci za 
energiju. 
 

Član 4. 
 
           Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči  Kantona, a naknadno će se objavi-
ti u „Službenim novinama Bosansko – 
podrinjskog  kantona Goražde“. 
                                                                                              
Broj:03–14-1611/12               P R E M I J E R 
30.11.2012.godine                Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
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Ministarstvo za pravosuđe, upr-
avu i radne odnose Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, rješavajući  po zah-
tjevu UDRUŽENJA „EKO ZONA“ GO-
RAŽDE,  na osnovu člana 29. Zakona o 
udruženjima i fondacijama („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine“, 
broj: 45/02), d o n o s i: 
 

R J E Š E NJ E 
 
1. Upisuje se u Registar udruženja, koji 

se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, 

 
UDRUŽENJE „EKO ZONA“ 
GORAŽDE. 
Skraćeni naziv Udruženja je:  
U „E @ Z“. 
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Sjedište udruženja je u Goraždu, ul. 
Selvera Sijerčića br. 17. 

 
2. Upis je izvršen pod registarskim br-

ojem R-I-12/2012 u prvu knjigu Re-
gistra, dana 20.11.2012. godine. 

 
3. UDRUŽENJE „EKO ZONA“ GOR-

AŽDE je dobrovoljno, nevladino, va-
nstranačko udruženje sa sljedećim  
programskim ciljevima i djelatnosti-
ma, i to: 

 
• Doprinos održivom razvoju šire 

društvene zajednice ostvarenj-
em kompaktibilnosti prirodn-
og, društvenog i ekonomskog 
sistema; 

• Širenje ekološke svijesti i eko-
loškog morala svih članova za-
jednice sa posebnim akcentom 
na mlade; 

• Učestvovanje u svim vidovima 
društvenog života, u cilju unap-
ređenja životne sredine, ispunj-
enja društvenih zahtjeva prim-
jerenih potrebama ekološki svj-
esnog čovjeka i ekonomskog ra-
zvoja radi dobrobiti sadašnjih i 
budućih generacija; 

• Podizanje ekološke svijesti gra-
đanstva i rada na zaštiti životne 
sredine u široj društvenoj zaje-
dnici; 

• Učestvovanje u svim vidovima 
društvenog života, posebno u 
onim segmentima koji se tiču 
zaštite i unapređivanja životne 
sredine i održivog razvoja; 

• Prikupljanje i obrađivanje nau-
čne i stručne literature u oblasti 
zaštite životne sredine i održiv-
og razvoja; 

• Osnivanje organizacija mladih 
koje će se  baviti istraživanjem i  



30. novembar/studeni 2012 
 
 

zaštitom životne sredine i bio-
diverziteta ovog područja; 

• Posvećivanje posebne pažnje 
zaštićenim područjima u okru-
ženju, njihovom odgovarajuć-
em tretmanu kao i proširenju i 
unapređenju statusa; 

• Upoznavanje mladih iz preko-
graničnih područja o njihovom 
načinu života i okruženju, kao i 
stvaranje uvjeta za njihovu da-
lju saradnju i zajedničko djelo-
vanje u rješavanju problema i 
sticanju novih znanja i obezbje-
đivanje uvjeta za istraživanje i 
zaštitu svog prirodnog okruže-
nja i njegovo stavljanje u funk-
ciju održivog razvoja; 

• Jačanje prekograničnih veza iz-
među mladih; 

• Organizacija, samo ili u zajed-
nici sa drugim organizacijama, 
stručnih skupova, savjetovanja, 
seminara i drugih oblike edu-
kacije u oblasti zaštite životne 
sredine i održivog razvoja; 

• Upoznavanje svih stanovnika 
oblasti sa stanjem biodiverzite-
ta u području, načinu njegove 
zaštite i korištenja na osnovu 
principa održivog razvoja u ci-
lju unapređenja privrednog raz-
voja oblasti; 

• Vršenje uticaja na sve društve-
ne strukture koje učestvuju u 
donošenju zakona, propisa i pr-
ograma naučnog i tehnološkog 
razvoja zemlje; 

• Provođenje aktivnosti koje dop-
rinose održivom razvoju zajed-
nice; 

• Saradnja sa univerzitetima, ško-
lama, stručnim udruženjima i 
drugim organizacijama u zemlji 
i inostranstvu koje se bave za- 
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štitom životne sredine; 

• Organizacija prosvjetnih radni-
ka i drugih stručnjaka za rad na 
edukaciji djece i omladine u ob-
lasti zaštite životne sredine i za 
sprovođenje aktivnosti na zašti-
ti i uređenju prirode; 

• Saradnja sa naučnim, kulturn-
ima i obrazovnim institucijama 
u cilju poboljšanja naučno-nas-
tavnog i istraživačkog rada i kv-
alitete življenja; 

• Poticanje mladih na socijalne 
aktivnosti pomažući im u savla-
davanju njihovih ličnih proble-
ma i iznalaženju rješenja za us-
pješnu socijalizaciju mladih u 
društvu; 

• Zalaganje na polju borbe protiv 
droge i prevencija svih vrsta ne-
gativnih ovisnosti; 

• Zalaganje na polju poštivanja i 
zaštite ljudskih prava; 

• Organizovanje stručno-naučnih 
seminara, javnih tribina, kurse-
va, multimedijalnih projekcija, 
sajmova, izložbi, promocija knj-
iga i ostalih skupova od kultur-
nog i naučnog zanačaja; 

• Uspostavljanje saradnje sa slič-
nim organizacijama u BiH i šire; 

• Uključivanje u projekte za me-
đunarodnu saradnju, razmjenu 
ideja i pomoći održivom razvo-
ju zajednice; 

• Ostvarivanje saradnje sa predu-
zećima, ustanovama, državnim 
organima, medijima, humanita-
rnim organizacijama, vjerskim 
zajednicama i sl; 

• Pokretanje i realiziranje huma-
nitarnih aktivnosti; 

• Izdavanje novina, časopisa, knj-
iga i druge medijske aktivnosti 
koje imaju za cilj propagiranje  
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ideja i ciljeva udruženja; 
• Osnivanje proizvodno-uslužnih 

preduzeća i samostalnih radnji 
te pokretanje privredno-ekono-
mskih aktivnosti radi obezbjeđ-
ivanja sredstava kojima će Ud-
ruženje finansirati svoje aktiv-
nosti (u skladu sa Zakonom o 
udruženjima i fondacijama 
FBiH); 

• Organizovanje volonterskih ak-
cija za čišćenje i zaštitu prirode, 
pošumljavanje i ozelenjavanje 
ugroženih dijelova naselja i 
njihove okoline; 

• Sve druge aktivnosti koje su u 
skladu sa Zakonom i Statutom 
udruženja, a u funkciji su ostva-
rivanja ciljeva udruženja i zado-
voljenje potreba njenog članst-
va. 

 
4. Osoba ovlaštena za zastupanje i pr-

edstavljanje UDRUŽENJA „EKO 
ZONA“ GORAŽDE  je: 

RAŠIDOVIĆ ALMIR - predsjednik 
udruženja 

 
5. UDRUŽENJE „EKO ZONA“ GORA-

ŽDE djeluje na području Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde i dan-
om upisa kod ovog Ministarstva sti-
če svojstvo pravnog lica, čiji  nadzor 
nad radom vrši nadležni kantonalni 
organ u čije područje spada praćenje 
stanja u oblasti na koju se odnosi dj-
elatnost udruženja. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 
UDRUŽENJE „EKO ZONA“ 

GORAŽDE podnijelo je Ministarstvu za 
pravosuđe, upravu i radne odnose Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde zah- 
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tjev za upis u Registar udruženja, koji se 
vodi kod ovog Ministarstva.   

Uz zahtjev je priložena dokume-
ntacija propisana članom 28. Zakona o 
udruženjima i fondacijama („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine,“ 
broj: 45/02“), i to: Odluka o osnivanju 
udruženja, Statut udruženja (2x), Odlu-
ka o imenovanju lica ovlaštenih za zas-
tupanje i predstavljanje udruženja, Spi-
sak članova organa upravljanja i odobre-
nje općinskog načelnika Općine Gora-
žde, broj: 02-05-1-5498/2012 od 05.11. 
2012. godine, da UDRUŽENJE „EKO 
ZONA“ GORAŽDE, može u svom na-
zivu koristiti naziv Goražde. 

Uvidom u priloženu dokumen-
taciju, Ministarstvo za pravosuđe, upra-
vu i radne odnose Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, ocijenilo je da su 
ispunjeni uvjeti za upis u Registar UD-
RUŽENJA „EKO ZONA“ GORAŽDE, 
stoga je, shodno odgovarajućim odred-
bama Zakona o udruženjima i fondaci-
jama („Službene novine Federacije Bos-
ne i Hercegovine“ broj: 45/02), odluče-
no kao u dispozitivu ovog Rješenja. 
 

Ovo Rješenje je konačno u up-
ravnom  postupku i protiv istog  se mo-
že pokrenuti upravni spor tužbom kod 
Kantonalnog suda u Goraždu u roku 
od 30 dana od dana dostavljanja Rješe-
nja. Tužba se podnosi u dva istovjetna 
primjerka i uz istu  se prilaže ovo Rje-
šenje u originalu ili prepisu. 
 

 Administrativna taksa u iznosu 
od 2,00 KM  i 50,00 KM  uplaćena je po 
Tarifnom broju 1. i 46. Zakona o admi-
nistrativnim taksama („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de,“ broj: 17/04, 9/07, 14/08  i 2/12) i 
dokaz o njenoj uplati nalazi se u spisu  
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predmeta.  
 

Naknada za upis u registar udr-
uženja u iznosu od  200,00 KM uplaće-
na je na odgovarajući račun u skladu sa 
Rješenjem broj: 05-14-500-2/11 od 04.11. 
2011. godine („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
14/11) i dokaz o  uplati nalazi se u spisu 
predmeta. 
 
Broj:UP-1:05-05-71/12   M I N I S T A R 
20.11.2012.godine        Radmila Janković,s.r.  
      G o r a ž d e 
 

834 
 

Na osnovu člana 56. i 70. Zakona 
o organizaciji organa uprave Federacije 
BiH („Službene novine Federacije BiH“, 
broj: 35/05), a u skladu sa članom 37. 
tačka 3. Zakona o raseljenim licima i po-
vratnicima u Federaciju BiH i izbjeglica-
ma iz BiH („Službene novine Federacije 
BiH“, broj: 15/05), odredbama Uputstva 
o provođenju procedura za odabir koris-
nika programa pomoći u obnovi stamb-
ene jedinice u svrhu povratka („Službe-
ni glasnik BiH“, broj: 25/04) i u skladu 
sa Programom utroška sredstava Minis-
tarstva za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljena lica i izbjeglice sa ekonomskog 
koda 614 200 – Tekući transferi pojedin-
cima (JAM 001- Izdaci za raseljena lica, 
JAM 002 - Za projekte održivog povrat-
ka u BPK) za 2012.godinu („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“, broj: 8/12), ministrica za soci-
jalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice Bosansko - podrinjskog kanto-
na Goražde, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o poništenju Javnih poziva 
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Član 1. 
 

Poništavaju se Javni poziv za po-
dnošenje zahtjeva/projekata za pobolj-
šanje položaja raseljenih lica koja se na-
laze na prostoru Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde i povratnika  iz FBiH u 
susjedne opštine RS-a za sredstva pred-
viđena Programom utroška sredstava 
Ministarstva za socijalnu politiku, zdra-
vstvo, raseljena lica i izbjeglice sa ekono-
mskog koda 614 200 – Tekući transferi 
pojedincima (JAM 001 - Izdaci za rase-
ljena lica) za 2012. godinu i Javni poziv 
za podnošenje zahtjeva/projekata za po-
boljšanje položaja povratnika na prostor 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
za sredstva predviđena Programom ut-
roška sredstava Ministarstva za socijal-
nu politiku, zdravstvo, raseljena lica i iz-
bjeglice sa ekonomskog koda 614 200 – 
Tekući transferi pojedincima (JAM 002 - 
Za projekte održivog povratka u BPK) 
za 2012. godinu, a koji su objavljeni na 
službenim oglasnim pločama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde (26.07. 
2012. godine), u općinama u sastavu Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde,  u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“ i na web-stra-
nici Vlade Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde www.bpkg.gov.ba, te emi-
tovani na programu TV BPK Goražde  u 
dane 06.08, 13.08. i 20.08.2012.godine. 
 

Član 2. 
 

Sastavni dio ove Odluke je  tekst 
Poništenja Javnih poziva. 
 

Član 3. 
 

Poništenje Javnih poziva će se is-
taći na službenim oglasnim pločama Bo- 
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sansko-podrinjskog kantona Goražde i u 
općinama u sastavu Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, objaviti u „Služb-
enim novinama Bosansko - podrinjskog 
kantona Goražde“ i na web-stranici Vla-
de Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde www.bpkg.gov.ba, te će se emitova-
ti u programu TV BPK Goražde.  
 

Član 4. 
 

Za realizaciju ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

Član 5. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
donošenja. 
 

Član 6. 
 

Stupanjem na snagu ove Odluke, 
stavlja se van snage Odluka Ministarst-
va broj:08-14-1243/12 od 26.07.2012.go-
dine. 
 

O B R A Z L O Ž E NJ E 
 

Po predmetnim Javnim pozivi-
ma Ministarstvo je rješenjem broj: 08-14-
1243-5/12 od 06.11.2012.godine formira-
lo Komisiju za provođenje evaluacije, se-
lekcije i odabira aplikacija (zahtjeva/pr-
ojekata) na iste. Predmetna Komisija je 
dana 16.11.2012.godine o svom radu sa-
činila Izvještaj u kome je konstatovala 
da na pomenute Javne pozive nije bilo 
dovoljnog broja aplikacija sa komplet-
nom dokumentacijom o ispunjavanju 
općih, odnosno posebnih kriterija iz Jav-
nih poziva, a na osnovu kojih se Komisi-
ja mogla jasno i nedvojbeno odrediti.  
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Komisija je, također, u Izvještaju, iz nap-
rijed pomenutih razloga, predložila i da 
se ponište pomenuti Javni pozivi te se 
na osnovu istog donosi ova Odluka.   
                                                                                                          
Broj:08-14-1243-7/12        M I N I S T R I C A 
28.11.2012.godine             Branka Šekarić,s.r. 
    G o r a ž d e 

..................... 
 

Na osnovu članova 56. i 70. Zak-
ona o organizaciji organa uprave Fede-
racije BiH („Službene novine Federacije 
BiH“, broj: 35/05), a u skladu sa  članom 
37. tačka 3. Zakona o raseljenim licima i 
povratnicima u Federaciju BiH i izbjeg-
licama iz BiH („Službene novine Fede-
racije BiH“, broj: 15/05) i u skladu sa Pr-
ogramom utroška sredstava Ministarst-
va za socijalnu politiku, zdravstvo, rase-
ljena lica i izbjeglice sa ekonomskog ko-
da 614 200 – Tekući transferi pojedinci-
ma (JAM 001 - Izdaci za raseljena lica, 
JAM 002 - Za projekte održivog povrat-
ka u BPK) za 2012.godinu („Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde“, broj: 8/12) i na osnovu Odluke 
broj: 08-14-1243-7/12 od 19.11.2012.go-
dine, Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice Bo-
sansko - podrinjskog kantona Goražde, 
o b j a v lj u j e: 
 
 

PONIŠTENJE JAVNIH POZIVA 
 
 
1. Poništavaju se Javni poziv za pod-

nošenje zahtjeva/projekata za pobo-
ljšanje položaja raseljenih lica koja se 
nalaze na prostoru Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde i povratni-
ka  iz FBiH u susjedne opštine RS-a i 
Javni poziv za podnošenje zahtjeva/ 
projekata za poboljšanje položaja po- 
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vratnika na prostor Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, koji su 
objavljeni na službenim oglasnim pl-
očama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde (26.07.2012.godine), u 
općinama u sastavu Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, u „Službe-
nim novinama Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“ i na web stra-
nici Vlade Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde www.bpkg.gov.ba, te 
emitovani u programu TV BPK Go-
ražde u dane 06.08, 13.08, i 20.08. 
2012. godine. 

 
2. Javni pozivi se poništavaju zato što 

nije bilo dovoljnog broja aplikacija sa 
kompletnom dokumentacijom o is-
punjavanju općih, odnosno posebnih 
kriterija iz Javnih poziva. 

 
                                   Ministarstvo 
28.11.2012.god.       za socijalnu politiku, 
G o r a ž d e         zdravstvo, raseljena lica 
                                i  izbjeglice BPK Goražde 
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